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IpeauncioBue

JlaHHBI COOPHHUK COINEPKUT DBEHCKHE TEKCTHI C PYCCKUMHU M aHTIHH-
CKHMMH IepeBofiaMu. BOIBIIMHCTBO 3TUX TEKCTOB OBIIO 3aIMCAHO DPHUXOM
Kactenom Bo Bpems npoBeaeHus: cemuHapa «Jetu CeBepa — ypoOKU KyJib-
TypbD» B Dcco BeicTpunckoro paiiona B 2000 roay,' a Takke B MEPHOJ €ro
Oomee mo3aHUX MOJIEBEIX paboT ¢ 2003 mo 2014 rox comecTHO ¢ Emenoi
HynbueHko u Anekcanapod YpkayaH. TpaHCKpUIILIUS 3aIUCAHHBIX TEKCTOB
U UX NEPEBOJ Ha pyCcCKUM s13bIK mpousBoauiack ¢ 2004 rona Paucoii ABak,
nupexktopoMm Kopsikckoro ¢uinanga KpaeBoro rocy1apcTBEHHOIO aBTOHOM-
HOro 00pa30BaTENBbHOIO YUPEXKACHUS IONOJHUTEIBHOTO 0O0pa3oBaHUS
B3pocablX «KaM4aTckuii MHCTUTYT TMOBBIIEHUS KBalMU(UKALKMK IENAro-
TUYECKUX KaapoBy». Mbl Omaromapum Hemenkuid ¢poun «lIpo Cubupus» 3a
€ro LIepoe MOKePTBOBaHHE, MOKPHIBILIEE YaCTh PACXON0B Ha U3JJaHUE STOH
KHHTH.

OTa KHUTa — BTOPOH TOM CEpHH y4eOHO-AMIAKTUYECKHX MOCOOMH 1O
3BEHCKOMY SI3BIKY M KYJBTYpeE, KOTOPOMY CIEAYIOT JajbHEHIINe ToMa 10
npyrum temam.’ Lleiab 3THX W3MaHUil: COXPAaHUTh YHUKAJIbHBIH MECTHBIN
TOBOp, TPaIULMOHHBIE 3HaHUS 3BeHOB KaMyaTKu M crenaTh BO3MOXHBIM
nepeaavy ux OyIyIiUM HOKOJICHUSM.

[locobue conmep uT OOMHUPHYIO TOKYMEHTAIHI0 OCOOCHHOTO JHAJIeKTa
3TOrO fA3bIKa, HA KOTOPOM T'OBOPSIT 3BEHBI, IPOKMUBAIOLINE B I0KHOM 4acTH
Kamuarku. IIpu 3T0M peus uzeT yale BCero o NOCIECAHUX MPEACTaBUTENAX
TOTO IOKOJICHHS, KOTOPOE CBOOOIHO BJIA/EI0 STHUYECKUM SI3BIKOM C paH-
HEro AEeTCTBa B CEMEHHOM KOHTEKCTE, HO MHOT'HX, 3alle4aTICHHBIX B KaIpax
(GUIBMOB, K COXKaJECHUIO, CerofHs Oosblle HET. Bmecte ¢ cooTBETCTBYIO-
MMM 3BYKO — M BHJEO3AMMCAMH, WILTIOCTPUPYIOMIMMH, KaK [10Ka3aTelb,
A3BIK JKECTOB COOECEIHMKOB, TaKUe MYONMKAIMKM TaKXe JTOKYMEHTHUPYIOT
IUTs1 OyAYLIMX TIOKOJICHUH Ba)kKHbIE YaCTH yXOBHOTO M KyJIBTYPHOI'O Hacje-
QU 3BEHOB JaHHOTO paloHa.

Konuenmus u opopmiieHHE KHUTH 3TOH CEpUH NPECIEAYIOT, MPExXIe
BCEro, LIeNb CTUMYJIMPOBAHHUS MMEHHO MOJIOABIX JIIOAEH K TOMY, YTOOBI
WHTEHCUBHO 3aHUMATbhCS U3yUCHHEM POIHOTO SA3bIKA M TPAIUIIMOHHBIX 3HA-
HUIi cBouX TpeaKkoB.> TakuM 00pa3oM, TaHHBIN BUJI IIPE3CHTALUH SBIISIETCS
1esnecooOpa3HbIM s MCHOJIb30BAHMUS yUEOHBIX AMJAKTHUYECKHX Mare-
pHAJIOB B YPOYHOH M BHEYPOYHOM AEATEIBHOCTH OO0IIEe00pa30BaTENIbHBIX
yupexaenuid. Takoll pox mpe3eHTaluH, B KOTOPOM 3BEHCKUH U PyCCKUM

1 http://www kulturstiftung-sibirien.de/ver_432_R .html
2 cwm. http://www.siberian-studies.org/publications/evenduch_R.html

3 http://www.siberian-studies.org/publications/PDF/sikkasten.pdf
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TEKCThI PACIIOJIOKCHBI Ha IPOTHUBOIIOJIOXHBIX CTpaHUIAX, B 60HLIHCI>1 CTC-
IIEHU OTBCYACT JIUTCPATYPHBIM MHOT'OA3BIYHBIM HU3JJaHUSAM, HO B MEHBIIIENH
— JIMHTBUCTUYCCKOMY COOTBCTCTBUIO IMOACTPOYHBIX IICPEBO/IOB. OHI)ITLI C
IIOXO0XKUMHU yT-Ie6HI)IMI/I Mar€puajlaMu IoKa3aJid, YTO TaKOro Buaa MIpe3CH-
TaI[i{ BCTPEYarOT OoJblliee 000peHne y YnTareieil Ha MecTax,! 3anHTe-
PECOBAHHBIX B TCKCTAaX, HO BJAACKOMNIHNX JIMIIb OrpaHUYCHHBIM 3HAHUCEM
OBCHCKOI'O A3BbIKA, IIPU IMOCTOSIHHOM IPEPBIBAHUU H3-3a UTCHHUA IMOACTPOY-
HOTO TIEPEeBOJIa YaCTO BOCIPHHUMAIOT ATO KakK MoMexy. Bo Bpems ureHus
PYCCKOT'O TEKCTa Ha TPAaBOM CTPAHUIIE Pa3BOPOTa, HAXOMS COOTBETCTBHE
OTAENBHBIX CJIOB MJIH IMacCakel Ha YBEHCKOM TOH e CTPOKH Ha IMMPOTHUBOIIO-
JIO’)KHOM JIEBOH, TaKKe MOXKET CIIOCOOCTBOBATh Pa3BUTHUIO MHTEpPEca K POJ-
HOMY A3BIKY.

[Ipemmaraemas popma Ipe3eHTAINHN CIIYKUTB MEPBYIO OYEPElb HAYTHO-
mpakTUdecKuM TensM. OmHako, aHTIUHCKUN TIEPeBOJ TEKCTOB HAIIpPaB-
Ja€TCad MEXKIAYHApOAHBIMHU 3aWHTCPECOBAHHBIMU YHUTATCIIAMU. qTO6BI
MaT€pHrabl MOTJIN UCIIOJIB30BATHCA TAKKE I IUHITBUCTUUCCKUX UCCIICI0-
BaHHﬁ, JIATUHU3WPOBAHHAA HaydYHas TPAHCKPUIILIHUA TEKCTOB IPEIOCTABIIA-
ercst BMecTe B UHTepHeTe.

YHOMSHYTBIM BO3MOXHBIM I'pyIIiaM [0JIb30BaTeEH NpeiaraeTcsl, Kak
LIEHHOE JIOTIOJIHEHUE, OJlHOBpeMeHHoe u3janue [IBJl Bumeosamnuceit, nexa-
IIUX B OCHOBE TCKCTOB 3TON KHUIH. C IMOMOINBIO «CYETYHKA», HABEPXY
CTpaHUIbl, MOXHO OIHOBPEMCHHO IIPOCIyHIAaTh BUACO3AIIUCh K TEKCTY
— mepBas mudpa o3HavYaeT HOMEP CTPOKH, BTOpas — CUCTUYMK BPEMEHHU Ha
aynuo3amucu. OUIBLMBI ¢ MHOTOSI3BIYHBIMHA TI03ar0JIOBKAMH, COOCTBEHHO,
TaKXKe SBJISIOTCS YICOHBIMH THIAKTHICCKUMH MaTepraiamMu. Yarie Bcero,
HEKOTOPBIE pacCcKa3bl CETOHS HE MOTYT OBITh peajbHO Y3HaBaeMBl MOJIO-
JIBIMHU JIIOJJbMH, OJJHAKO MOTYT IMOCIY>KUTh CTUMYJIOM JIJIsl JaJIbHEUIIEero
pPa3BUTHS UHTEpPECA B COXPAHEHUH KYJBTYPHBIX TPAJIUIUN CBOETO Hapoa ¢
JIETCTBa U paHHEN MOJIOJIOCTH, MPEXE BCEro poaHOro A3bika. Kpome Toro,
JBJI Takoro pona ¢ UCIOJIb30BAHUEM AHTVIMHCKUX MOA3aTr0JI0BKOB, OXOTHO
HCIIONB3YIOTCST KopeHHbIMU Hapomamu CeBepa CeBepHOW AMEpUKHA H
CeepHoii EBporibl, KOTOpEIE HHTEPECYIOTCS, B CPABHEHHUH CO CBOMM, KYITh-
TYPHBIM HacJeIHeM MaJIOUHCICHHBIX HapomoB KamyaTku u npyrux ooia-
creit Pycckoro cesepa.

OUTBEMBI TOMUEPKUBAIOT TaK)Ke JIOKAJIBHOE OTHOIIEHNE NAaHHBIX ydeO-
HBIX JTUJIAKTUYECKUX MaTepUajioB KO MHOTUM 3aMHTEPECOBAHHBIM YUUTE-
JISIM HAITMOHANBHBIX c€ KaMdJaTku, ¢ KOTOPHIMHA MBI CMOTJIH MTOpaboTaTh
BO BpeMs HAIIMX HCCIENOBATEIbCKUX TMyTEMeCcTBUNA. TakuMm o00pazom,
HCIIOJIb30BaHNE BUICO(MUITEMOB BMECTE C KHIKHBIM U3/TaHUEM Ha yIeOHBIX

4 http://www.siberian-studies.org/publications/echgan_R.html
http://www.siberian-studies.org/publications/PDF/itelskaz.pdf, ctp. 9
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ypOKax BBI30BET OCOOEHHBIN MHTEpPEeC U JOMOJHUTEIbHYI0 MOTHUBALUIO Y
yYaIuxcsi, KoTJa OHU YBUIAT U Y3HAIOT IIPU IEMOHCTPAIIUN CEAaHCOB CBOMX
OJIM3KHUX, 9aCTO yXKe yMEPIINX POICTBEHHUKOB, 3HAKOMBIE MECTa, POIHYIO
MPUPOAY MaJION POAUHBL.

Heo0xomnMo OTMETHTH, YTO BO3HHUKAIHN CJIOXHBIE BOIPOCH! IPH perie-
HUW TPAHCKPHIIINN 3BEHCKMX TeKCTOB. C OZHON CTOPOHBI, HACTOSIIIHE
y4eOHbIe TOCOOHS TI0 IBEHCKOMY SI3BIKY, HCIIONb3yeMble Ha Kamuarke — Ha
CTaHJaPTOM MaraJaHCKOM JHAJIEKTe 3BEHCKOTO si3bika. C IPyTOil CTOPOHEI,
MIPEeNMYIIEeCTBEHHAS [IEJTh CEPUH U3TaHI I — COXpaHEeHHE YHUKAITbHOTO MECT-
HOT'O TOBOpa 3BeHOB Kam9aTku, Kak TIaBHOTO 3JIEMEHTa TPaJAHIIHOHHOTO
KyJasTypHOTO Hacnmenus. [losToMy, mpemaraemasi TpaHCKPUIIUS TEKCTOB
OpHUEHTHUPYET B IIEPBYIO O4epenb OONbIIE HA TO, HMEHHO, KaK JIFOIA TOBOPSIT,
9eM Ha HaCTOSIIHH yueOHbIH cTanmapT. UTo KacaeTcs pycCcKoro mepenoua —
MBI PEITHIIA TPUMEHUTH 00JIee CBOOOIHBIHN JIMTEPATYPHBINA TIEPEBOT, UTOOBI
conepykaHue TEKCTOB OBIIO0 00JIee TTIOHATHO TSI OOIIMX YUTATEIeH.

D. Kacmen, P.H. Asak

Introduction

This book contains Even texts with Russian and English translations.
Most of the texts were recorded by Erich Kasten around the time of the sem-
inar “Children of the North”, held in 2000 in Esso, Bystrinski district, and
during his later fieldwork in this area between 2003 and 2014 that he con-
ducted partly with Elena Dul’chenko and Aleksandra Urkachan. Since 2004,
the recorded Even texts have been transcribed and translated into Russian
by Raisa Avak, director of the Teachers’ College in Palana. We thank Da-
vid Koester and Beverley Stewart for their assistance in editing the English
translation. We gratefully acknowledge the generous subsidy by ProSibiria
e.V. that covered part of the printing costs.

This is the second book in the series of learning and teaching materials on
Even language and culture that is on clothing and decorative arts, and which
will be followed by more volumes on other themes.’ The aim of these editions
is to sustain the particular local speech and knowledge of the Even people
who live in Kamchatka, and to encourage and support their transmission to
future generations.

The given collection of texts provides us with a broad documentation of
the particular dialect that is spoken by the Evens who once made their home

5 The first volume was on Even Tales, Songs and Worldviews, http://www.siberian-studies.
org/publications/evenduch_E.html



in the southern parts of Kamchatka. In most cases the recorded texts are from
The first volume was ttthe last fluent speakers of this language who had the
opportunity to learn it as their mother tongue within their families. However,
many of them have unfortunately passed on since this productive collabora-
tion with them took place. Therefore, together with the accompanying audio
and videofilms on DVD - that record the body language and facial expres-
sions of the speakers — these editions comprise authentic documentation of
the unique cultural heritage of this people, and provide a perpetual resource
for those who wish to draw upon it.

The design of the volumes in this series intends to motivate in particu-
lar the young to learn more about the language and traditional knowledge
of their elders and ancestors. Accordingly, these materials have proved use-
ful even as learning tools in school classes and at community events. The
presentation of the Even and Russian texts on facing pages rather than in
interlinear form, as chosen here, corresponds more to the common standard
of polyglot literature editions than to common linguistic conventions. Expe-
riences with earlier text editions have shown that it is more attractive to read
these texts presented in this way, especially for those who have no or only
limited knowledge of the Even language. When reading the Russian text on
the right side, these readers might become interested to learn more about
a particular expression in the original Even language. While moving from
time to time to the corresponding lines on the left page, more interest can be
generated for some of them in not only recalling single words, but also full
phrases in their language.

Therefore, in the given form the texts fulfil the practical purposes of
sustaining indigenous language and knowledge. In order to make the texts
available also to readers from other parts of the world, especially to north-
ern indigenous communities outside Russia, the book also contains English
translations.

The accompanying DVDs are recommended for all user groups as they
contain the full audio and videofiles, which will also be available on the In-
ternet. By means of the video time count that corresponds to the lines in the
book, particular phrases or sections can be listened to and viewed in their full
original context. This is certainly not only more informative, but also trig-
gers additional interest among the youth, who then see visual impressions of
familiar locations portraying how their grandparents or ancestors once lived
there. Such visual materials, together with the spoken and translated texts,
aroused particular interest during earlier presentations in other northern in-
digenous communities outside Kamchatka and Russia, where they encour-
aged useful cultural exchanges.



In conclusion, it should be noted that, regarding the adequate transcription
of spoken Even texts, some things had to be considered in a well-thought out
and balanced way. On the one hand, school books and other teaching materials
that are used in Even classes in the Bystrinski district refer to the Even dialect
that is spoken in the Magadan district, on the other side of the Okhotsk sea,
as that was chosen in Soviet times as the standard for Even teaching mate-
rials. On the other hand, it is the main aim of the given edition to document
and sustain the unique local speech and local knowledge of Evens who live
in the southern parts of Kamchatka — whereas earlier strategies have often
proved counterproductive in this regard. Therefore, the recorded texts are
transcribed here as closely as possible to the way people actually speak, and
not according to still prevailing school book standards. We are aware that
this can sometimes cause confusion — but this has also been the case before,
when students had to learn from school books an Even language that was
different than the one spoken by older family members at home. For the Rus-
sian version we opted for a freer translation of the texts to make them more
convenient to read and easier to understand.

Erich Kasten, Raisa Avak
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Adukanova,
Mariia Konstantinova

Esso, 09.09.2003
Esso, 09.03.2000

\\\i AnykanoBa,

Mapusa KoHcTaHTUHOBHA

«Y MeHs lopTa Gbina»
M.K. AzykaHoBa, ¢.3cco, 09.09.2003

EL3-01_1.1 |[1>00:19 ||5>0:27 || 10>0:46 || 15>1:21

1 3Oro0 y MeHs 1opTa ObLIa, FOpTaBy OWIIIMH 3PIK LEIBIA CEBEPY,
BOT I[eJTasl.
51 B3si;1a MUHAPUBY HSH 3P SMypPHUBY IOPTaB,
ceBepiId SMANTHIH I0pTaBy. Ha ceBepe ocTanacsk 1opra,

5 BOT OTTyZAa 5 OTpe3ala, 5 yKe cKazasa.
OT 3TOTO BOT OJICHEBOIAM XajaHHOTTA
YHTOTPH KOHaWTaraTaH, 3T9H yJanTa, OF-Ta 3T3H yjanTa 3poK,
W IOTHaTaH-/1a XagjaHHa dPPOYHM, HsIMa OMBATTIHD 3PPOUNHHH.
OnaungKaraH-1a XagaHHOTTa SPPOUHHIYK-TD Tap,

10 3T3H ynanTa,
KosIaTacaHAWUIaBaTaH, XagaHHOTTa MSH AEPANITY KOCTYKY.
Tapak Tap KosuIaTTaKaraH,
TOEIITHH MOHTAJIC) OKJIa UIIIIOTTaH.
TaBamTaabs! KOIITUTS.

15 bu topraraif Ty/JUIOTTAM YHIaH AyOTHIHIbIBIBEI.
Tapag 3T3H yneI0HAp-Aa, auT-Ta HOIUH.
bu topTaasl 3parap HEKINAETTIM.
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“I'had a yurt in the north”
M.K. Adukanova, Esso, 09.09.2003

I had a yurt in the north,

it was still intact.

I cut off parts and brought this yurt here.

I still had my yurt in the north, there was a yurt in the north.
And I cut from it, as [ said already.

They sew pants for the reindeer-herders from hide like this,
they don’t soak through, they never soak through.

And they sew inner-boots, it’s warm in them.

From this hide they also sew summer boots,

they don’t soak through,

when they get ready for summer pasture.

They sew 12 pairs, when they stay at the summer pasture,
it’s enough all the way until fall.

Moreover, one has to smoke them.

I set up the yurt for that, so that I can do the smoking in it.
Such hides will not soak through, and they hold up well.

In the yurt I do all this.

'V MeHs 1opTa ObliIa, FopTa OblIa 1elas Ha ceBepe,
memnas.

S B3sima oTpesana oT He€ M MpUBE3Ta Ty IOPTY.

Ha ceBepe ocranacs mos ropta. Ha ceBepe ocranach ropra.

BOT OTTy/Ia OTpe3ala, 5 y’Ke cKaszana.

N3 Takoit mKypbl JUIsl OJIEHEBOJOB IIBIOT LITAHBI,

He TIPOMOKAIOT, HUKOT/Ia HE TPOMOKAIOT OHH,

W wmxu msioT Takue, TeTo ObIBaeT B HUX,

JleTHI0T0 OOYBB TOXE IIBIOT U3 TAKOH IIKYPHI,

HE TIPOMOKAET,

KOT/Ta COOMparoTcs Ha JICTOBKY.

lIproT 12 map, Kor7a HaXOMATCS HA JTUTOBKE,

JTIOCTATOYHO BILIOTH IO OCEHHU.

ITomanpnie HaKO KONTHUTE.

S i1 3TOTO IOPTY CTABIIO, 9YTOOBI B HEH KOIITUTE.

Taxue mkypsl He OyIyT MPOMOKATh, i XOPOIIO XPAHATCA

S Bcerna B 1opTe BCE Jienato.
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«Taxeno LUNTb, BblAeNblBaTb, (Pa3y HUKAK»
M.K. AnykaHoBa, c.3cco, 09.03.2000

TspKeno muTh, BEIETBIBATh, CPa3y HHUKAK,

OBICTPO HE cHeNaelb, BCE HAJ0 TOAOTHATH.

Oto nmenyiika codpan oucep, HalO MUTh.

Bot y Menst Memok — asuia.

Crona s Uronku, Bc€ sl CBoel paboTHI Kiamy.

A 510 51 TOp6a3a cebe 1IbIO,

a TO BCEM IIIBIO, a cebe — HET.

Hano xaxmyro OMceprHKY MEXIy HUMHU MIPOLIHUTD,
YTOOBI HE TTOPBAJIHCH.

Ceityac HUKTO HeE IILET.

JleHTsN, HE XOTAT YUUTHCSL.

DBEHCKUU OPHAMEHT BOT 3TO, YUCTO HBEHCKUM.

Sl em€ cnenaro 3mech OpHAMEHT, KPacHBO, YTOOBI BOT TaK OBLIO.
Mawma y Hac MacTepulia ObLia.

Mactep Mama ObLTa IIKYPHI BHIIETBIBATD,

3TO S TUIOXO JIENAr0, a Y MaMbl IPSMO Kak Bara.
OHU paHO BCTaBaJIH, €I CONHIA HET,

yKe HaYMHAIH [IKypaMHu 3aHUMAaThCSl.

Beuepom 1mo3aHO TOXKE UK.

CHavana KaMyChl Ha/I0 OBLITO IPUTOTOBHTB,

BCE YTOOBI OBLII0 TOTOBO, TOJILKO TOTIA HAYMHAJIH IIHTh.
Camunuck KpouTh, IIUTh.

OnvH 1eHh MOXKHO OBLIIO TONBKO KPOUTh-KPOHTB,
a TIOTOM HaYMHAIH MUTh. Tak ObICTpO.

Ecmm BcE xBaTraet, MOXKHO OBICTPO CIIENaTh,

A eciii He XBaTaeT, OKa HILENIb,

y JIIOAEH OpOoCUllb.

Y Koro IMIIHee eCTh — AaayT,

HEKOTOpPBIE HE J]AI0T, TIOTOMY YTO HET Y HUX HHYETO.
MBI He 3HAJIN, YTO TAKO€E CaIlOrH.

S TonbKo Ha ceBepe Hazena TakKue CarorH.
JleTHre Ko)kaHbIe TOPOAZHKHY S LITHIIA,

TaKHe HOCHIIH JIETOM,

a 0CEHbI0, KOIa TOXKIb U CHET,

BMECTO Caror WX U3 OJICHbEH MIKYPHl 00YBb,
BOT TaKyto, KaK pe3HHa.
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“Sewing and cutting is tedious”
M.K. Adukanova, Esso, 09.03.2000

Sewing and cutting is tedious; there’s no fast way.

You don’t do it quickly, you have to keep at it.

My grandfather collected these beads, they have to be sewn.
This is my bag — an avsha.

I put my needles and everything for my work in here.

And this, [ am sewing boots for myself,

Although I sew for everyone — but not for myself.

It’s necessary to sew each bead in between them

that they don’t tear off.

Nowadays no one sews (anymore).

They are lazy, they don’t want to learn.

This is Even ornamentation, uniquely Even.

I am making a decoration here too, so that it will be beautiful.
Our mother was a crafts-woman.

She was very skilled in cutting furs,

I do it badly, but for my mother it was like cotton wool.

They got up early, before sun came up,

and they already started working on their furs.

They also sewed until late in the evening.

First they had to prepare the furs from the legs of the reindeer
so that everything would be ready, only then did they begin to sew.
They sat down, cut and sewed.

One day they might only cut and cut,

and then they started to sew. It was fast that way.

If they had everything they needed, they could do it quickly.
But if you don’t have enough of something, you look

or ask somebody.

If someone has some extra — they give it [to you],

Some won’t give, because they don’t have anything.

We didn’t know what rubber boots were.

Only in the north did I put on those rubber boots.

I sewed leather summer boots,

that’s what we wore during summer,

but in the fall, when there was rain and snow,

instead of (using) rubber boots we sewed boots from reindeer furs
like this, like rubber.
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«Taxeno LUNTb, BblAeNblBATb, (Pa3y HUKAK»
(npodomxerue)

40

45

50

55

Tak u HOCUIH BeE3IeE,

U 110 BOJIE JIA3WJIM, HUKOTZIA HE IPOMOKAJIH.
Y Hac-To emé ecTh CBOS OACKIA.

S emé He 3a0bu1a. [1IB10.

Bcé mbl camu iy

JIETOM — «OJIAYMKH» U3 JETHEH MIKYpBL.
(;tetHsist OOYBBb U3 POBAYTH, 3aMIIIH),

a 3UMoil — Top0aza WK 1 LITaHBI.

YV Cepéxu ecTb IITaHbI MEXOBBIE.

B marepuarsIx X0JI01HO,

3aMEp3HEeLIb B TYHApPE, Cpa3y KOJIOM BCTAHET.
[To3TOMy MBI BCera CBOIO OISKIY HOCUM.
A Oucep HaM aMEPHUKAHIIBI YTO JIU 1ABAJIN.
TOBOPHJIM, HAIIIM ITyLTHUHY 3a0bIO0T,

€000 WK JIUCY, TOTOM MEHSUIN Ha Oucep.
Bort Tak BOT, MHOTO pabOoThl, O4E€Hb MHOTO.
Bor 370 sinoHCKOH BepEBKOI NN,

MIOTOMY YTO OJIEHBS PBETCS, AOJTO HA/O LINTH,
4yTOOBI Kpemye Jeprkascs, OyneT 3aBs3bIBaTh,
MOXET IOPBAThCs, HANO0 KPEIKO MPHUIINBATh.

16
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We wore these everywhere,

We even walked in the water, and they never soaked through.
We still have our clothing.

I have not yet forgotten, I’m (still) sewing.

We sewed everything ourselves:

In the summer — olachiki from summer hides.

(summer boots from smoked hide)

But in winter, we sewed (winter) boots and trousers.
Sergei has fur trousers.

Cloth clothing is cold,

you freeze on the tundra, immediately you get frozen stiff.
Therefore we always wear our clothing.

But Americans gave us the beads,

they told us to hunt our fur-bearing animals,

sable or fox, then we traded them for beads.

That’s how it is, lots of work, very much.

This we sewed with Japanese thread,

because reindeer hide can tear, sewing takes a long time,
so that it holds firmly, one has to tie it up,

it can tear, it has to be sewn tightly.

17



Tylkanova,
Tat'iana Petrovna

Esso, 04.10.2003

TbinKaHoBa,
TatbAHa leTpoBHa

«Pa3Hyio 00yBb LUbIT»
T.MN. TbinkaxoBa, c. Jcco, 04.10.2003

EL3-01_2 ||1>00:02 ||5°0:36 || 10>1:20 || 15>1:52

1 UpOaT 3camusB MIIHYP YHHOTTI KOUanéTTa,
WIIIIOH HYOYIMBYH aTajuioTTa,

HsaH raxuB yHTaraByp agaHHOTTa, OPOTTHIB-1a.
HoH13K3B 09K21113 3p

5 HOSOPBHCKHIA UIITy YHHOTTI KUMMOTTA,

KOYauIIETTA PUTY, HSIH HYNKUTUAAETT),
IYKTYPYPUKIH-II3 TEKHY, TEHIMOIKATbAUIIETT
Oy KUMHBIIIOP, Tap ajaHBIIWIIOTTA HSH 3D,
TYT3HH OJaKaH, KUMHBIAIOP ajaHBUIIBIBHABYDP.

10 Tapbau ygy-I» donagayapraByp rekngagap0y agaHHOTTa
UIIKIKIPOI, SIB-JA-THIT IITOH TAYMHHYH YIIDHIIUOTTD,
Jly Yapy44doTTa.

Kyyaganran-mga xoe OUIIIKITIH,
yHTararaH MaHHy9OTTa

15 HI0yIM agjaHAaByp NOTAIKAH dPKITIH-I3 TYTICOH OMBITTAH.
Byran yygan 6umu, 311y-13 HgIMMOTT?, TIKH-IIH
AMTBITOYH anda 3TyBITT? MYyHY,
oifrakyH-71a HAIMyHHK ajaHHOTTA.

XsinTa oagaH ap,
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“We sew various kind of footwear”
T.P. Tylkanova, Esso, 04.10.2003

They scrape the old fur

and take the hairs off.

Then they sew various (kinds of) footwear, in the Even style.
For a kukhlianka (fur coat) separately

they prepare November-furs.

They scrape all of it, then smoke it,

color it in various ways, cure them until they get soft.
Having prepared everything, they begin to sew,

when winter comes, from what they had prepared for sewing.
And they also sewed various (types of) boots for themselves
they threw absolutely nothing away from the hides and furs,
they stored everything.

If there were many children in a family,

they worked at sewing fur boots

with inner liners and pants, for winter.

When we were children, we never got cold, not like now.
Our parents took care of us well,

they made very warm clothes.

When the cold temperatures came,

Crapyro mKypy CKOOJISIT,

[IepCTh CHUMAOT.

[Totom pa3Hyto 00yBb HIBIOT, TO-9BEHCKH.

J1ist KyXJISTHKH OTICITBHO

HOSIOPBCKYIO IIKYPY TOTOBSIT.

CxoONAT BCIO, TOTOM KOIITSIT,

KpacsT MO-BCSIKOMY, BBIJICIIBIBAIOT J0 MATKOCTH.

Bcé moaroroBuB, HAUMHAIOT ITUTh,

KOTJIa 3MMa HACTYTAET, U3 MPUTOTOBICHHOTO JIJISI ITUTHSI.
A emé cebe caroXKH pa3irnyHbIe MIHIH

U3 IIKYPOK, a0COIIOTHO HUYETO HE BHIOPACHIBAIIH,
BCE CKJIaJIbIBAJIH.

Ecnu B cembe OBLIIO MHOTO JETEH,

Topbaca crapaiuch

MOXHATBIE IIUTh C YMXKAMH W IITaHBl, 3MMHUE OBLITH.

Korma Mb1 66111 TeTEMHU, HUKOTIIA HE MEP3JIH, HE TO YTO ceidac.

Poxurenu xopoimo 3a00THITHCE O HAc,
OZIeXKAY OYEHb TEIUTYIO IIUIIH.
Korna Hactynanu Mopo3sl BOT,

19



«Pa3Hylo 00yBb LIbIOT»
(npodomxerue)

ELC3-01_2 [[2002:38

20 Tap Oy HEMAYUITYHIAETY, HPYKAUUANETY-13,
HsIMa4 T3TYTHUK3H TYT3COKTYp ONAIOP,
Myp YH JIOp JOTBITABIYNY,
KyKaTHaEYyH-11a aJbl-1a OUBITTAH,
aBMyH-la HsiMa-a OUBATT3H!

Adukanova,
Daria Borisovna

Esso, 10.08.1999

ApykaHoBa,
Jlapsa bopucoBHa

«Korpa c petcTBa Habnopaelb»
[.b. AnykaHoBa, ¢.3cco, 10.08.1999

ELC3-01_3.1 || 1>00:10 ||5>0:27

1 By rapagama-cu, TYHJaHMSP HIOHIKJIOH, OPOTTHIT TATYTTHIBYH,
HIKOJIATKU XOPPOTTY, TITHUIITTHIBYH,
XYIIDHI YPIYHH TATHUIITTHIBYH.
YHTanar4oTTy, €Clii MIPKIpP Hacallia,
5 TOBITTI, MIPKIC XagaHJIHC.
Kydykapsnuy ynkyq4eTTs,
9KMY OM13, YHIT KyIyK3H OMCUB
HOHaH dp3r3p XagaHbIETTaH, O KOSTUOTTIM.
[sxkuB xagaHBIIETTaH,
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20 we were running outside and sliding,
warmly dressed in our winter clothes.
We had two pairs of inner boot liners
and a few pairs of gloves,
and how warm our fur caps were!

20 TO MBI O€raliv MO YIIUIIE U KaTaJIHCh,
TEIJIO OJIEThIC B 3UMHIOIO OZICIKTY.
CBou 1Be mapbl YrmKei
U HECKOJIBKO Tap PyKaBHI ObLIH,

a MIanKy KaKue TEIIbIe ObLIn!

“If you observe from childhood”
D.B. Adukanova, Esso, 10.08.1999

1 At that time, until the 50s, 60s, we wore Even clothes.
When we went off to school, we put them on,
we looked like swans.
We put on fur boots, if we were to tear them,
5 they would say to us, sew them yourselves.
From our early years they taught us,
my mother died, when I was still young.
She was sewing all the time, I watched her.
She sewed various (things),

1 MBsI B TO Bpemsi, 10 MATHAECST MIECTOTO, IBEHCKYIO OIEKTY OIEBAIIH,
B IIKOJIY YXOIWIIH, €€ HaJeBally,
Ha jebeeit moxoKu ObLITH.
OO0yBanuce B TopOaca, eClii TOPBEM,
5 TOBOPWJIM, CAMU UX U IIEHTE.
C MansIx et o0ydanm,
MaMa IIOKOMHUIIA, elllé MaJIeHbKOM s Oblia,
OHa TIOCTOSIHHO IIWIIA, 51 HaOmromana.
Paznoe mmina,
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«Korpa c petcTBa HabnoaaeLwb»
(npodomxerue)

ELC3-01_3.1 |[10>0:44 ||15>1:13 || 20>01:34

10 ONa4YMKy AFOTAHUIY HONBIKABATTAH YMOIKHY.

15

20

Kyuyxapsnun keeunBmu aif OMBITTAH,

YyeM XarablKJiaH, SHUK?H SIB-1a YHYD.

On-Ka Kygany KeeTYMHHH, TAYUH-AA.

Han spsnimaH-13 Tapag Ha000TTaH MIPTIHAYIIC, OH HEKIIBITIH,
Tamu, Oy-1e TITIMEAI,

Jlayyan OUCHH, MII3-KK? HIHUYIBYH-K3.

T'opy »uuByH 60THHKAB, Ty(iIHB-1a Xap,

MAPKIpP XayaHHOTTY, KyHauly ynKy4d4eTTs.

OcCyIoKyH, OH-1]a HEK3LI3HIKYH,

yMy-I3 TOMKaJlaKyH

KOCTIIN KyHallamyy.

Ho cepb&3HpIMU TaKMMU 3YHUBYH YHH?.

[Torom >xe O rypraBUMIMILIBIBY, OKKaliia TAPUT TYPr3BTUIANDP?
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summer boots, she decorated them beautifully.

If you observe from childhood, it’s better

than in adulthood, when it is difficult to understand things.

As you see it in childhood, that’s how it will be.

It remains in your memory forever, how they did it.

We are newcomers,

there was the village of Lauchan, where we went.

For a long time there were no boots, and we didn’t know slippers.
We sewed our footwear by ourselves.

Preparing the skins, as it’s done,

how to make thread from the back tendons of reindeer,

you observe it from childhood.

But we did not sew essential things when we still were young.
Then I began working, one should do these things for a period of time?

Topbaca JieTHHe, yKpalaia IpeKpacHo.

Korza ¢ nercrsa Habmrogaens Jgy4iie ObIBacT,
9YeM B BO3pacTe, KOraa TPYAHO YTO-THOO HOHSTb.
Kak yBuaumis ¢ neTcTBa, Tak u Oyaer.

Hagscerna ocraércs B maMATH, Kak AeJaiiu,
[TosTOMY, MBI IPUE3KHE,

ceino Jlaygan Obu1, KyJa MpHUeXay.

Jonro uu 60THHOK, HU TydIei He 3HAJH,

camu 00yBb LUK, JETEH 00yYau 3TOMY.
BriienbiBath MKypy, Kak 3TO Jearh,

KaK CYy4YHUTh HUTKHU U3 CYXOKHIIHSI

CMOTPH C JETCKUX BPEMEH.

Ho cepné3nble Beny moka B IETCTBE HE MIMIIH.
ITotom s cTana paboTaTh, 10 KAKHUX e TOp BCEM 3TUM HaJ0 3aHUMAaThCs?
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Lomovtseva,
Maia Petrovna

Esso, 18.08.1999
Esso, 16.09.1999

NlomoBueBa,
Maiia leTpoBHa

«OHa penaet XXUnbHble HUTKN»
M.1. NomoBLeBa, ¢. Icco, 18.08.1999

EL3-01_3.2 || 1>02:01 ||5>2:33 || 10>3:05 || 15>4:35

1

10

15

OHa ceifuac BBIACPHET KHUITY.

2Kuna cHumaetcs He ¢ HOT,

a r1e coeqUHEeHUEe MO3BOHKOB CIIMHHBIX,

HauuHas OT JIOMAaTOK J0 Ta3a.

OmHa nenaet Takue >KUIbHbIE HUTKH.

Xagaii e€ Mama, CrieUaJIbHO CHUMAJIA JKUIIBI C HOT,

OHU OYEHb KpeNKHe, CYIInIa 1X, I0TOM CCydrBalla HUTKH,
[IMJa CHEUUAIBHO U3 )KUPHBIX,

CMa4MBaa UX 4yThb-4yTh, YTOOBI HE POMOKAJIO.

luna IIMHHBIE «9apU» U3 «TAJIbKa», TAK MBI UX Ha3bIBAJIH.
Panb1ie roBopuIitt «3gKepI», «TI03K», TO MBI IPUBE3IIH.
Ot0 51 muna g opara, JOCHHBIE,

nopoIBa u3 MeaBeAs. 110-3BEHCKHN HA3bIBAIOT «KUPHUIID».
Kro 310 climn? [Hu aganyas]

Babymka mua 3To Bc€ 11 paboThl Opary

— OJICHEBOLY.

OcranbHOe, YTO HYKHO MY>KUHMHE, OTel] Jesall.

Oto Tl mmaa? [DpaK XU agaHaTyam?]

OTO MOKPHITHE MaMa ILUIa.
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“She makes this thread from sinew”
M.P. Lomovtseva, Esso, 18.08.1999

She is now pulling out the sinew.

You take sinew not from the leg,

but where the back vertebra connect,

starting from the shoulder blade to the pelvis.

She makes this thread from sinew.

Her mother is a master, she took sinews specially from the leg,
they are very strong, she dried them, then twisted threads,
sewed especially from greasy (ones),

she moistened them a little bit, so that it (the seam) wouldn’t leak.
She sewed long chari from galka, as we called them.

Earlier they said enker, tebek, we brought that.

I sewed this for my brother, (from) moosehide,

the sole is from bear hide, in Even it is called kirish.

Who sewed that? [Hu aganuan]

My grandmother sewed all this for work for my brother,

the reindeer herder.

My father made the rest, men’s things,

You sewed this? [Dpak xu agaHnaryai?|

My mother sewed this cover.
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«Torpa B TabyHe»
M.T1. JlomoBLeBa, ¢. Icco, 16.09.1999

1

10

15

Tapagam-Ta HAH OpIY, Ky4yK3H OHIIIKY,

YOKYYUAAETIH agaHOaKy d9MH-K3, OH-KA TeBITT3-KK?,
TUTKYTH OUJIH,

Tapaniagy olalyaaBy.

HstH Ou eMHIKIHMDe TaBalIKUMasi OpyKarTam,

agaHHaM HSH WYYKOHAM HOHaHAy: — KeeHHH, — ToHIM,—
UUHMAE TapapuBy.

VYH3T3-1IH Ky4yK3I3 TyHHaH aHHaHy-KKa 34 OuIs?

HstH ryHHH, SIIT3H 34MH a§aHHOTTA,SKAB 3pPOYMH I'YUH OUIIMHHH.
ABrudY Kyga yHyd4a, H4yK3JIJIH-13-BYI-K3H).

— TeITH71B, — TYHHH, — aBanyI OMIITAH,

Mo4 OayBaTTa yHMaByTaH,

9YMH, YHMaB aHHbI? Dp yHMa TIp0sH.

Hstn 5umn OayBarTa, aBania OMASTIH TYPKYTTBLUIL.

bu ammmay, ymmyaspaM ygI3MaH, TOHOM,

3T3M-I13-THIT OK-Ta ajaHHa,

TapMa HsH TapUIUT aMajlKapyuBy, HSH TaBALIKH OBKAHUBY.
bu asBBOTTaM agaHyauKManail, ajaHAMMOTTAM,

TapMa ajaHbULIBIBY HJIKaH, X6JUIOUHIMU
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“Back then, in the reindeer camp”
M.P. Lomotseva, Esso, 16.09.1999

Back then, in the reindeer camp, I was just a little girl,

they already taught me to sew

so that the seam was tight.

They gave us reindeer leg furs to sew.

One day I cut and sewed incorrectly

and I showed it to my mother: “Look,” I said,

“how I did the cutting”.

I was little, I think, not even five years old?

She said, one doesn’t sew like that, why are you so incorrigible?
How should a child know, she should have shown [me] how to start with.
She should have told us before so that we would know how

we were hit on the hands with a stick,

like that, do you know the word unma? That is the hand.

They hit us so that those who were inept would faster learn it.

I got upset and threw the fur aside, and I said

that I would never sew again,

although I soon learned to sew reindeer leg fur correctly.

I love to sew, want sew, in truth,

I learned to sew in the right way after traveling

Torma B TaOyHe, KyqyKdH OHIIIIKY,

YIKYYAIIETIH ajaHIaKy YHH-K3, OH-KA TOBITTI-KKD,
YTOOBI IIJIOTHBIM 1IOB OBLI,

JTaBaJIM CIIMBaTh KAMYCHI.

OpmHaX bl s1 HEITPABWJILHO BBIKPOMIIA U CILIWIIA,

nokasasa marepu: — CMOTpH, — TOBOPIO, —

SYMHMOAE TapapuBy.

Marnenbkas Obli1a, IO-MOEMY, €IIE TATH JIET MHE He ObUTO?
OHa cka3aJia, Tak He IIBIOT, SIKaB 3PPOUHNH I'yHy OUITHHHY.
Otkyna xe peOeHOK MmoiiMeT, moka3aia Obl CHavama.

— TeIToMb,— T'YHHHU,— aBaWJI OMJIITAH,

Mo4 OayBarTa yHMaByTaH,

BOT TaK, CIIOBO «yYHMa» TbI 3HaeIIb? JTO KUCTh PyKH.
bun, 9T00B1 HEyMeXu ObICTpEe YUUITUCH JEITY.

51 paccepauBIICh, OpOCHIIA IKYPKY, CKa3aja,

YTO HHUKOT/A O0bIe He OyAy MINTH,

XOTSI BCKOpE HAYYHJIACh M MIPABIIIBHO CIIMBAJIa KAMYCHI.

$1 Mmoo MHUTh, X0y HINTH, TIPABAA,

Hay4MJIach MO-HACTOSIIEMY IIUTH ITOCIIE MOE3I0K
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«Torpa B TabyHe»
(npodonxeHue)

20 CMOTpAJTaKH, TSIKUITAKH,
OHa-111, UTTUBY, JIOJUIPKIHA XOJUIOUUTKITTUB-K3 KOCTHUKIHKIH?,
OH YHTBUI OMBI3TT).
Keeunanom, ssmu gaitunbana Map Hypraad HIHAIKIIIIOP.
Hsu rysam, sMu-na-mm O0y-13 3T3py M3p OUIHP TITYTTI,
25 Ou-m3 ygaugary ryHsMm. [Jromms-mmm Oy OymaTMusid TITYTTRIBYH-K?.
Hromapunpuau, Tap agaHaAWIUTAB, Ta0ABIIMU, TYHIM,
S, OPOYHJT ajaHaJIbLITa-Ta OUBITT?,
MDBH-]I3 TATYIYOTTI ajaHUYIFoP.
HsHu Tanyy agsipagaH-na XeneT™MH, OH-Ka TOBITTI,
30 BBICTaBKaTKH, TOHUTIH, HOJBIY ajaHTapaia,
TapMa TeH UL M3PHUBYPHIOH,
agaHaIMIUIAII, IMIUTY HIOUMIBIY TOMKaYa4 ajaHTapaKuiia,
TOMEKa4dail yM34d M3p TOMKadaJai0p ajaHrapasuia.
A¥auT-Ta OUBITTIH, yM34 TOMKa4Ya4 aii OMBITTAH,
35 AUOTHI OMBATTIH).
ApgaHaaunMu, O IOJUIIKIHD YaKauuaIETTamMa omaiaganirau,
agaHjall yHTaBAaByIl.
Kupbsexsam mypy agaHabIBY.
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to exhibitions and various events.

But of course, I saw a lot, when I was traveling,
how other people live.

I watched the Koryaks dancing in their kukhlianki.

And I said to myself, why don’t we wear our own (traditional) clothes?

I am also making a kukhlianka for myself.

Ashamed, I began to sew, so as not to be ashamed, I said
that Evens also know how to sew,

and can wear their (traditional) clothing.

So, several times having traveled, as I said,

to exhibitions, they told us to sew beautifully,

in the traditional way,

not with Russian types of thread,

but with reindeer sinew.

Of course, it’s better with reindeer sinew,

the seams are smooth and tight.

When I start to sew, I first gather up the reindeer leg furs for boots.
I sewed bad fur.

A while ago I had scraped twenty reindeer leg furs,

Ha CMOTPHI, pa3HbIE MEPOTIPUSTHSL.

A xak xe, BeIb 1 yBHUIeNa, Korja Obliia B ITOe3KaxX,

KaK JIpyTHe JIFOIH KHUBYT.

CMOTp10, KOPSKH B CBOMX TaHITYIOT KyXJISTHKAX.

41 ckazana cebe, moueMy Obl 1 HAM HE HOCHTB CBOIO OJIEXKITY,

S TOXE cernaro cede KyXJISHKY.

YCTBIIMBIINCH, CTaNa AT, 9YTOOBI HE OMO30PUTHCS, TOBOPHIIA,
3BEHBI TOXKE IIUTH YMEIOT,

MOTYT HOCHTbH CBOO OJICHK]TY.

BoT Tak HeCKOIIBEKO pa3 Che3UB, KaK TOBOPHUTCS,

Ha BBICTABKH, HAM CKa3alld, KPacHUBO IITUTh,

TPaJUIIMOHHBIM CITOCOOOM,

HE PyCCKHMH HUTKaMH,

a CYyXO)KUJIbHBIMH.

JleficTBUTENHHO, CYyXOKMIbHBIMH HUTKAMH JTydIlIe,

LIBBI IUIOTHO JIOXKATCS.

Korna HaunHato muTh, s CHa4aIa coouparo kamyca Jiist Topoac.
[Tnoxyro mkypy mmna.

JIBaimaTh KaMyCcOB JaBHO BBICKOOJIHIIA,
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«Torpa B TabyHe»
(npodonxeHue)
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Jépmep omiany upsnTyKIH-A3 KoUalpUBY, TIOIIIKIHD K0YaUJIbIBY,
TBUTBIYHAYH KOYalpUBYKaHa,

HSTH HYIBIB THIPOYIIIIH/IAH,

HAOBITTAM HOUD aHUMH[TyJIaH, HHHIIWH.,

Hsta TeiMuHA aMHAK STTKIMITIUPIM TapaBTa-1a,

HAH/IA KO4YaWllHaM, aiiMagaH Kodapam.

Kouaiipunu, HAH afaiiHaM, aaBarTaM ajaTbigbly.

Anarely OMBAITTIH-KI Tapay OpUTEAKaH OMBITTIH, HUIMHY OMBAITTIH.

TauwH HIH HAAAM THIMHHAKJIAH THIMUHAH 3MHAM,

TeiMuHA HIHIA TAYMH-TA KOYaAUIIILIIAM.

OramangaHKaHa Y4iH HAIBITTOM,

9M3H SHTIKAE ABIPOYP,

JlarpUTTaKaH.

Hsta sunH yovanHaM, 29UH WIUIITHHIAHHH,

SIMH yKaJ TIMODK3H,

ail OMBAITTOH aJga4u OMBITTIH.

AjamMu-mm, ag-71a H3BITTD

IOpTa YYHHUH IBOUTHIY aHYUHIYIIB! IPagHU YHHOTTD 3UWH

9B3IITKA HyOTUBATT? HYII OJ[aH, HYII

Tapma 3HTYKYK?H HyOTHII?,

HSIH Tap 3THA-IIIH, HIH TYHINP, Tapay Oydykda, aif OMBITTIH.
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at first [ scraped for a long time, so that they would become soft

then I put them aside for a while,

I put them next to plants, to absorb the smell.

The next day I take them up quickly,

(and) again scrape, meticulously scrape them.

After having scraped them, I spread a concoction over them.
The concoction is made from reindeer feces, like porridge.
Then I put the furs aside until the next day.

The next day I come and scrape again.

First I spread them out, so that they dry out a little bit,

so that they don’t dry out (too much),

the furs must not be kept spread open for too long.

Then I scrape a little bit,

I look, and the fur is already soft,

because it was well covered (with the tanning concoction).
After I having spread the concoction, I hang some of them
in the yurt behind the sleeping section,

on the side,

where there is more smoke, so that they get smoked.

In fact, they get smoked a little bit so that they don’t dry out,

CHavaJla 0Jro CKoOIuIa, YTOObl MATKHMHM CTaJIH,
ITOTOM TIOJIOXKHIIA Ha HEKOTOPOE BpeMs,

KIIy PSIOM C PACTEHUSIMH, YTOOBI BITUTHIBAJICS 3arax
HazaBtpa OBICTpO UX XBaTaro,

CHOBA CKOOITIO, CTapaTelbHO CKOOITIO.

Bricko0a1B, HaMa3bIBalO HACTOEM.

Hacroii ObIBaeT U3 Kaja OJI€HbETO, KaK Kalla.

[ToToM ckambIBarO MIKYPKH O CIEAYIOMIETO THS.
HazaBTpa mpuxoxy, onsTh CKOOIIO.

CHavama packiaapIBar0 MX, 9TOOBI TTOJCOXJIM HEMHOTO,
9TOOBI HE TTEPECOXITH,

IIKYPBI JOJITO OTKPBITHIMA HE HAJIO JIePXKAaTh.

IToroM 9yTB-uyTH CKOOITIO,

CMOTPIO, a MIKypKa yKe MATKas,

MOTOMY YTO XOPOIIIO0 Hama3aHa Oblia.

Hama3zagp, HEKOTOpBIE pacKIaabIBalOT UX

B IOpTE BO3JIE MTOJIOTA,

Ha TOM CTOpOHE,

e OOJBIIe IbIMA, YTOOBI MTPOKOITHIIHCH.

[IpaBaa, HEMHOTO KOIITSAT, YTOOBI HE TIEPECHIXAIIH.
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«Torpa B TabyHe»
(npodonxeHue)
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Hsta tap wagpuay, ysan sodaipuay siay, TAOMOIKIH OBEaHbIIH,
HSH Tap THpaguuIoTaMa-1iH.

Jto/uKaH? agaHHOTaM YJI9B3H, YHKMBIHKIHD ajaHa1aMm,
YIBIIKY HIHYAEKIHOM, HSH 9YHH KOETTHIAH,

0OKMaH KeeTHIANIIIOTIM,

OH THPHBMHU ail OuanH, HOJad.

HstH Tap ruppeiay.

HSH YHOIWLIOTT3M agaHaAuIoTTaMa-1nH.

KeeueTTaMKIH? II0JUIS OHSTHIYrau,

HEOATHB agHBIB OILATY KOCUOTTIM,

Tab4 aMagraii raBarram,

aHyH-Ja YH34 J3B343 OMBITTH YHUSIYK TYpyDd,

aiita-ma Tapag OMBITTIH, JPBIUIAYK TypyUd,

Tab4 ygH?-KK? YaiiunOanmyina, O XeJiednamy,

MUHIy OypUT3H Onira, Hapra OujraBaH.

Hsn TapaB sunH MOHyauai,

YHPHUBY TapuUT YHT3 ThIBAaHKABaTTHIBY, HOJl OWI3H.

O4uH, OH-Ka reBITTI, TOMUHYKabIBY,

HSIH TapaB THIBAaHKAKATTHIBY, HUMBYH OUI9H TIrIII3.
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then everything will be good. When I have gathered all that I have
scraped, and after I have made the hides soft,
60 I begin to cut (them).
First I sew them all together, then I sew from below,
then I make a seam above, then,
after having looked it all over,
I begin carefully to look at the sides, how I could cut them further,
65 so that it would be beautiful.
When everything has been cut, I begin to sew.
But first I choose the patterns for sewing,
from white reindeer leg furs.
I look and I take other furs,
70 sometimes I choose from...
that looks good,
and once with the Koryaks, when I visited them
they gave me seal neck fur.
I prepared it,
75 immediately I added it to the pattern, for decoration.
So, as one says, | made use of it
attached it to the pattern that it would be seen from a distance.

Torma Bc€ Oynet xoporro. CobpaB, BCE COCKOOINB, CIENaB MIKYPHI
MSTKUMH,
60 HauMHAIO KPOUTH.
CHavana ciimBaro BCE,[T0Ka CHU3Y IIBIO,
MTOTOM BBEPX IIIOB BEY, 3aTeM BCE
OCMOTDEB,
HadyuHar0 OOKOBBIE CTOPOHBI OCMATPUBATh, KaK MOXKHO KPOUTh
65 majbIle, KpaCHBO YTOOBI OBLIO.
Bcé€ mokxpous, nmpucTymnaro K MUTHIO.
Ho chauana mogbuparo y30pbl ISl IIUTHS,
n3 Oenmoro kamyca
CMOTpIO, IpyTHe MKYPKH Oepy,
70 WHOTJA TOAOMPAI0 H3...
3TO CMOTPHTCS XOPOIIIO,
a emé y KOpSKOB, KOTJa 1 K HUM e3/IHJIa,
MHE JIaJI¥ [IeT0, IKYPKY C IIeH HEPITHI.
51 e€ BRImEana,
75 cpa3y e BCTaBWJIA B y30P, TSI KPACOTHI.
Bort tak, kak roBopurcs, mpucnocoomna,
aBCTaBWJIA B y30D, YTOOBI BUIHO OBLIO M3JANIEKA.
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«Torpa B TabyHe»
(npodonxeHue)

80

85

90

95

TaraHyK HUYUH, W4 HIYJI9H HOJBIKaH.

HstH Tap naBruBaH MyJaKpuad,

Tap JaBrUBaH HOABIKAIMILIOTTaAMa-11 HIKAH-Ta.

OIdM 0sIB YHHOTTI MYPYHIIYT3JI SIITIH HUCABBOTTA,
Tapaga-Iy HEcaran ypr OMBITTIH.

DpAK KOTUDYMIIKITIHTIKIH HUCAMUY aud,

a yg24 HoJ OMIIDH, TauWH-Ta SIOMKYH OHUIPH,39H o€ OuC Huca.
Tab4 HSIH KOCTTHIAN STy,

VKaJ HSH SUIITYTADIIMI-IITH Y2JI9B3H STy IHIIIIMA-1IH,
SIIIIATIN JTIOJIID TOXKE KOCUUIIETIMKIHD,

UPPOYMM SIIITY YHAUM JIIIITYIAM, HPPOUNHBIY SIIIIHY,
I OUBITTIH-KI MYTHHME? OpaHIyK-Ta SIIIIYBITTI
UIITYK JbIpamad,

Tab4 yobamaHad, «KMIMIEIIID) TOBITTI, I
«MDMDEID», KOOAIaH UIIIIIOH.

YHAT 3MIIIPBITTI IP-K3 HApra YHIUH KyMalll,

«ByMallD) TOBITTY HAPTa WIIIIOH, HAPraJyaH. . .

Ta0u Tap HOABIKAB TAYMHTA-JA JIITIH

SITUHIBITTI HOJBIEAB ajaHMH, HOJIBIKAB aliMagaH

SHTYKYKIH aHaHbLIIETTA, DIMYIMUHY HAH Tap TAYUHHYH YHIHHBIIIN

agaHIuH, TAYMHHYH, 9H HOJ OWIII.
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The decoration is very visible.

After I have finished the other side,

I begin to really decorate it.

I don’t use a lot of beads, one doesn’t decorate working clothes with beads,
they’re heavy.

It’s for a dancing (robe) kukhlianka that beads are good,

for the beauty, the fur must be light, you don’t need many beads.
After I have looked over my work

I begin to trim with fur.

I also choose the fur for that

what fits well for the trim,

we do trim from reindeer fur,

from thick fur, bear (fur),

memeshech as one says,

[and] trim from bear fur.

There is also seal fur trim,

kumashach is the name for seal fur, from a little seal.

When one does the decoration,

not rushing, carefully,

without hurrying one sews, if you rush, it won’t be pretty.

Wznanu BugHo Oynet, xopouro OyaeT BUAHO YKpaIIeHHe.

JpyTyto CTOpOHY 3aKOHYUB,

HauMHaIo0 yKpalaTh 0-HACTOSIIEMY.

MHoro 6ucepa He HCTIONB3YI0, Pad0UyI0 OSKAY HE YKpaIatoT OHCEpOM,
OH K€ TSKEIBIN.

OTO A7 TaHIEBaJIbHOM KyXJISIHKU OHCep XOpolLIo,

JUISL KpacoThl, LIKypa JA0JbKHA OBITh JIETKOH, Orcepa MHOTO HE HaO.
OcMoTpeB BCio paboTy,

HauMHaI0 OTOPAYMBATh MEXOM,

MEX JUISl TOTO TOXKE MOAOUpalo,

KaKOH MOJOUJIET AJI OTOPOUKH,

OTOpOYKa OBIBAET Y HAC U3 OJICHbEH IIKYPHI

U3 TOJICTOM LIKYpBI,

MEZIBEKBbEN, «MAIMIELI3U)» TOBOPST, MEBEXKbS OTOPOUKA,

U3 ME/IBEKbEH IIKYPHI.

Emé oropaunBaroT Hepnuubeil MKYpOH,

«KyMalla4» Ha3bIBaIOT IIKypy HEPIbI, HEPITYIIKOM.

Korna ykparmienus aenaror,

HE TOPOIATCS, aKKypaTHO,

HE CIIellla MIBIOT, KOTIa TOPONHUIIBCS — HEKPAacHBO OyJeT.
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«Torpa B TabyHe»
(npodomxerue)

TapaB YJHUK®H 34MH I'MpKaBaTHUKAH,
9PI3r3p KOETHUKIH YHIIMH aiiMaKaH,
100 3IPH-ID Yarud U4yp ajaHTbIHaH, YHIH-19
TOMEKa4yaH-1a 319H Uayp.
9YHH 3PrUY KOSTUUHPHU, IPTUT-TI HOJ-THIT-Ta OUJI9H ajaHThIHaH,
a 9yarmd yM 3T3H U4yp.
A HSH Tap TaBTUBYp KOETUYOTT 59 YHOT HsUIAAHDP,
105 3TAEHHY SIITIH HsUIaBaTTa, WIFOMKIKIHIVH YHHOTT),
a €CJIM ATIEMKIp OMIWH, KIHETH OUAMH, MIIIOMKIKIHIY YHHOTT),
ANPH-N13 MYIIUCTHIN OUIII, MIIFOMKYH-T? (TJIaJKOH) OUBITTIH
A Jydilie 1aBrv Y3BMH OHAKHIIYK ail OMBITTIH HsUIaThIY,
gUHAII aii-Ta-1a OMBATTIH, YaMay aifTa-na,
110 Tapma aHraj 3IIT3H ail OWII, TPOCTON,
MYHHYKAIIIyTall 31ITIH YHHOTT? HAJIaThIHraByp,
JarpuTTagaH HEBIHHBI TYTYTTIBYD,
TanayKuKakaHIy ajaHaBMU ail OMBITTAH,
3P KOIUIYMHIBMHU-KK? HYPIrIJIeKTIKHU aiiTa-1a OUJIUH MyHHYKaIad,
115 TapMa aMHaFK ThIOyHa HalllaMMOTTaH.
Hsta Tab4 yHOT nmy,
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For example, when you’re walking
you always have to look at yourself,
100 to see that the seams are not visible from the back,
the threads from reindeer neck sinew.
You also have to look from the sides, so that the seams would be
beautiful,
and so that the threads do not stick out at the back.
You look it all over, to see what still could be added on,
105 one doesn’t make large trim, one makes it carefully,
if it becomes big, it will not look nice.
It is made even, not fuzzy, nearly smooth.
The best trim is made from wolverine (fur),
dog fur also goes well, the tarbagan marmot fur is also good,
110 but other ordinary furs don’t suit.
One does not do trim with hare fur,
sometimes it’s used as a workaround,
One can sew slippers from it well,
on dance kukhlianki they do trim with hare fur,
115 but in truth it tears easily.
What else one should say about fur?

Hanpumep, xoraa maraems,

Bcerza ce0st Halo OCMaTpUBaTh
100 4TOOBI c3a/11 HE OBUTM BUIHBI IIBHI, a €I

HUTKH U3 CYXOKHIIHA.

C OOKOB TOX€E Ha/0 CMOTPETh, YTOOBI BBl OBUIM KPACUBBIMH,

U C33/I1 HUTKU YTOOBI HE TOPYAIH.

Bcé cMoTpsT, uem emeE oTopounTs,
105 OOJBIIYIO OTOPOUKY HE AETAI0T,

eciu Oonbinas OyaeT, BRIDIAACTh OyAeT HEKPacuBO, POBHOH JeNaloT,

HE MyLIXCTOM, OYTH YTO ITIaJKOM.

Jlydiie oTOpOUKy Aenarh U3 pOCoMaxHu,

co0aubs MIKypa TOXKE XOPOLIO MOIXOANT, TapOaraHuii Mex TOXKe,
110 a BOT ApYyrue WKypKU HE NOAXOIST, IPOCTHIE.

3asubell KYypKOM HE OTOPauYMBAIOT,

WHOTA e€ NCIONb3YIOT AJIS BHIXOAA,

TaIoYKU OOIIMBATH €10 XOPOIIO,

TaHIIEBAIbHBIE KYXJITHKM OTOPAYMBAIOT 3TOU 3as4beil LIKYPKOMH,
115 mpaBna, OBICTPO OHA PBETCSL.

Yro emé npo mwKypy cKas3arh,
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«Torpa B TabyHe»
(npodomxerue)

UIIy TAaYUHTA-/1a KOCUMBMH ail, TapMa SIITIH JbIpaMy UIIy
HOHIPKAY ajaHHOTTA,
HAHIPKIAY KOETUOTTD SI9H AbIpaM OWIII UILI.

120 MyngaHnaBa UIIH and OUAWH,
TYJIBKIUAH UIIPH ail OMBAITTAIH, DIOMKYH, KOpOIHHUBIAII,
YanamMyu-/1a KIHeIH,
Jpipam OMBAITTIH KOXKaH, TIMH SIITOH YHHOTT).
OHAIIHDY ail OUBITTIH-TI-1D,

125 3HAIIHD 3P-K3 THIK OHHayap Tap ULIyIup,
aBrycrajia ail OMBITTAH, CEHTSIOpbIA,
HOSIOpBJIa Tap SHAIIHD ail OMIUH, Tap UII3TIH OHYadap THIK UIIYAbLI.
YM3H-13 aHjaHaTaH TYJIKAJ aif-Ta-1a OMBITTIH HIHAIKIILYHIBIP.
Haunprany ropy souaérra-aa,

130 TAMODKIPIPH TAYMHTA-1A.
AnplpagaH-na-aaplpagad-1a Kouaiiaup, aaslpagad-1a Kouacrra,
ropo-0, OH-Ka TeBITTI.
HOHOYMJI THITAJIb 3LIT3H YHHOTT), Tap TaunH-Ta OBKALIUYMBATTa,
JénaH OfaH, YI3BYP yI3p.
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One also has to look at the fur very carefully, thick fur

is not used for sewing kukhlianki,

for that one takes fur that is not thick.

The fur of a two-year-old fawn works well,

the fur of a two-year-old female wild reindeer, it is light,

but the furs of males and castrated reindeer are bad.

Their fur is thick, therefore one does not sew with it.

The fur of a young reindeer is also good to use,

the fur of growing reindeer,

(taken in) August are fine, and those (taken in) September.

Those from November are also good, the fur from grown reindeer.

The fur from one-year-old female of a domestic reindeer is good for a
kukhlianka.

The fur for a kukhlianka is scraped for a long time

so that it becomes soft.

It is scraped several times, they scrape it many times,

a very long time, they say.

In earlier times the craftswomen never rushed, just to make it,

they sewed things, so that later you do not have to throw them away.

LIKYpPYy TOK€ HaJl0 BHUMATEIbHO OCMAaTPUBATh, TOJICTYIO LIKYDY,
HE UCHOJIb3YIOT I IIUThS KyXJISTHKH,

U1 He€ BBIOMPAIOT IIKYPY HETOJICTYIO.

IlIxypa AByXJIETHETO TEJIEHKA NTONOMAET,

tIIKypa CaMKU-ABYXJIETKH JUKOT'O OJICHSI, OHA JIErKas,

a BOT LIKYPHI CaMIa U KACTPUPOBAHHOTO OJICHS IIJIOXUE,

Koxa y HUX TosICcTas1, MOTOMY M3 HUX HE LIBIOT.

ITxypa TeJIeHKa OJIEHs TOXKE XOPOILIO UCIIOIb30BaTh,

IIKypPa OAPOCIIKUX OJICHAT,

aBI'yCTOBCKHE XOPOIINE OBIBAIOT, CEHTAOPBCKHE,

HOSIOPBCKHE IIKYPKH TOKE XOPOLINE, IIKYPhI BRIPOCIINX OJEHSIT.
IIxypa ronoBajoN CaMKH JJOMAILHETO OJIEHS XOPOILA JUIsl KyXJISHKU.
Jonro mKypy st KyXJISSHKA CKOOJISAT,

YTOOBI CTasla MATKOM.

Heckonbko pa3 — HECKOJIBKO pa3 CKOOMIAT, MHOTO pa3 CKOOJIAT,
0-04E€HB JI0JITO, TOBOPST.

Macrepuiisl paHbllle HUKOTAA He TOPOIMIIUCH, JIIIb ObI CeNarh,
LIMJIM BEIIW TaKKe, YTOOBI TIOTOM He BBIOPACHIBAT.
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Smirovna (Ichanga),
Ol'ga Pavlovna

Smirnov,
Anatoli Alekseevich

Esso, 10.03.2003

CmupHoBa (Wyawra),
Onbra laBnoBHa

(MupHoB,
Anatonuin AnekceeBuy

«3amLLy ee fienatot camm»
0.1N. CmupHoBa, A.A. CmupHoB, ¢. 3cco, 10.03.2003

ELC3-01_4 ||1>00:07 ||5>0:41 || 10>1:19 || 15>1:53 ||20>2:29

1 «TeIpreimy» — 3aMiLy, ee AeNaloT CaMu.
3aMiry Most Mama Jiejiajia U3 0001 IKYPHI.
3aMaduBasa B TEpMajIbHOM TEMJION BOJE OJIEHBIO MIKYPY,
[Tocne 3TOro MpUHOCHUT TOMOW M CHUMAET IIEPCTh.

5 Ulepcts npsiMo clia3aeT, MOACYLINBAET €€, OHa MOXKET MPUTOJUTHCSL.
OTy 3aMIly CYIINT,
BO BCE CTOPOHBI PACCTUIIALT, 1a, PACTATUBACT,
MOACYIIMBACT U HAYMHAET BBIJENBIBATh, HEMHOXXKO KaMHeM. BoT.
Hanbiie npouecc, YToObl MATKOH cTalna, s He IIOMHIO.

10 kypa nomxkHa OBITH O3 IBIPOYEK, 310pOBask 4TOOBI ObLIA.
CHavana CHUMAIOT Me3Jpy,
MOTOM KOTITSIT, TOTOM, YTOOBI 3aMIlIa IOTyYHIIach,
HIKYPKY HaJ0 CHATh, HAMOYAT, Clie3JIa OHa, LIepCTbh,
Hy a IIOTOM Y>K€ IIPOLIECC CBOM: MajKeT OHA UIIU YaeM,

15 ecIli HET OJIEHbETO HaB03a, HE HABO30M,
a MIMEHHO COJICPKMMBIM JKEIyAKa, TIe TpaBa, KUCIOoTa.
HamasbiBaet, uTo0bI OHa xopomo ayounacs. [Ipouecc nonruii.
[onywaercs Genas 3amiia, a YTOOBI CAETATH YEPHYIO 3aMILLY,
UCIIOJIB3YIOT 3apaHee COOPAHHBIE MIKYPKU KEThI.

20 VIMeHHO KeTOBYIO IIKYPKY, OHa K€ OObIIas.
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“Suede leather, we make ourselves”
0.P. Smirnova and A.A. Smirnov, Esso, 10.03.2003

Tyrgish — suede leather, we make it by ourselves.

My mother made suede leather from any hide.

She soaked reindeer hide in warm, hot spring water,

After that she brings it home and takes the hair off.

After the fur is taken off, she dries it, it might be useful.

She dries the suede leather,

she spreads it into all directions, stretching it,

she dries it and begins to prepare it, a little bit with a stone.
The rest of the process, to make it soft, I don’t remember.
The hide should be without little holes, to be good sized.
First they take off the remaining fat (from the inner side)
then they smoke it, so that comes out as suede

one has to take off the fur, to soak it,

and then its her own technique: she either spreads tea over it,
if there is no reindeer dung,

or the contents of the stomach, where there is grass and acid.
She slathers it so that it tans well. It’s a long process.

The outcome is white leather, but to make black leather

they use chum salmon skins that they had collected earlier.

20 It has to be chum salmon skin, it is large.
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«3amu1y ee genart camu»
(npodomxerue)

OTH IIKYypPKH HAHW3BIBAIOT Ha MAJIOYKH, TTOJy4aeTcs JaaerKa, Jaabs.

Hape3atoT ocTaTtok KeTbl OTAEIBHO,

HaMouart, YT00bl HEMHOT'O Pa3MsTrIuTh.

3areM NPUIIITWINBAIOT K KOCTEPKY, HO YTOOBI HE CTOPEJIO.

U oT Tenna mKypka HaYMHAET BAapUTHCHL.

EcTb conoma Takasi, Kak KaMbllll, BO3JIC PEUKH,

€€ IOJUKUTa0T B Ta3HUKE.

Omna cropaert, 4€pHBIi TeTen cCoOnparoT.

BoT 3TOT Ki1€#, KOTOpBIN NOSIBUICS Y LIKYPOK,

HeJb3s TPOraTh pyKaMu, HHa49e MOXKHO IIPUIIUITHYTh,

3TO pHIOWH KIIeH.

ITpoOy1oT ero najaoukoi, ecau TIHETCS] — 3HAYUT TOTOB.

bepercs 30ma U3 COOMBI.

YKe Hape3aHHYIO 3aMIIy HaMa3bIBAIOT 30JI0M U KIIEeM,

Ma)KyT XOPOIIEHBKO, IIPSIMO PYKaMH,

ee Jeslali HEMHOT'0, TOJIBKO Ha YKpPaIlIeHUs!.

[ToacymmBaroT (moay4aeTcs YepHas 3aMIla, KOTopasi HUKOTA He
BEIIIBETET).

s noayuyeHust KpacHOM 3aMIIu

WCIIOJIb30BAJIM OJIbXOBYIO KOPY M IpHO-uary,

30J1a KOTOPOTO YK€ IPUTOTOBJIEHA ¥ XPAHUTCSI B MEILIOYKE.

Ecnn 3aMiy mokpacuTh 0JbX0H, TO OHa Oyaet OiaeqHas.

Jl06aBmsroT 3011y, pa3MELIMBaOT U NPOOYIOT Ha JIOCKYTKE.

Ecnu 301b1 okaxercs Oomblie,

YyeM Hazlo, TO 3aMIlia MOJTYIUTCS] TEMHO-00pIoBasl.

JlocKyTKH 3aMIIM MaXKyT CMECBIO, CYIIaT U CKJIAABIBAIOT OTAEJIBHO,
9YTOOBI 3MMOH IIUTH.

Jlerom Hekoraa, HIOTOMY, YTO MHOTO Ipyroi paboThI.

Mama muia oueHb KpacuBble BEIIU: TOpOa3a, KyXJISTHKH.

MenBesxpI0 IIKypYy BMECTO Iajiaca CTEeJIHIIH.

W3 Hepnbl B Haily OBITHOCTB Carory LN,

a Torzna, s TOBOPIO, TAIIOYKK MOSI MaMa A,

UHayTsl Aenanu U3 MEABEKbUX PEMHEH,

a €CIIM KTO C Mo0epexbs MPUCHLIAT,

TO U3 HEPIIBI TOXKE ACTAIH.
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These skins are threaded onto sticks resulting in a shuttle.

They cut of the remains of the chum salmon separately

soak it so that it softens a little bit.

Then they set them up by a small fire, but so that they won’t burn.

And from the heat, the skin starts to cook.

There is a kind of straw, like a reed, by the river,

they burn this in the bowl.

It burns, they collect the black ashes.

The glue, which comes from the (fish-) skin,

one must not touch it with one’s hands, otherwise it could stick,

it’s fish glue.

They test it with a stick, if it stretches that means it is ready.

She takes the ashes from the straw.

They spread the ashes and the glue on the already cut leather,

they spread it well, with their bare hands,

and add a little bit, to make it beautiful.

They dry it, and the result is black leather that never dulls.

To get red leather

they used alder bark and a birch tree fungus,

the prepared ashes of which are kept in a bag.

If one dyes leather with alder, then it will be pale.

They add ashes, mix it and test it on a scrap.

If there’s more ash than necessary,

then the leather becomes dark red colored.

Scraps of the leather are smeared with a mix, dried and hung
separately, to sew in winter.

There’s never time in summer, because there is much other work.

My mother sewed very beautiful things: boots, kukhlianki.

They put out bear fur instead of carpet.

Boots of seal (skin) were sewn according to our tradition,

And then, as I say, my mother sewed slippers.

Lassos were made from bearskin leather straps,

and if somebody from the coast had sent (some),

we made it also from sealskin.
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«3amu1y ee genakt camiu»
(npodomxenue)

Eme U3 oneHs TONCTBIE TaKKE AENall, Ha3bIBAETCS «XOPO» UTO JIH.
OT0 OKOHYaHHWE (caMa MeTis) ero (JyayTa).

He kaxxaplid MOT CIIUTh apKaH-TO, HE KAXKbIi.

Korza ero mploT, pacCUUTHIBAIOT, YTO OH JIETUT, UMEHHO JIETHT,

cama Ieis BIepes JIETUT, B Hee BIIUBAETCS APOOb MO KPYTY.

A CKIJIafpIBaeTCs TaK, YTO KakK Thl €70 HU KUHb, IIETJIS IIOJIETUT BIEPEN.

B camo KonbI0 ¥ METPOB IIATh B AJIMHY BIIUBAIOTCSI CBUHIIOBBIC
OpOOUHKH,TaK JIOXKATCs (YKJIQABIBAIOTCS), YTO CaM BEC BIEpEl JICTHT.

Cama nemis IenaeTcsi U3 MEABEXKbEH IIKYPhL, a OCTAIBHOE — U3 OJIEHBEI.

Tsxenast, OHA JIETUT XOPOILO.

IlepemeTHBIE CyMKH Ha OJICHSX paHbILIEC BO3WIIN.

WX nenanu U3 MOpPIOYEK OJICHEH, U3 I'OJI0B, U BCE 3TO ILIMIIM MOKPBIMH.

CumBany, BBIBOpaYMBaiy, GOpMy MpHIABAIIH.

Tyna nuxany Bemu Bce, KAKUE eCTh,

4yT0OBI (HOPMY NPHUIATH, PACTATUBAIH U TAK CYIIHIH.

Tak MMM, 9TO XOTh YTO TyAA HOJIOKH.

Hu npimnHKY, HUYETo BHYTPh HE MOMAJAET.

Tyna, rae rmas3ky OblIM, BCTAaBISUTN YTO-HUOYb,

WIN 3aMILLY, WIH TPANOYKY, YTOOBI IBUIMHKY HE ITONAAAIH BHYTPb CYMKH.

XpaHWIN B CyMKe «KaM» — CyLLIEHYIO PbIOY, Hy, YTOObI 3TO IJIECEHBIO
MOKPBIJIOCH — TAKOTO HE OBLIO

MenBexxuil JKup XpaHWIN B KEITYIKE OJICHS.

JbIpy OmATh ’k€ HAIINWINBAJIN TaJIOYKON U3 TaJbHUKA,

Y HAYETO HE IPOoMnaaalo.

Xo3siiKa BCeraa 3HaeT Ha KaKylo BElLIb KaKyO LIKYpY B3STb.

IIpexne Bcero, 94ToOBI CAENATh U3AEIHE, IIKYPY BBIICIBIBACT:

CHavaja CHUMaeT Me3py KaMHEM,

KOTOPBIM Ha3bIBACTCS «KPEMEHBY» WIH «XAJILECIOH.

CHsa oHA Me3Ipy TIIATEIbHO,

MIOTOM CMa3bIBACT LIKYPY TPABIHUCTHIM COAEPKUMBIM KETyIKa OJICHS,
CKJIafpIBacT e€, ¥ LIKypa AyOuTcs,

3a CUET KHUCIIOTHI, KOTOPasi CONEPKUTCS B JKEIYIKE.

IToToM MIKYpY OYHMINACT U CMATYAeT APYTHM HHCTPYMEHTOM,

KOTOPBIM Ha3bIBAaeTCA «KO4Yai» (Opyaue AJs BBIACIKH LIKYPBI
C JKEJIe3HBIM CKPEOKOM),
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Also from reindeer hides they made thick ones, they are called khoro.

This is the end (the actual noose) of this lasso.

Not everybody can sew a lasso, not everyone.

When they sew it, they consider how it flies, really flies,

the noose itself flies ahead, one sews small shot in a loop.

But it’s folded in so that when you throw it, the noose flies ahead.

There is small lead shot in the loop itself and in five meters of the length,
it’s put in like this, so that the weight of it flies ahead.

The noose itself is made of bear hide, and the rest of reindeer hide.

Heavy, it flies well.

The reindeer used to carry saddle bags.

They were made from the reindeer skin around the snout, from the heads,
and they sewed it while it (still) was moist.

They sewed it, turned it inside out and gave it a shape.

There they stuffed things, whatever they had,

to give it a shape, they streched it and dried it like that.

So they sewed like that, so you could put things in it.

No dust, nothing gets inside.

They put something where the eyes (of the reindeer) were,

leather or cloth, so that dust wouldn’t get inside the bag.

They kept dried fish in the bag, so that it would not become moldy.

They stored bear fat in reindeer stomach.

Again they inserted into a hole a stick of purple willow,

and nothing dropped out.

The homemaker always knows which animal skin to choose for which
thing.

Above all, in order to make something, she has to prepare the skin:

first she removes the remaining fat with a stone,

which is called flint or chalcedony.

She removes the remaining fat carefully,

then she smears the hide with the grassy contents of a reindeer stomach,
(then) she spreads it out and the hide cures

from the acid that is kept in the stomach.

Then the fur is cleaned and softened with another tool,

which is called kochai, (a scraper with a metal blade)
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«3amLuy ee fienaioT camm»
(npodomxerue)

ELC3-01_4 |/85>10:31 ||90>11:10

BBIJICJIBIBAET, [IOKA IIKypa MATKOH HE CTaHET.
85 lllymaert, eciiu coBceM MsIrkasi — TOIZia XOpOILo,
3areM MIKypy KPEeIT 3a KepAU I0PTHI,
YTOOBI KOIITUTh, IIOTOM KPAaCsT.
HexoTopsie He KpacsT, HO KpallleHast e JIydLIe.
Kpacsr nocie komueHus1, Korzaa mKypa yke roToBa.
90 A TaM y)Ke KaK XOuelllb, MOXKHO IIEPCTh CHSTh, COPUTE.
Ecnu Ha KyXJISIHKY, TO ee He cOpUBAIOT.
KyxnstHKa 107KHA OBITH € TOJICTOM MIEPCTHIO.
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and so she works it, as long as the fur is still not soft.

85 She feels it, (and) if it is completely soft — then it is good.
Then the hide is tied to the poles in the upper part of the yurt,
so that it gets smoked, and then it’s dyed.

Some do not dye, but dyed is better.
They dye it after the smoking, when the hide is ready.

90 And then as you want, you may take the hairs off, shave it off.
If it is for a kukhlianka, they do not shave it.

A kukhlianka should be made from thick fur.
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Barkavtova,
Nadezhda Grigor'evna

Uksichan river, 30.08.2000
Kabanariver, 22.03.2000

bapkaBToBa,
Hapexpa [puropbeBHa

«MexoBoii MeLLIOK AnA BeLLeil»
H.T. bapkaBToBa, p.YkcuuaH, 30.08.2000

1 Dp3K «3TyK» MIPO3H. DTYK.
Bangymu, 313 49113B3H 010p, TSIKUBYP HIKYHUBITTY,
nénany, JeI3yyp-13 — H3P? aJjIaluH JOJaH.
Op3K THIP aJUIAAWH TA3MOSKIH OHMILINH, THIK 3P YJIANTHH, HIHIA,
5 WUTIH, KAT3PTIHHHU!
OpaK aJulaivH yaaMam yaaHydl, Wid-1,
HSIHJIA KOTBIHHY THIK, BBICOX CHJIBHO; MOKPBIH CTall, I1ac BCE BBICOX.
THITANBLIYK?H ajaHYaBy.
OPAKKAIb MAT.
10 Jecsars MaT. C royoBbI OJICHS.
Bort crona BoT kamyca BeceHHHE.
Xoe, xoe, HaBepHO, TyHHaH-Ty. TyHHaH opaH OuanH?
Hagepno, tyngan. I1a1h oneneit Oynert, nBaanaTs kaMmycoB. ThIK.
OB, HOJgUH-/1a-KKa OypMuIay OWUIIHH.
15 Amayga-z1a, SppourHHH OypMUIIaK.
Tap XugKyKUuAIIKIT TOXKe Oypmmnay? bypmunag.
3, sty-mu 61 TepIP3M, ThIK OHA-IIH HIKYUM?
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“A leather bag”
N.G. Barkavtova, Uksichan river, 30.08.2000

This is called etuk. A leather bag for things.

When they are traveling with the herds, they store all their clothes in it,
and various (other) things.

The equipment and food is carefully stored in there.

Not long ago this fur was soft, (then it) got soaked, and again,

you see, has dried out.

It got thoroughly soaked in the rain,

but now it’s stiff again, it’s totally dried out.

It became wet, and then dried out. I sewed it not long ago.

This fur is from the head of a reindeer.

Ten pieces of fur from reindeer heads.

Here we attached spring fur from reinder legs.

Many, many, perhaps five. Five reindeer?

Probably five. Five reindeer, that means 20 pieces of fur from the legs.

They have a grayish color.

Like my grandfather, he had grayish hair.

The ashes left from the fire also have a similar color? Grayish color.

Why am I talking, what should I do (now)?

OTO «3TYK» Ha3bIBaeTCsl. MeXoBOM MELIOK ISl BELLEH.

Korna xouyroT, B HEM BCIO O/IEXKY, pa3HOE XPaHSIT,

CHapsDKEHHE W TPOIYKTHI KJIATyT aKKypaTHO BHYTPb.

Ora MIKypKa HeZJaBHO TaKOW MSTKOW ObLIa, MPOMOKJIA, OTISITh,

BUJIHIIb, TIEpecoxial

OHa OCHOBATENBHO OT JOXKIS MPOMOKIIA, a TETEPb,

CHOBA ECTKasl CTajia, BLICOX CHIIBHO;

MOKpO¥ Oblia, Tenepsb Bes nepecoxinas. HemaBHo mmna.

A 5TO IIKypKa ¢ TOJIOBBI OJICHS.

JlecsATh MKYyPOK C TOJIOBHI OJIECHS.

Bort crona BcraBuia kamyca BeCEHHHE.

MHoro, MHOTO, HaBEepHOE, IATh. [ 1Th oneneit Oymet?

HagepHoe, rsate. 1916 oneHei, 3HaUNT ABaIIaTh KAMYCOB
(urkyps1 ¢ Hor). Beé.

Hano ke, UBeT y HUX ce0BaThIi.

Kak y memgymniku Moero, ceoBarblii IBET BOJIOC.

[lenen nocne KoCcTpa TOKE MOXOXK Ha 3TOT LBET? CeaoBaThlil LIBET.

Ofi, 3a4eM g TOBOPIO, TETIeph 4To Oyay Aeiars?
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«lllanky ce6e Wwbto»
H.T. bapkasToBa, p. Kabana, 22.03.2000

1 Aiigut-Ta, Oym3/1Iu-13 SHIB3ICHHIM.
OKTs10pb, HOEOPD, AEKIOPH NICUUICHHETTIM OyIIITy-113.
Bbary-n3 ranH3mmus.
I'ynam, Oy-13 THIMHHA DCCOTKH XOPICUUATUDPY.
5 ABpyail agaHajam,
9KUYD UHIHb 0YaB, 3TOT HACKBO3b,
XOJIOAHO Oe3 IIANKH eXaTh, HIHb
HaH XynKyTYST3H THITI/1b XarabLl,
9KBIHTBLI, OH ajaH/INIIb, TUPIHIIb, YIIIBIH.
10 Dp O3UIATTUTTUI OUUIMILIIBI TYPKUB TEKUB, TOXKE
XyMKYyYUAID OpaTThiB HUHITY, OPAHTH-TTA,
Y3JI9BOHHY HSIH aMTBUITHI XyIKYTUITIH.
I'upaaTTv 24uH 3p TAAJIOH, HaH TajJl KOCTHUKH TUpPpa,
SI§ 9PAr3p TUPAINETTA, SUITIH.
15 OMHIKIHTH XYTIKYp, HIYKIH-T3.
HauMarap OMIIHUTIH KUY THITAIb.
3IIPKITAH KOEeTT?.
THIKKDIIb-1 MUHHH SIIATY-12 5§ an4 HIyBITTIH, XajaHaCUUpPagy.
OpaH XyM3H, sila-Jja ThIK XyMIHTIB3p OayuuI?
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“I sew a fur cap”
N.G. Barkavtova, Kabana river, 22.03.2000

Really, my legs hurt.

October, November and December I had to rest because of my legs.
I went for medicine.

I said that we will go to Esso too.

I sew a fur cap for myself.

It is very cold, the wind will blow right through.

It is cold to travel without a fur cap, freezing cold.

The elder people once taught us,

our parents, how to sew, to cut, absolutely everything.

The hunters make also various kinds of sleds,

they teach how to make sleds for dogs, for reindeer,

all that their parents taught them.

They cut the one side, then, looking at it, they cut the other side,
Many times they don’t make a cut.

From the first time they taught (us), they showed (us) how.

Back then they scolded the children terribly,

if they did not pay attention to how it had to be done.

Now my eyes are not good for sewing.

Reindeer sinew, now where do you find now reindeer sinew for thread?

IIpaBaa u HoramMu My4aroch.

OxT0pb, HOSIOPB, JA€KA0OPh MpoJIekKalia U3-32 HOT.

3a 1eKapCcTBOM XOAMIIA.

T'oBopt0, 4TO MBI TOXKE MOEAEM B DCCO.

anky cebe b0

OYCHb XOJIOHAsSI MTOJTy4aeTCsl, HACKBO3b OyIEeT MPOIyBaTh,

XOJIOAHO 0€3 MIaNKH exaTh, MOpO3.

OO0y4asu Korna-To CTapuKH,

HAIIIM POAUTEIH, KaK IINTh, KPOUTH, a0COIFOTHO BCEMY.

OXOTHHMKH HAYMHAIOT JieJlaTh HAPTHI Pa3IMYHbIE, TOKE

00y4aloT, KaK JiefiaTh HapThl JJIsl COOAaK, TS OJICHEH,

9TOMY BCEMY UX POIUTETH OOYUHIIH.

BEIKposIT 07IHY CTOpOHY, 3aTeM, I Ha He€, KPOST IPYT'YIO CTOPOHY,
MHOTO pa3 He KPOHIIH, HET.

C nepBoro pa3za o0y4aiu, MOKa3bIBaIH, KaK HaJo.

Panb1e cTpamHo pyranm,

€CJIM JIETH HE CMOTPEIIH, YTO U KaK HAJIO0 JIeNaTh.

Teneps MOM I71a3a XOPOIIO HE BUJIST, KOT/IA LIBIO.

OJieHbH CyXOXKHUITHSL, TIIE TeTepb HalACIb OJEHbH CYXOXKUITUS JJIsl HATOK?
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«lllanky ce6e wbto»
(npodomxerue)
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OKHY3, KOPOBA. XYM3H/ICH — KOTBIHH OMIII3H,

Hanbmasit 61 TeIp MUHIPHB, 3p3B XUPKaHb,

MUHACUUBIIN YIUIIB.

Jlromast TypraBUMICHHD aT-Ta 3apIuiaTa, Oyq4eTT3-/13 AeHbrarraran?
ThIK >TUBYHTAH JOKTOpaTaH yu?

buran gy yHT3B agaHblLIIETTaM,

94MH-T? MaHHSIKarduH yHTANby ajaHbIIAETTaM, MOHIBI-/13.
TypKyBITTOM TBIK ajaHAAH,

HeKdcuuaAnUINB Butsany yHraras,

HaH yppaIH-K3, Tap 0331 TAHAAH HEKPAH.

9p3K031U siMU OaH OHsIHA.

Bymarana aud oHsH.

Konenuu rupaminam, TSMU 3UHHTIT HH3HBIIMOD,

HOHAHTaM aif OMBITTAH, KOTZA MOJIOJOH, THIK aThIKaH,
XOJIOTHO MY HBILIIH.

MyHHyKama4 ygaum, aii OuuH.

bapan-To Toxe 3anpelnés,

JIaXTauyuil TOJICTHIN UIKaH ai, TplpaMTaKaH,

K00aJaHyu Jy4Ile MOJOLIBA.

Tapasran, yapaMuTEaH,

52



20

25

30

35

20

25

30

35

Sinew from cows is bad, it’s stiff.

Once I cut my hand with this knife,

when [ was cutting meat.

Liuda’s family works without salary, they give them money?

Who is now the principal doctor?

I sew now for others,

the same as Mania, [ sew for others and for myself.

I am working hard now sewing,

I was making boots for Vitia,

but he went off somewhere, he wanted to buy medicine for himself.
for some reason this thing does not draw.

On paper it writes well.

I cut the fur cap poorly, so it will be cold,

at first it’s fine, when you are young, but now as an old woman now,
it will be cold in it (the hat).

I’1l sew around it with hare fur; it will be good.

It‘s forbidden to hunt snow sheep,

bearded seal skin is thick, excellent, just thick,

soles are better made from bear hide.

But this skin, only prepared

I110X0, KOPOBBU CYXOKUIIUS — KECTKHUE.

Pyxky cBoto 51 Korma-to mopesaia, BOT TUM HOXKOM,

KOT/Ia pa3zieibiBajia MsIco.

Cewmpbs JIromer paboTraet 6€3 3apIuiaThl, JAIOT XOTh UM JIEHBIH?
A KTO ceifyac y HUX IJIaBHBIN Bpaq?

S BOT 4yy»o0€ LIbIO,

TaK e Kak 1 MaHsi, Ui pyTuX 1Ibio, U cebe.

3arpyaHSIOCH S TENEPh MUTh,

Hauaja naenarb Bute Topbasa,

HO OH KyAa-TO yexall, JIekapcTBa ce0e X04eT KyIHTh.
IToueMy-TO 3Ta IITyKa HE YEPTHT.

Ha Gymare xoportmo pucyer.

[Toxo BBIKpOMIIA MIAIKY, TOATOMY OYJIET XOJIOIHO,

3TO CHayYaJia XOpOoIIo OBIBAET, KOT/Ia MOJIO/IAs, a TeIephb cTapyxa
XOJIOAHO B HEel OyJeT.

3astupeit MKypKOi 000IIbI0, XOPOIIIO Oy/IeT.

Bapan-to 3anpeién s 0XOThI,

JIaxTadbs MIKypa TOJCTas 3aMevarelibHast, TONILKO TOJICTAs,

n3 MellBe)KBeﬁ IIKYpPbI IOAOIIBA JIYYIIEC,

A 9Ta MmKypKa, TOIBKO OTOUTAs,
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«lllanky cebe wbio»
(npodomxerue)
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«atKay» rIp03H, «aTbIKaH» TeBITTI, «aThIKaH»,
TappOYrH YApaMHU4 TITYyY4eTT?.

KopbagaB Toxe HUKTO HE HIBET,

Marepuan-To rjae HaliaEnb.

Op-K3 HAH agaHBICUMAAM, MOMD YUHJIa.
YumyBaTTaH-Ka, aHAIIAKK0TTaH XUEYThIY.
XagaHaBMU, HAaH SIUPPIH, YHHHU-KKD, YHHU.

ThIk XyM34 XagaHua,

KOETIH, UPOITHIT, HE BUIHO,

Bupure, sanpoHnau emé xaganua,

3p OpaH XyM3H 9KUYD,

ait GUBITTAH

Op3B MUHHH KPHEIHY K010, KIHEINY UPHUB, KOTBIHUY
TeIk MBITHHA OUABIT-T3, 3P KOTHIHUB XaHaHIUM SPUIH/IYIIH.
Psppimkom xe 1eToMm, KOora OJIeH! paHblle ObLIH,
KOYEBAJIU PSZIOM, KOHEYHO Y HETO CHJIBI OBLIH,

a 'y MEHs HETy, IJaBHO KOHUMIINCD,

CEMBJIECAT TYHHUTKU YPPIH

CEMBJIECAT MATHIN UAET TOM, ABAALAThH LIECTOTO.
Orapanii, 1O3IH TYPKY UMM,
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is called atg, one says “old woman”, “grandmother”,
they wear only such cut off (piece).

Fur caps (malakhai) nobody sews (any more),
where do you find the material [for them]?

So, I try to sew, as my mother taught me.

When the fur begins to rot, it just breaks.

Before sewing, it is steamed, when the snow smelts.
Now it is sewn with reindeer sinew,

look, with old (fibre), it’s not visible,

You see, even when sewn with nylon thread,
somehow the threads from reindeer sinew

are considerably better, they are more durable.

I have a bad scraper, | made it poorly, the pelt is stiff.

Now I treat it with soap, the crimped edges I sew along the edge.

Nearby during summer, when there were reindeer,

they were herded nearby, of course, he had strength

but I don’t have it, it ran out a long time ago

I’'m in my 75" year,

my 75" year, I (was born in) 1926.

You don’t know how to mobilize and drive the reindeer.

«aTE» Ha3bIBACTCS, «CTAPYXa» TOBOPST, «0alyIkay,

TaKyIO TOJIBKO OTOUTON HOCHIT.

Manaxait To)ke HUKTO HE IITLET,

Marepuan-To Irje HalI€1b

Bort neITarock MNATh, KAK MaMa y4uiIa.

Korna mkypa nmoarausaert, cpasy pBETCs.

[Ipu mmThe, pacmaphIBacTCs, KOTJa CHET TaeT.

Ceitgac CyXOXWIHEM 3aIlIHTO,

CmoTpH, cTapbiM, HE BHIHO,

Buaute, karipoHOBOM HUTKOM €111€ 3aIuTo,

BCE-TaKd HUTKHU U3 OJIEHBUX CYXOXKWIJIUM HAMHOTO

Jyd4iie OBIBAIOT, MPOYHEE OBIBAIOT.

YV MeHs moxoi ckpebok, TI0X0 BhIJeNaa, MKypa KECTKasl.
Ceitgac MBUTOM Hauepdy, CMOPIIEHHBIC Kpast 3aIIbIO0 TI0 KParo.
Pspprmkom eToM, KOra OJIeHH paHbIlle ObLIH,

KOUYEBAJIN PSIOM, KOHEYHO, Y HETO CHJIIBI OBLITH,

ay MEHsI MX HET, TaBHO KOHUMJIHCH,

CEMBJCCAT IATHIN HALT,

CEeMBJICCST TIATHIN TOI UAET, S C ABAANATH MIECTOTO.
[ToaHsATh, IEPETOHSTH OJIEHEW HE YMEETeE.
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«lllanky ce6e wbto»
(npodonxeHue)
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Wtnu, THIK 3paK 515?

TeIp yUHAU HUHAPUH,

OyIIIIPANTYK MOJIaJlajapuByH HUHATIOY.

Han 3p3K KMpaNI9H X3€KThl, YJHUH YMKWIAB YaIlIKK YIISIIHIH
pacTSHYTTBIH BOT 3TO, KOHEYHO pacTAHYNa, pacTsaHyla

OpaK XyMd, OpaH XyM3H.

Op3K-T? aHHUB KOTHIBATTaH

I, TOMKAaKUKWY, SHHU I10JIy4alérTa,

YYNTIPPOTTIH HIH XyMdH, arabUIMU Ta4WH OBAaTTaH, ar/bli Ofl.
OIIHYU 3KUY TOMKAKUP OHU XyMY.

ThIK macTyXan XyM3yIaByp OJIrMy4oTTa?

TapagaM sMyBMU-13

0erpamMun yIHYBMH.

XUTKH-/3 OJITUIYOTTaM and OUIIH XyMy,

3p3r3p YBI3BOH aud.

OYKH TOMKaAETTAN 3YMH. DP3B KIHEINY, HHM3B-K? Yy TIPPOTIH.
ThIK OM 5IIAM SPIrIP aud TOMKABATTA, KIHEIHY,

MOTOMY YTO JIIIHU auy Moxy4aipa. DHHHU, THIK K9HEIU HUTKA.
YaiiunOanran aHguIy TOMEABaTTa YdJI3II0P.

IInoxoi HUTKA KIHENH, K3HEIU. HUPBIKBIANETT HUMH.
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Look, what is that?

Earlier they went by dog-sled,

they went on foot with the dogs to get firewood.

This is a bad inner boot liner, I pulled it forward

and stretched it out. Of course I stretched it and stretched.

This is reindeer sinew.

In one year they dried such

that it is not possible to make them, it doesn’t work,

this sinew breaks immediately, when they have become old.

It’s not possible to make threads.

Do reindeer herders dry reindeer sinew for themselves?

They should bring it,

and give some to us, if they have any.

I dry them on the wall so that the threads will be good.

I always sew well, I think.

This is how to spin. I made a bad thread, see, the needle is breaking.
Now I cannot always spin well, it’s bad,

because it does not come out precise. No, it is totally bad thread.
But the Koryaks every year spin threads all together.

A bad thread, very bad. So they spin it together.

CmoTpw, 3TO YTO TaKoe?

Panbinie Ha coOakax e3auu,

TMIEIIKOM C COOaKaM¥ XOIMIIH 33 JPOBAMH.

Bort 310 mioxoi unxk, Briepén AepHyna

pacTsiHysa BOT 9TO, KOHEUHO PaCTAHYIa, pacTsAHYIIa.

OTO CyXOKHIIHS, OJIEHBH CYXOXKHIIHS,

OHnwu 3a rof Tak MepecoxJim,

YTO HEBO3MOJXKHO IPSICTh, HE TOTyJaeTcs,

Cpasy PBYTCS 3TH CyXOXKFITHSI.

CraperoT Koraa, Tak ObIBaeT, CTapble crand. HeBo3MOXXHO NPSCTh HUTKH.
Ceifuac macTyxu CyXOKHUJIHS TSI ce0s XOTh cymiar?

[TpuBo3umm GBI,

Jla OTHaBajIy ObI HaM, €CITH €CTh.

s Ha CT€HKE CYIITY, YTOOBI HUTKH OBLTH XOPOIIIHE.

Bcerna xopoio pa3seiunsaro.

Bor Tak Hazno npscte. 10Xy HUTKY clienalia, Urojaka BOH JOMaeTCsl.
Tereps s HEe MOT'Y BCera XOpOIIO MPSICTh, MJI0XO0,

MOTOMY YTO aKKypaTHO He moiydaercs. Het, coBcem rioxast HATKa.

A BOT KOpSIKM Ka)XIIbIH TOJI TIPSITyT HUTKU BCE BMECTE.

I1noxas HUTKa, O4eHb 1II0Xast. Tak Bce BMECTE U MPAIYT,
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«lllanky ce6e Wwbto»
(npodonxeHue)

FL3-01 5.2 ||80>11:52 [|85>12:29

80 CyMKa oJIeHHH, 9p3K OpaH MsTaH, OPaH MSATaH.

85

Korga-to st xoporro mmuia, Menko,

BUJIHIIb, MEJIKO IIIMJIa IIIOB,

a ceifuac Tak He IIbIOT, ceiuac, KOeHHHU?

YHunapOy Kyna-To HOTePSHIN TSIKUBY.

Op0634s71 Oulll 34KH 3p: BCE UTOJIKHU, XUpKadaMy, Har€pCToK.
Op 'epManusiia yaumnap OuHHA an?

3B sBIBIBYal Tana OUIUH.

He rorouts Tam y Bac B [ epmanuu Takue?
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A reindeer (saddle) bag. This fur is from a reindeer head.

At one time I sewed well, with tiny seams,

you see, I sewed with a tiny seam.

But now they do not sew that way you see?

I’ve put my various thimbles somewhere.

The bag contains: all (my) needles, my small knife, (my) thimbles.
Are there good thimbles in Germany?

Although, why would they need them there.

They don’t make those there where you live in Germany?

CyMKa 0JIeHBS, 3TO IIKypa C TOJIOBBI OJIEHS, IIIKypa C TOJIOBBI OJICHS.
Korga-To s xopoio mumna, MEJIKUM LIBOM,

BHJIMLIb, MEJIKUM ILIHJIA IIBOM,

a ceiiyac Tak He MIBIOT, ceiiyac, BUIUIIL?

HanépcTkn Mou Kyna-To 1oieBav pasHele.

B cyMmke HaxonATcs: BCe UTOJIKH, MOM HOXHK, HAIEPCTOK.

B I'epmanun HanépcTku ecTh Xopomme?

XoTs 3a4€M OHU TaM HY’KHBI.

He roroButs Tam y Bac B ['epmanun takue?

59






06paboTKa LwKyp
Preparing furs




Adukanova,
Evgeniia lvanovna

Anavgai, 05.10.2003
Anavgai, 07.10.2003

AnykaHoBa,
EBreuns IBaHoBHa

«Y1006bI WIKYpa Obina xopoLuen»
E.W. AnykaHoBa, c. AHasraii, 05.10.2003

ELC3-02_1.1 ||1>00:04 ||5>0:26 || 10>1:02 || 15>1:34

1 OH-BaHa TeBITTI, ail OMIdH,
9I3H KIHENTHN OHIL SPPOUHH.
OpoaB 3TAM HEKP?I, HaH ylagya OUaHH.
OpoK HaH MUH3IUM, JUJIIIBL OUUH.
5 Han Tap T3-3-311 ”HUMIJIM BOH BUAMILIG KUPABLIT OUIIMTAH,
Halllagat 31y, 0oaap Hid.
[Ipsamo Tak B AyLIe y MeHs XOpOILO, HE OXKKuJiajia TeOs yBUIETh.
WHyart, uHyaT, 3paK anTa, ajnTa, Ko4anim,
HaH ajgarbly. TaunH HaH.
10 OX0-X0-0-0, TOTAa TOHAUAAETTY, TAPAALITHIAH,
SMMH YJMUHIOH, 0a1/IbIjaHIOH, HOT/IAK,
0-0-X, BCE MHHaB KoJajaja.
ThIK SYUHTH-TT? ajaHBIAIETTA,
UIy KOYananETTa KOOIy Kouai.
15 Maprana-na TauuHTa-TTa OAHO U TO K€ FOlaMH IIPOXOIST,
rJe yHTaraj, Tae oJauuiKaByp,
Y JUIA I0PTHI WIBOBIK, BOT TaKOH WIBOBIK,
ol Kak Terio!
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“That the skin will be good”
E.I. Adukanova, Anavgai, 05.10.2003

How shall I say that the skin will be good,

that it will not be so bad, like this.

I will not make this, otherwise it will get wet.

This here I cut so that it will be even.

These are old ones, you see, they were bad,

all with holes, autumn furs.

It really feels so good for my spirit, I didn’t expect to see you.
(Here are) hairs, this is the flesh layer, the skin, the scraper,
and the mixture, which I smear on the leather. This way.

Oh, once we said, go away from here,

if you do not want to do anything, if you laze around, that’s enough,

Oh, but they drink wine all the time.

Now they sew as we did earlier,

they scrape the skin with a scraper with an iron blade.

And they do so in March also, the same, from year to year,
they sew (fur) boots, summer boots from suede (leather),
for the inner section in the yurt (tent), for that inner section,
oh, how warm it is inside there!

Kak >xe cka3arb, 4ToObI IIKypa ObLIa XOPOIISH,

He ObLTa TaKoM IIOXOH, KaK 3Ta.

OT0 nenath He Oy/y, a TO MOKpasi CTaHeT.

Bort 3to cpexy, poBHee OyeT.

OTH NaBHUIIHNE, BUAMIID, INIOXOHEKUE OBLIH,
JIBIPSIBBIE BCE, OCEHHUE LIKYPKH.

[IpsiMo Tak XOpOIIO y MEHS Ha JAyIlie, He OXKuaala Te0sl YBUICTb.
[lepcTsh, mepcThb, 3TO Me3apa, IIEHKA, CKPEOOK,

U CMECh, KOTOPBIM CMa3bIBAIOT IKYpy. BOT Tak.
0x0-X0-0-0, TOTJIa MBI TOBOPHJIU, YXOJAUTE OTCIOAA,
€CJIM HUYETO HE XOTHUTE JieNaTh, €CIU JICHUTECh, XBaTHT,
0-0-X, @ OHHM BCE BpEMsI BUHO IIBIOT.

Ceituac Tak ke, KaKk U paHbllie, MIBIOT,

HIKYPY CKOOJISIT JKEJIe3HBIM CKPEOKOM.

M B MapTe TOYHO Tak ke, OAHO U TO KE U3 roJia B rof,
HIBIOT TOpOaca, JISTHIO 00YBb U3 POBAYTH,

JUISL FOPTHI TIOJIOT, BOT TAKOM ITOJIOT,

Ol KakK B HEM TeILIo!
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«YT106bI WKYpa Obina xopoLuei»
(npodonxenue)

ELC3-02_1.1 [/20>2:03 ||25>3:12

51 e BBIpOCIIA SPPOUMH/TY, B JOMUKE SUUBY OHIIL.
20 DpoiK TOXKE BHIIMBAETTA TaBAPHETH, BBIIIMBAIOT TaM 3TH PAHBIIIE,
51 TOXKE BEHCKHH BBIIIMBANIA 3TH, S3PPOUNHHU TIK.
Onpxoii KpackaBaTTa 3p3B HaH JUMH-K3 3P.
OUIHHU, OH-Ka ['EBITT? «IYKTI»,
HHU-KK3H?-3 yKT3, TyKT3 — OJbXad.
25 Hy roBopro, aif mactyx OHIIH,
Y TIaCTyXH, caM Opuraaup OUIdH ae,
aii-ma opai ommup, aitant?
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Namely, I grew up in such an inner section, I did not live in a house.

These we have also embroidered, the bands, we have embroidered them
earlier,

I also embroidered them in the Even way.

They dye these skins with alder, as I showed.

No, how to translate dukte,

what is this dukte — it is alder.

I say, one must be a good herder,

and herders and the leader must be experienced,

and then there will be well-nourished reindeer, right?

51 ke BbIpOCTIa B TAKOM I10JIOTE, B IOME HE JKHUJIA.
OTH TOXE BBILIMBAIN, PEMHH, BHIIINBAIN PaHbLIE,

S TOXKE T10-9BEHCKHU BBILIMBAJA UX.

Onbxoii KpacAT Takue IKYPKH, S OKa3bIBajIa.

Her, kak ke mepeBOIUTCS «IIyKT3»,

YTO TAKOE AYKT3, LYKT3 — 3TO OJIbXa.

$1 roBOpIO, XOPOIINI TACTYX JAOJDKEH OBITH,

U MAaCTyXU, U caM OpUTragup IOJDKEH OBbITh OIBITHBIM,
Y TOT/Ia yIIUTaHHBIC OJICHH OyIyT, mpaBaa?
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«CKo6n10 LWKYPKY ANA pyKaBuLy
E.W. AnykaHosa, ¢. AHasraii, 07.10.2003

1

10

15

Kouaiinait gysatanny, sysaraniy, KyyKaTal

Y HaH aJlaJIuM, KaK Tbl TOBOPHIIIb, OJIbXOM.

A moToM, eciii CMOTY, ITOJTy49aliINH YH3 Kpacka, HaH TSIBAUM Tapas.
[Ja v HogapnaryHran Opu3eHTad XHUEYThIY CIOJIa,

MOKpBIH OWAMH.

Bor s ke TaMu TeHsM, 3aueM g Hapoxkaia,

Tenephb CUH, 5 ObI cliajia ceidvyac Ha KpOBaTH, 3UHH-]Ia,
JICTAUMDO, XYKJISIIHOM, HaHJa WllaM, a TOK ICHb U HOYb IIYMaﬁ.
OBTBIBYH KOYaWJIABIBYH, 9BTBIBOH, KOYANUJI/IbIBYH 3BTLIBOH,
OKTBIBMY KOYaull,

DpaK Kouai, IpIK AET, IPIK XDIb KEIE3HBIH.

OT0 KOTNIa yXKE aJladHHH,

HaH 34YWH, ThIK KOCHHHU?

DpaK 3T0 DIIMKKD MHE JIeNall, B TabyHe,

YHIT-K3 KOU€BaJ CKOJIBKO,

T3MH-J3 MOU I'psI3b KOETapaBy.
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“I scrape the skin for making gloves”
E.I. Adukanova, Anavgai, 07.10.2003

I scrape the skin for (making) gloves, for gloves, gloves

that I will dye later, as you say, with alder.

And then, when I can, if this color doesn’t work out, I will do it again.

Yes, for our tarp I sew it directly,

otherwise the gloves will get wet.

As I already said, why did I give birth to so many children,

now I sit at work, otherwise I would sleep in my bed now,

would have lay myself down, then I would get up, but now I think day
and night.

Evtenski scraper for scraping the flesh side, the scraper (is called) evtenski,

the stone for the scraper is from the special place evte.

This scraper, this stone (blade), but this is a scraper with an iron blade.

This is when they have already smeared the flesh side with reindeer dung,

within a certain period of time they scrape it like this, you have seen it
now?

This scraper elikke was made for me, in the reindeer camp,

when we migrated for a long time,

therefore there is this dirt from scraping.

Cko0T10 IIKYPKY AJIs1 pyKaBHIl, JIsl pyKaBuIl, pyKaBHIIa,

KOTOPYIO ITIOTOM OKpaIly, KaK Thl TOBOPHUIIIb, OJIbXOM.

A TIOTOM, €CJIi CMOTY, €CIT He TOJYYHUTCS 3Ta KpacKa, cJieiato MOBTOPHO.
a, 1t cBoMX OpPE3eHTOM MPSMO OOOIIBIO,

a TO PyKaBHIIBI OyIyT MPOMOKATb.

Bor s ke mo3TOMY 1 TOBOPIO, 3a4€M 51 HAPOXKAJIA CTOJIBKO JIETEH,
TeTephb CUAM 3a paboToii, a To OBI cliajia ceiiuac Ha KpOBaTH,
nerna Obl CrlaTh, TOTOM OBI BCTaa, a Tereph JCHb U HOYb JyMai.
OBTIHKHI CKPeOOK ISl CKOOJICHHSI ME3/IPHI, CKPEOOK IBTIHCKUIA,
KaMeHb 1715 ckpebka u3 0coboro Mecra IBT).

DT0 CKpeOOK, 3TO KAMEHbB, a 3TO CKPEOOK JKEJIC3HBIM.

3TO yXKe KOorja HaMa3aid Me3Ipy IOMETOM OJICHBUM,

Yyepe3 HEKOTOPOe BpeMst BOT TaK COCKaOIIMBAIOT, TeTlephb yBuiena?
DT1OT CKpeOOK DIMKKD MHE clieiall, B TabyHe,

KOTJIa KO4eBaJI J0JITO,

MO3TOMY 3TO TPsI3b MOCIIE COCKAOINBAHHUS.
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Chikineva,
Valentina Innoken'tevna

Anavgai, 21.10.2000

YukuueBa,
BaneHTnHa IHHOKeHbTEBHA

«Bca me3apa pomKHa CHATbCA
B.W. YuknnéBa, c. AHaBrait, 21.10.2000

ELG-02_13 [|1>04:50 [|55:14 || 105:46 [|15>6:17

1 Teik OM TIIIHIIKY.

Op3K3-1IU «IKTHIBBIH» TIPO3H,

9PIKI-1LH UIID, JI0Trapar HAYIJIe.

DpaK3-1U UPOIT, IPBEPIP UPOAT, IPIKI-IITN HUYIJLIE OUYd UPOITIH,
5 DPIKI-LIM aTrajaOauH SUay JIOTHIHUAY.

OpaK3-11u OU THIK KOYanJIaM, aJIThIBAH aTalaJJaM.

Tabauu-1u 3p KFOYauAUIIIAM.

Op MUH WIaH HOTAIOY.

OpaK Kouai,
10 3p3K AEM, 3P IBTI 3P TYIIIIM.

Han tap youannmmiam.

Opbend anTa atananrtasa.

Koualinum tap HaH yHT3-113 Aéna.

OpaK yHIUH, OH-Ka TeBITTI, MYTKHUS OIWH, HSH 3P 5B TANM.
15 Han 3paB ragum.

Tabauu-1u 5p3B 04AUM, adaTUM,

ynabayaH dHay.

Hanna youaiigum, HaH TyKTYpYIMIIINM.
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“All the flesh side must be taken off”
V.1. Chikineva, Anavgai, 21.10.2000

Now I will tell you.

This board is called ektyvyn,

and this fur that was removed in summer,

it is old, also these furs are old, and this skinned fur is old,
but as this fur all was removed in summer.

This skin [ will scrape now, I will take off the flesh side.
Look, I'm beginning to scrape.

I have three younger brothers.

This here is the scraper, and this the stone (blade),

and this is the stick into which I insert the scraper (blade).
I'm beginning to scrape.

Here the flesh side is already removed.

I scrape and insert the stone scraper.

(When) it becomes blunt, I will change it.

I take this scraper here.

I finish scraping, I smear the skin with reindeer guts,

the leather should be entirely soaked.

Again [ will scrape,

Ceiiuac g pacckaxy.
Bor 310 Ha3bpIBaeTca qockKa,
a 3TO LIKYypa, JIETHsIS BHIIOPOTKA.

Ona CTapasi, BOT 3TU IIKYPKU TOXKE CTAPbIC, U 3Ta BBIIIOPOTKA CTapasd,

a'y 9TOM LIKYPKHU BCE CJIE3ET JIETOM.

DTy BOT WIKYPY s ceifuac ckoOIo, Me3py ¢ He€ CHUMAIO.
CMoTpuTe, HAUMHAIO CKOOJIHTE.

Y MeHs Tpu mMianmux Opara.

Bot 3to — ckpebok,

3TO — KaMeHb, BOT MaJIKa, Ky/la BCTAaBIIO CKPEOOK.
Hauunaro ckoOauTh.

3neck Me3zpa yxKe CHsTa.

[TockoOmto ¥ MOCTaBIIO KAMEHHBIH CKPeOOK.

OH cTaHeT, KakK ke CKa3aTb, TYIOH, Tora MOMEHSIO.
Bot 3T0T CKpebOoK BO3BMY.

3akoH4y CKOOJIINTH, HAMaXy OJIEHbeH TpeOyXoii,
HIKypa J0/HKHA IPOMOKHYTh HACKBO3b.

Onste Oyny CKOOMHUTB, TOTOM Ha4HY OKpPAaIlINBaTh.
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«Bca me3apa AomKHa CHATbCAY
(npodonxeHue)

ELC3-02_1.3 |[2006:42 ||25°7:13 ||30>07:41 || 35> 8:11
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Hon onun, MynsHe onuH.

Han siiny onragus, siiay TSMOSKIH-I3 OJVH,

HaH O agaHIUM HIHIIK3B.

Han Taparram, TaparTaMm U 4sJIdqu rypra Tap OJAMH.
D4MH 3p atanaguiiaM, Y390 aldThIH arajnalnaH,

U TaK MyZagagaH, YaJIPHJIEAN 3UUH OMH,

9P3K 3P 3PIK UM araiaOIuH.

Hsn xu, Onst, Tepamu!

D4YHH 3p TypraBUUAAETTY OPOUHII,

TBITAJB-119 MYH SHTBUIOYH 3PAT3P-3pATIP YalIKH
oifraByp M3pay agjaHaaBap.

Tapagama-1u aqya nanbTo-aa OUIIUH.

Oi1 auya HIOYU 1Bl OUIIHH.

TaTy4yueTTs Tapagam THITAIb, WIKAH THITAb, HIISTTIKIH.
Ny 3unH so4aiipuaop, OMIay4oTTa 3pUd.

Ypbag-ta auua oumuH. OW HIOUUBI SK-Ta a44a OUIIUH.
YH3TTIKAH OpaH UIIYHH, OpaH WIIIIeH agaHpa,
TapKay TIPrIITy HEKIAD,

HAHJI9KABIP-/1? ajaHAUp, TIOTaHbIMAATaBYp.

Bort uHyaTTOH aranaaga Hecardsp amail.
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The leather becomes beautiful, of beautiful color.

When everything has dried, it becomes soft,

then I sew a fur coat (kukhlianka) from it.

I stretch, I stretch the skin, and the work on it comes to an end.
So here I begin to remove, all the flesh side must be taken off,
it is not yet finished, all the skin becomes like this,

you see, all the remaining flesh is taken away.

Now you, Olia, speak!

So the Evens worked,

once also our parents always worked hard

to sew their clothes for themselves.

At that time they had no other coats.

There was no Russian clothing.

Earlier they wore, from ancient times, only fur clothes.

They prepared the fur and used it for clothes.

There were also no shirts. There weren’t Russian clothes at all.
They sewed only from reindeer fur, from reindeer fur,

from that they made suede,

they sewed kukhlianki (fur coats) to wear in summer.

Young women took off the hair from the fur.

Kpacusoii mkypa craHeT, KpacHOIO IIBETa.

Korna Bcé BEICOXHET, BCSA MATKOM CTaHET,

TOT/IA M3 HE€ 51 COLIBIO KYXJISTHKY.

Pacrsny, pacTsHy mKypy, 1 paboTa Ha 3TOM 3aKOHYHTCH.

BoT Tak HaunHA10 CHUMATH, BCSI ME3/Ipa JOJKHA CHITHCA,

Y TaK TIOKa He 3aKOHYHTCS, BCS ITKypa BOT TaKOH CTAHET,
BUJNTE, BCS 3T TUIEHKA CHIMETCS.

Teneps Th1, OJ151, TOBOpH!

Tax paboTanm >BeHHI,

KOTJIa-TO W HAIIIM POAWTENHN BCETAa-BCera CTapaluch Harepeén
CIITUTH ceOe ONeXK Y.

B te BpemeHa He OBIJIO HUKAKOTO MMalbTO.

Onex bl pyccKoil He OBLIO.

Hocwmu pansbiie, ¢ TaBHUX BpEMEH, TOIBKO MEXOBYIO OJIEKTY.
[kypy BBIAETBIBAIN ¥ UCIIOTB30BAIN IS OEKIBI.

PyGamrex Toxke He OBIT0. Pycckoii omex sl HUKaKkoit He ObLTO.
TosnbKo U3 OJIEHbEH MIKYPHI, U3 IIKYPHI OJIEHS LIUJIH,

W3 He€ 3aMIIly JIeNIaH,

KyXJISTHKH IIWJIA, 9TO0BI HOCUTH JIETOM.

[lepcTh co MIKYpBI CHUMAIH MOJIONBIE KESHITHHBI.
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«Bca me3apa AomKHa CHATbCAY
(npodonxenue)

ELC3-02_1.3 ||40>9:04 ||45>9:31

Han taparrama-mu, Hromsaasm. TepsH.
40 Ons-11u HIONRARH Tapay MHYATTOH aTajaiaH.
HsiH rsixuB aupy-na agasuH.
KamneiikaB-na agaHauH.
ThIK HOjaH HaJauH KM,
HaH HoHaH JKaHHa TauMHTa-TTa KOYalJUIINH,
45 Had tanyy JKaHHa Mynakanusuiana-uid. Hax tapa.
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So here I stretch it, take off the hair.
40 And Olia takes off the hair from another fur.
Then we will sew various gloves.
And someone will sew a cape.
Now I use her hands,
then Zhanna will work on the fur the same way,
45 and eventually Zhanna will finish it all. That’s all.

Bort Tak pactsarusaio, cHuMaro mepcets. PasroBapusaro.
40 A Omnst cHUMaEeT WIepCTh ¢ APYTou LIKYPBHIL.

IToTom pa3Hble nepyaTKy OyaeT MINTh.

W kaminelky COIBET.

Ceiluac 51 €€ pyKH HUCIIOJNIB3YIO,

noroM e€ YKaHHa TOYHO Tak ke OyaeT oOpabdaTeIBaTh MIKYPY,
45 3arem JKanHa Bc€ 9TO 3aKOHUHUT. BOT 1 BCE.
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Lomovtseva,
Maia Petrovna

Esso, 12.03.2000

NlomoBLeBa,
Maita leTpoBHa

«Ckpe6oK 3T0T MHe 6abyLika oTana»
M.T1. lomoBLeBa, ¢. Icco, 12.03.2000

ELC3-02_1.4 || 1>9:44 ||5>10:03 || 10211:33 || 15>11:59
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EcTp kameHHas, ecTh Takasl...

[lepBuunas 06paboTKa OOBIYHO JeNaeTcs

TOJIBKO YHIY KaMeHed — J&nad.

Ceiiuac st IpOCTO XOUy MTOKa3aTh.
Hamannuyapusy HsHa.

JKenesnslit yy OMBITTAH, OH-KaHa,

YHOIIBIBYH JIy4llle, KOTJa €ro PacTAruBacilb YK€ XOpOLIo,
K04aii xKeJIe3HbIN yH3BpH.

3acoXJM 3TH.

Ot1o MHe 6aly1ika 0eusH.

OUIdMYY-I3-THIT-T3 YHA13 YHIT 3p3B sSIB-1a
KOoYalEauuaIa, OuaUMYY,

X3NbAYP-A3 YYPHILIAH ajaHAIIYHIaKY,

Yall ajaHaurgyuaaagy.

MyxkaBy, ThIkpaH! Yam agaHIuMOBIY.

KyuykaH ygy, Ke€HHU, 3IIHH 3T/ICH OUIIl OHHavaH,
OH elI€ MaJeHbKUM.

OpaB yHIUM 3UMHTIKAH, YHJOH YHOILIMHANM.
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“This scraper my grandmother gave to me”
M.P. Lomovtseva, Esso, 12.03.2000

There are scrapers with a stone blade, and others with an iron blade.
The first processing of the fur is usually done

only with the stone (blade) scraper.

Now I just want to show this.

That one does not tear the skin.

The iron (blade) scraper is, how shall I say,

the best of all to use, when the fur has to be spread out well,
the iron (blade) scraper is suitable for that.

These are thoroughly dried.

This scraper my grandmother gave to me.

I would have nothing done now,

would not have scraped, would have only sat around,

good, that you prompted me to sew,

I will sew little by little.

O, it fell down. I will sew some more.

It is small, you see, (from) a smaller reindeer fawn,

the reindeer fawn was still small.

I only treat the fur like this, here I do it like this.

EcTh kaMeHHBII CKPeOOK, eCTh (KEIC3HBIN).
[lepBruunas 00paboTKa WKYpPEl OOBIYHO JAENIAeTCs
TOJILKO KAMEHHBIM CKPEOKOM.

Ceituac mpocTo X04y MOKa3arh.

Kak ObI He IOpBaTh HIKYPY.

JKenesHblit ckpeOOK OBIBAET, KaK K€ CKa3arh,

€ro JIy4Ille BCEro UCMOIb30BaTh, KOIMa MIKYPY HAJA0 PacTATUBATh XOPOIIIO,
CKPEOOK KENEe3HBIN MOJXOIAUT JIsI ITOTO.

3acoxJiu 3TH.

Ckpebok 3ToT MHE 6alyIika oTaaia.

Sl Hruero ObI ATOTO ceiuac He Jenana,

HE COCKabIuBaa, IpoCTO CHJIEINA,

XOPOILO, YTO BBl 3aCTABUIIN MEHS IIUTD,

OyIy HIMTh IOTUXOHBKY.

Oi1, ynano! danbie Oyay MUTb.

MaeHbpKHil OH, BUAUIIE, HEOOILIION MBLKHUK,
OJICHEHOK OBLI €IIIé MaJCHbKHM.

[Ixypky cnenaro TOIBKO BOT TakK, 37I€Ch TaK CJenaro.
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«CKpe6oK 310T MHe 6abywKa oTaana»
(npodonxenue)
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DppOH aTananM,

HSH TYKTYPYIUM.

IToTomMy 9TO Ky9yKIH?-IITM YHIH KOCHHH?
Hamamagyan, Hamapagas uonn,

HOKYYWIINH.

OppevnHI>I YNH KOoYaiiMH,

aMpag YJHOTTIH. A ITOTOM 3YHH MOHHAJIMIIIOTTA
OHHaIlly MOHHaBaTTa, MITPIITIKIH KOoJaieTTa,
WITIOMKYH — WIIOMKYH YH3.

TeITo7B, YHIAMH, OHEaHA TOBITT),

3KMY TAI3H3IIETTIH,

9YHMH WHAY HBUTK? OAWJUIaaH, YHIIUILIOTT),
ST7ICH WHAH OJlaKaH,

HOJIBIEAB ajaHaIIIIOTTA.

ThIK-K? HBUIK?, Aa?

Mapranys, oe cBeT-K3 OBIBITTIH BECHOM,
XagaHaJUIEaH OWBITTAH, AIIHU-I3 YHTIKIE XYKIIId.
Mionuay sxud, Topy agaHHa OMBAITTIH.
IlepeneBKyTKIH aif OMBITTIH.
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I take this (away)

and then I dye.

As it is quite small, you see?

Everything tears, a skin full of holes,

it will hang.

If you scrape such a skin, it quickly tears.

And then they begin to scrunch

they scrunch the reindeer fawn skin, they scrape it only a little bit,
it is light, light.

Once [ started to work, how shall I say,

mama always said,

when the days in spring start to get longer, they began,

when longer days dawned,

they began to sew the ornaments.

Now it’s spring, well?

From March, there is much light in spring,

the time for sewing dawns, and it’s not so hot.

In the summer it is arduous, if one has to sew for a long time.
Only if one takes rests does it go well.

Bort 310 CHUMY,

MTOTOM TIOKAIITY.

[ToTomy uTO COBCEM MajieHbKast OHA, BHIUIITE?
PBéTCs BCS, ABIpSABAs MIKypKa,

OyzeT BUCETb.

Ecnm Takyro mKkypKy BOT TaK CKOOIHTH, OBICTPO TIOPBETCSI.
A TIOTOM BOT TaK HAYHMHAIOT MSTh,

MBEDKUK MHYT, TOJBKO YyTh-UyTh COCKAOIHBAIOT,
JIETKHI — JIETKHI OH.

Korma-To, HaunHas paboTy, KaK ke CKa3arhb,

MaMa BCeTJa paccKa3blBaIa,

KOIJIa IEHb BECHOM CTAHOBUJICS JJIMHHEE, HAYUHAIIH,
JUTMHHBIN JIEHb HaCTyIall,

YKpaIieHus] HAUUHAIH ITUTh.

Celiuac Beab BecHa, ga?

C mapra, MHOTO CcBeTa OBIBaCT BECHOM,

BpEMSI JUTS IITUTHST HACTYIIAET, U HE TaK JKapKoO.
JleToM TsKEIO, TONTO TIUTH MPUXOIUTCS.

Tonbko, KOTIa HaJl0 TIEPEIOXHYTh, XOPOIIIO OBIBACT.
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Indanova,
Oktriabrina Nikolaevna

Anavgai, 02.09.2000

WHpaHoBa,
OkTA6puHa HukonaeBHa

«YT106bI M3 WKYpbI CAENATb 3aMLLY»
0.H. NHupanoBa, c. AHasraii, 02.09.2000

ELC3-02_1.5 ||1>14:05 ||5>14:25 || 10214:58 || 15>15:30
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ThIK OM TAMIPHIUM, OH UILY KOUYaUAAETTA.

OppouuM HIlly, 3pPOUHM HUIIy KOUal€TTa yJHOH alNThIBaH,

ypTaBaH Kouaiipa, HaH HyOKHUTT),

XaHWUHY HyYyOT3H.

[loroMm HaH HYYOTIK9H, OpaH TpUOyXaJAMH HEHAAUH XIIIUBITTI.

Han xsmmp tapas, HaH YM3H UHAHY OMJ/I9H, TIOTOM HaHAa HaH
K0YauIuIIIa.

Han goualiputkaH, TAIMOIKIH OKaH.

Hanna Hokpa, onrammsuH.

Han TeIprei ogas 3paK, HaH 3p3B KOUAUANIUIA YUMH UHHAT aTajllaByp
YDIIIBIH.

Korna aramia, HaH ygoauimuIs TyKTYypyaHILId.

Yy AyKT3B Yy Y34 rajiuil, AyKT3B aTbULIBL.

Han tapaB aykT?B XaMHa yabTIHIY YHI4 4anOaH yIbTIHANH.

XaMHBIJIM, HaH Tapud 34YMH X3IIUPI, MYJIdHE OJaH.

Han mynsHe onaias, 3p3K MyJa3HE OJHH,

HaH 3p YHTaB XajaHbLAWIIA,

BOT WJIM aupy XajaHHBbI, [SIKUB WIN OJaYUEKYy, WA KUPYMUIB.
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“To make suede from the fur”
0.N. Indanova, Anavgai, 02.09.2000

Now I’ll tell you, how they scrape the skin.

This skin, from this skin they scrape the flesh side,

They scrape the skin, then they smoke it,

the leather should be cured by smoke.

Then, when it is smoked, they smear it with reindeer guts, with dung.

They smear the skin, let it sit one day, then they scrape it again.

Again and again they scrape it, until the skin becomes soft.

Again they hang it so that it dries.

To make suede from the fur, they take off all the hair.

When they have taken off the hair, they begin to tan (the skin) with alder.

You choose an alder tree, they take the bark from it.

The color that they obtained from the alder they mixed with ashes,
with ashes from birch bark.

When it was mixed, they smear the mixture on the skin so that a red color
comes out.

When the red color shows up, (after) it becomes red,

then one may sew boots,

or they sew gloves, various, or summer boots, or pants.

Ceiiuac s paccKka)y, KakK IIKypy CKOOJIST.

Bot Takyto mKkypy, y Takoi MIKypbl COCKaOIUBAIOT ME3PY,

TUIEHKY CKOOJIST, 3aTEM MPOBIMIIHBAIOT,

HIKypa JOJHKHA MPOJBIMUTBCS IBIMOM.

ITotom, kora MPOABIMUTCS, OJICHBEH TPeOyXOH, TOMETOM, HAaMa3bIBAIOT.

Hamazanu mkypy, OfMH JeHb ITyCTh TaK MOOY/ET, [IOTOM CHOBA CKOOJISAT.

CHOBa 1 CHOBA CKOOJIAT, TIOKA IIKYpa HE CTAHET MSATKOM.

OnsiTh MOBECHIIH, YTOOBI ITOJICOXJIA.

UToObI U3 MIKYPHI CACNATh 3aMIITy, CHUMAIOT BCIO IIEPCTh.

Korga mepcts CHsIM, HAYMHAIOT OKPAIIUBATH OJIBXOMH.

Onbxy Oepére, KOpy ¢ Heé CHsLIH.

TTony4yeHHy10 KpacKky U3 OJIbXHU CMEUIANH C MEIIOM, C METIOM U3 KOPBI
Oepesbl.

CwMmemnag, 3TOW CMEChI0 HAMa3bIBAIOT IIKYPY, KPACHOTO IIBETA YTOOBI
cTana.

Korga xpacHoro 11sera cTaHeT, KpacHOMU cTaja,

Tenepb Topda3a MOXKHO IIHUTh,

WM NIEPYaTKH MIBIOT, Pa3HOE, WIIK JICTHIOW 00YBb, WX IITAHEI.
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«YT106bI M3 WKYpbI CAENATb 3aMLLY»
(npodomxerue)

ELC3-02_1.5 /2001610

Op3K Ul TOXKE Y HyOrHI4eTT? YHHA YH
HaH 3PPOYUH OJHH YHYHIAYK XaHUHIYE.
Han xaHuHAyy ogagaH 34uH 3p OJHU, HAH HOHaH MHAM3-3, ST3HHU
yrarnTa.
20 Hawu 3p Tanyy xagaHHbI, SppOUYHH KUPHUILI OAHHU, 3YUH KUPHIL,
3P3BA3BIP-A3, 3UUH OJHU, HAH YMH HEKIHM.

Adukanova,
Mariia Konstantinovna

Esso, 09.09.2003

AnykaHoBa,
Mapus KoHcTaHTMHOBHA

«Hama3biBalo MArKUMY YTOObI CTANIN»
M.K. AzykaHoBa, ¢. 3cco, 09.09.2003

EL3-02_1.6 |1>16:29 ||5>16:44

1  MaHHyY90TTaM, TIK O HIIETTIM MIKYPaB,
XagWH-a KOThIjE OMBITTIH, a O MAaHHYIJOTTaM,
9T00 TAOMOIKIH OWJPH, aliMaKaH KOYanuAIETTaM,
YH24 XaJaThIjy OJIEHBUM Xa/1aBaTTaM,

5 TOMO3K3H OHJIH.

Wi MeHTIImI 3p caMast aif OMBITTAIH IIKYPa,
WIIH-/13, THHaTaH-11a,
SHAY MOHTAIMUD-II? SANTAKaH ail OMBITTIH.
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This skin they also treated with smoke,
this one turned out like this from the smoke.

If the skin is tanned in this way by the smoke, you will never get wet.

One may sew, when it becomes suede,
it becomes soft, from that I will make everything.

DTy WIKypy TOXKe 00padaThIBAIA JBIMOM,
BOT TaKOi OHa cTaja OT JIbIMa.

Korma ot mpiMa mkypa Takoit 1yOiaeHoM, H UKOTIa He TIPOMOKHEIIIb.

MokHO HIKUTh, KOTJIa CTAHET LIKypa 3aMIlieil, pOBIyTOMH,
OymeT MATKOH, 13 He€ BCE Oymy AeaTh,

“I smear them so that they become soft”
M.K. Adukanova, Esso, 09.09.2003

I make the effort, now to work on the furs,

some are thoroughly dried, and I work so

that they (the skins) become soft, I scrape accurately,

with the stomach contents of the reindeer I smear them

so that they become soft.

It is a fur that has been taken in autumn — that is the best fur,
the leather, the hairs,

the autumn fur of all animals is good.

Craparoch, ceifyac 5 BBIJIENBIBAIO IIKYPHI,
HEKOTOpPBIE TIepeCyIIIeHHbIE ObIBAIOT, a 51 CTApParoCh,
YTOOBI MATKHMH CTaJIH, aKKypaTHO CKOOJIIO,
COJIEPKMMBIM >KEITyJIKa OJIeHS HaMa3bIBalo,
MATKAMH 9TOOBI CTAJTH.

Illkypa oceHHsIst — 3TO camMas JIydiiasi IKypa,

W IIKypa, ¥ MepCTh,

y BCEX 3BEpeil OCEHBIO XOPOIIIel OBIBaET.
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Nerevlia,
Ul'iana Mikhailovna

Esso, 11.03.2003

Hepesns,
YnbsaHa MuxainnoBHa

«KameHb ana ckpebka 6epyT U3 mecra...»
Y.M. Hepesna, ¢. 3cco, 11.03.2003
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Ixypsl BBLAETBIBAIY,

JUTSL 3TOTO TOTOBUJIM MX C BECHBI.

CHauana HaJio JIETHHUE, 3aT€M OCEHHUE, YK€ TIOTOM 3UMHHE JIENIaTh.
MHe naxe moka3arb ceifdyac HEeUero, Ux BCe pasiaii.

Korna BricTaBka Obl1a y Hac B 00JIaCTHOM My3ee —

BcE 3a0pam.

A Temepb MBI CaMHU KO€-Kak,

MOJIOZBIX HaJ0 00y4arh, a TO HUKOTAA yXKe TaKOTo HE COLIBIOT.
BecHoii co mKypsl ME31pY CHUMAIOT,

a TIOTOM MOCTEIIEHHO BBIJEIIBIBAOT.

Ikypa ¢ HOT — Kamyc — A7l TopOacos.,

a U3 caMOM IIKYpPbI KaMJIEHKHU EIar0T, BEPXHIOIO OJEKTY.

xypy Hago 1yOuTH, MHA4YE OHA MOKHYTH OyZeT.

Jy0sT e€ Hag IbIMOM B IOpTE.

WHCTpyMEHT 111 BBIIENKH — «Yy»,

KaMeHb JJIs1 ckpeOka OepyT U3 MecTa, KOTOPOe Ha3bIBaeTCs DBT?.
KameHnb ObrOT 00 KaMeHb (OTKAJIBIBAIOT HYXKHYIO (popMmy),

OHHU JIOTIAIOTCSI, KaK HaJo.

A BOT KaM€Hb U3 IPYroro Mecra — He TaK XOpOoUIo.

Takue kaMHU MBI cOOMpaH, Korna paboTaiy B T€OJIOTHH.

Kamens octpslii, Xopomuii (MOHOKBApPLIUT).

JKenesnsle BcTaBKH U1 CKpeOKa caMi M300peTaiy U3 CTapbIX MallKH.
A celiyac MOJIOAEKb HUYETO HE XOUET, HUYETO HE 3HAET.

Tonbko Te, KTO Bce BpeMs B TaOyHax HaXOIATCA, PO BCE 3TO 3HAIOT.
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“They take the stone for the scraper from the place...
U.M. Nerevlia, Esso, 11.03.2003

They worked on the furs,
(after) we had prepared them for that since spring.
First, one needs summer (furs),
then autumn (furs), and eventually winter (furs).
I can’t show anything now, it is all dispersed.
When there was an exhibition with us in the district museum
they took everything.
But now we are careless,
one has to teach the young, otherwise they will never sew such things.
In the spring, they take the flesh layer from the skin,
and then they work on them gradually.
The reindeer leg skin is for (winter) boots,
and from the same fur they make capes, outer clothing.
One has to tan the hide, otherwise it will get wet.
They tan it with the smoke in the yurt.
The tool for processing is called uu,
they take the stone for the scraper from a place that is called Evze.
They chip off the blade from a stone,
they splinter it off, to get the needed shape.
But this here is a stone from another place — it is not so good.
We collected these stones, when we worked for the geologists.
The stone is sharp, a good quartz.
The iron bits for the scraper we found by ourselves from old machines.
But now the youth do not want (to do) anything, they know nothing.
Only those, who were with the reindeer herd all the time,
they know everything about all this.
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Lomovtseva,
Maia Petrovna

Esso, 12.03.2000

NlomoBLeBa,
Maita eTpoBHa

«Y Kaxaoi mactepuLbl CBON LiBET»
M.I. JlomoBueBa, ¢. Icco, 12.03.2000

EL3-02.2 ||1>00:04 ||5>0:19 || 100:39 | 15>1:13 || 20> 1:34
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DTO BOT TaK AEal0T, BOT TaK, BUIHUIIL?
[Op 2uuH YHHOT?, dUNH, KOCHHH? |
ToNbKO 3Ty YacTh, a HEMPABHIBHO OYJIET BOT TaK BOT.
[Dp IIIMIHTIKAH, a HETIPaBUIHLHO OHIMH YUHH 3. |
HenpasuiibHo OyzeT BOT Tak, Korjja CHUMaIOT KOpY,
W TaM TI0Ka3bIBaeTcs Oeras macca,
9TO HE HaJl0 Oparh, a8 UMEHHO YyTh-4yTh Cpe3asi, CBEPXY,
BOT 3Ta BOT YacTh.
Bor xopa, Bugumn?
Bort sTa Genast Mmacca TaM JOJKHA TIOKA3aThC,
ecyu Oenast Macca IMOKaKeTcs, TO COK He BBIHJIET.
Cwmortpu! [Koerm!]
a BOT TaK HEMPaBUJIBHO OY/IET, BOT TaK, BUJIUIIIb,
TOTJIa COK OYET XOPOIIIO MOKA3BIBATHCS.
A Kopy BOT Tak, KOTJla BOT TaK CpPe3aroT, Kopy,
BOT 3TO TUIOXO, HEe OyJIeT Yy Heé COKa, Y KOPBI.
Kpacka, xoryia genoBek HauuHaeT paboTarh,

OKpAIINBaTh OJIHXOW, 3aTOTOBIII yKe TOTIa HOPMAJIFHYIO 3Ty KPackKy,

u emé o0padaThIBaTh M KPACHUTH IIKYPY,
€CJIM OHa IJI0X0 OKpAIUBAET, OJIeTHBIM-O0JICTHBIM I[BETOM,
OHa JIa)Ke MOXKET HE OKPAIINBATh.

DTO IPEIBECTHUK TOTO, YTO KTO-TO 3a00JIEET, HIJIA BOOOTIIIE,
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“Each seamstress has her own color”
M.P. Lomovtseva, Esso, 12.03.2000

1 They make this in this way, here, you see?
Only this part, but it will not get right this way.
It gets not right this way, when they cut off the bark,
and there appears a white substance,
5 one must not take this, but in fact cut off a little bit, on top,
this part.
Here is the bark, you see?
Here, the white substance must show itself,
if the white substance shows up, then sap does not leak.
10 Look!
but in this way it will not be right, here, you see,
then the sap will show itself well.
But if they cut the bark this way,
this is bad, there will be no sap from it, from the bark.
15 The color, when one begins to work
to dye with alder, to prepare a decent color
to prepare and to dye the skin,
if she dyes it badly, with pale color,
she'd be better not to dye.
20 It is an omen that somebody will fall ill, or in general,
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«Y KaXXaon MacTepuLbl CBOM LIBET»
(npodomxerue)

25>1:59 ||30>2:20 ||35>2:37 || 40> 2:59 || 45>03:12 || 50>3:31 || 55> 3:51

BOOIIIEM, TUIOXO OyeT.

OTO MpeIBENIaeT, IOITOMY YEJIOBEKY JIyIle HE KPAaCHUTh.

Tak 3T0 OBIBACT: TOBOPAT,

KaKoe HaCTpOEHHE, KaK X04ueT, HallpuMep,

€CJIM MacTepuIia XOPOIIO OATOTOBHIIA MaTepHual, BCE,

TO ¥ KpackKa JIOKHUTCS HOPMAJIbHO, OKPAITUBAHUE UAET HOPMAIIBHO.
Eme ona oueHp s10BUTAs, Kpacka,

NodTOMY OT He€ Hajo Oepeuncs, YToObl OHA HUKY/Ia HE Tolaia,
HU B T71a3a, TeM 0oJiee BOBHYTPb.

UYennoBek MOXXET OTPAaBUTHCSL.

IToaToMy OT He€ CHIIBHO OeperyT AeTel u T.1.

YV Kax0M KEHILUHBI, Y KaXJA0M MacTEPUIIbI CBOM LIBET,
MOYEeMY-TO Y KaXKI0i CBOI IBET OBIBAET:

Yy KOr0-TO TEMHO-KPOBaBbIi, TEMHBIA-TEMHBIH,

OBIBaeT MPOCTO KPACHBIN, CBETIIBIH.

EcTh skenToBatkIii, €CTh MPOCTO OJICAHBIN IBET.

UYenoBeky He JaHO, 3HAYUT, KPACKOM TOIB30BATHCS U KPACHTb.
BorT kakyro Marmueckyio Crily UMeeT Kpacka!

Marn4eckuMm MpeIBECTHUKOM SIBISETCS TO, YTO YEITIOBEK MOXKET 3a00NIETh.
Hanpumep, 10 3TOro MacTepuia Kpacuia, Kpacuia,

y He€ Bc€ ObUTO HOPMABHO, IIUIO XOPOIIIee OKPALTNBAHHE.

A TyT cTana KpacuTh — y He€ LIBET HE MI0JIy4aeTCs,

XOT# [0 TEXHOJIOTMU BCE BblIEpkKaa,

CyMeJa MPUTrOTOBHUTH BCE JIJIs 3TOTO.

Ona Havaja KpacuTh — y He€ He moiydaercs, HaET caaboe oKpamnBaHue,
Takoe OJIeTHOE — ATO MPEABECTHUK TOTO,

YTO YEJIOBEK MOXKET 3a00JIETh, HITH CaM,

WM KTO-TO B ceMbe. BOT Takue BOT fena.

OOBIYHO OYEHB TOPAYEH BOIOH 3aJIMBAIOT,

ropsiuei BOAOM, U CTaBAT B TEIIOE MECTO,

KUMSATHTE €€ HE HalO,

MOTOMY YTO IPY KUTISTYCHUN

CBapHBaETCs cama Kopa u U3 He€ y)Ke He BBIIECIUTCS COK.

Tax 94TO IPOCTO TaK AEp>Kat, KOT/Aa OCTHIHET HEMHOTO,

HAJI0 TIOIOTPEBATh Ha c1aboM OTHE.

O0s3aTebHO JO0ABISIOT B OTBAP TIETIEN.
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in general, that there will be (something) bad.

It augurs this, therefore the person should better not dye.

So it is, as they say,

according to the spirit, what one wishes, for example,

if the seamstress has prepared all the material well.

Then the color sits properly, and the dying proceeds well.
Furthermore, the color is very poisonous.

Therefore, one has to take care that it does not get somewhere,
not into the eyes, and most notably not inside.

The person might get poisoned.

Therefore one has to carefully protect children from it.

Each woman, each seamstress has her own color,

for some reason everyone has one’s own color:

someone has dark-blood red, dark, dark,

or it is just red, lightish.

There is yellowish, and there is just a pale color.

It is not given to people, that means, to use color and to dye.
What magic power is inherent in the color!

As a magic omen it means that one may get sick.

For example, as long as a craftswoman dyed and dyed,
everything was good with her, her dying went well.

And then she began to dye — the color didn’t work out,
although everything she continued using the same technique.
She was able to prepare everything for this.

First she dyes — it doesn’t turn out well, it results in poor dyeing,
so white — that is a presage

that a person might fall sick, or oneself,

or somebody within the family. So it is.

Generally, they pour very hot water,

hot water, and they put it into a warm place.

One must not boil it,

because during boiling

the bark is welded together, and the sap will not leak from it yet.
That it will keep so, when it cools off a bit,

one has to boil it on a low fire.

Absolutely, one must add ashes into the liquid.
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«Y Kaxaoi mactepuLbl CBON LiBeT»
(npodonxeHue)
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VYIIBT3M, HKK3JI€ YJIBT3M3H,

HHUKaKOH APYTOH, MUKK3JIE YIABTAMOH WM UBHSEK KOPAIyKYyH,
KPacHOTAI-UBHIK: TAPPOUMHIYE YHHOH ypTaBaH aTajlluH.
Hsn nypyTtuus,

Tapay HAH YHAUH YABTIHIUH 34MH TagpaguHHH,

HSH aif OMIMH KpacKaH.

DPOKAI-IITH «IAYKT3» MIPO3H,

OYKTYPYBATTHI HILY-A3 AYKTYPYBITT?.

JIFOIUI9KIH? MII3M-/13, IBIMM-/13 UHIHY HIKUHMBITTI,

34MH XyKCHY M4 6§KIPUAIOP,

HSIH THJIIIAMOAJI HIBITTD, AE€r3043H, 1er>013H,

9P3K yH OaH, TIMOSKIH OJaH MIHK3H.

HaH 54nH KeeTYnHHHU, OH-Ka YHIIUI3H YPTIIIKYH-K?,
3P-K3 YyLISH WJUIEH HPPOUMHHHU.

Myn3He oauiagaH, Tap yJHOTT?, OH TOHIUM-K?,

Tap WIKaH ail OMUHBI-IIM KpacKa YH3H,

HSH TBIK 3J13 YHHOTT3 aMMOTTa YJIbTIHY,

MKK3JI€ YABTIHANH, aud OpJIaH 3J13 IyKT3.

HyKTypynunnerrs:

JIOJUISKIHD AYKTYPYBITT? SHTIKIE, WIKAH ylaKua OKEaH UMY,
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Ashes from the poplar (tree),

nothing else, ashes from poplar or from the bark of willow shrubs,
reddish willow: from that they take the bark.

After they burn it,

they mix it with these ashes,

and then a beautiful color comes out.

The color from alder they call dukte,

With that they dye the hide.

First one keeps it three, four days,

after one has poured hot water (over it).

Then they put it in a cool place to let it cool

so that it doesn’t crumble.

Then they look to see what has to be done with this bark,
which color the sap will get.

When it attains a red color, then they make, how to say,

when the real color comes out,

then they mix it with ashes,

with poplar ashes that bond with the color.

They begin to dye:

First they use a lot of dye so that the skin is thoroughly soaked.

Ilemen, TOomOMWHEIN TIETIC,

HUYETO JPYTOT0, TOTIONIMHBIN TIeTIeN, U U3 KOPbI HBHAKA,
KpacHOTaJIa-UBHSIKA: C HETO KOPY CHUMAIOT.

3areM CIKUTaIoT,

MTOTOM C 3THUM TIETIOM BOT TaK CMEIINBAIOT,

TOTJIa XOPOIIasi MOyYUTCS KpacKa.

Kpacky 13 KOpBI OJTbXH Ha3bIBAIOT «IYKTIH,

€10 KpacsIT, MIKYPY OKpPaIIHBAfOT.

CHadana Kopy TpH — Y€TBIpe [THS IepIKaT,

ropsiueit BoJI0# 3aiuB,

3aTeM B MPOXJIATHOE MECTO CTABSIT, YTOOBI HACTOSIACH,
YTOOBI OHA CTaJla camMa Pa3MsTrdaTbCs.

IToToM cMOTpAT, 4TO JA€NIaeTCs C ITOU KOPOH,

KaKOM I[BET OTBapa MOITyJdaeTCs.

Korma craneT kpacHOTO 1[B€Ta, TOT/IA IETAIOT, KaK e CKa3aTh,
KOT/Ia TTOJTy9HJIach HACTOSIIIAs Kpacka,

TOTJa €€ CMEIIMBAIOT C MEIIOM,

TOTIOJIMHBIM TETUIOM, YTOOBI Kpacka CKPeTHIach.

Hauunarot okpaiimBaHue:

CHayaJa KpacsT 0OMIHHO, 9TOOBI COBCEM MOKPOH CTajia IKypa.
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KeeTunHHHU TBIK 3p3K KA AYKTYPYIAAILUIOTTI, JUUH,
3P KA AYKTYyPYAUIUIOTTI,

SHTAKAE WITHHII yaaKya OfIaH.

Dpar3p SUMH KOCTHUKIH, YHIUHHU,

WIKAH YUH aMajaTHUEKaH.

Topy ygyamIETT? NYyKTYpYIAETTI.

J¥OII3KAHA 3UMH OYKTYpyAUL,

HSH TYKTYPYPUAH YDIIBOH,

9YHMH HYMHHM OJITaJaH.

AMagardail TyKTypy4si,

3II3M? KOETTIU, KOCTHUKIH.

JyKTypyBaTT3-1IM WIIKAH and TASMOSPTIU3B HIITY,
TAMOSKHAIY OBaTTa,

OBaTTa-KKa TAMOIKAIM HIILY.

Hsanna sunH yagK0TTa YMIHAYIITTI-TD alTUKIABYD
9YUH AYKTIHYP, YPTaBaH TyKT?.

Hyk13 — Tapas,

HIOYUIBIY OWBITTIH «OJIbXa TOPHAS.

Ornpxa Ky4yKdH OMBITTIH, KyCTapHUK.
Onarug4oTTa AYKTYPYIBIBIBHIBYD.
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Look how they begin to dye.

When they just begin to dye,

it is necessary that the skin is thoroughly soaked.
While they continuously watch, what they make,
they wet it with color.

They continue to dye for a very long time.

First you dye in this way here,

then you dye everything,

so here you lay it for drying.

That which has been dyed,

has to be watched later, one has to observe the dyeing all the time.
And they dye the softened skin well,

they make it soft,

they treat the skin so that it becomes soft.

Again they lay it into a container

with its color and the alder bark.

This is dukte,

in English it is called mountain alder.

It is a small alder, like a shrub.

One dries it for preparing the color.

[TocmoTpuilb ceivac, Kak HAYMHAIOT OKpalllMBaHKE, BOT Tak,
KOT/Ia TOJIbKO HAYMHAIOT OKpaITHBaHUE,

Ha/I0 9TOOBI IIKYpa HaCKBO3b MTPOMOKJIA.

[TocTostHHO BOT Tak ocMaTpuBasi, Oynemnib enaTh,

OOMJIEHO BOT TaK CMaYMBaTh KPacKOi.

OueHb J0NTO JIearoT OKpalTuBaHue.

CHauasna BOT TaK OKpacurTe,

3aT€M OKPaCHB BCE,

BOT TaK MOJIOKHUTE, YTOOBI BBICHIXAIIO.

To, 9To OBITIO OKpAIICHO,

MOKE HAIO OCMOTPETH, BCE BpEeMs HA/I0 OCMaTpUBaTh OKpaIINBaHHE.

A OKpamIMBarOT XOPOIIO Pa3MATIEHHYIO MIKYPY,
MSTKOH €€ JIeNnaroT,

BBIIEIBIBAIOT MIKYPY TaK, YTO OHA CTAHOBUTCS MATKOH.
CHOBa BOT TaK CKJIAJIBIBAIOT B OJIHY ITOCYIUHY

CBOIO KPACKy M KOPY OJIbXH.

HyxT3 — 3710,

Ha PyCCKOM SI3BIKE HAa3BIBAETCS «OJbXa TOPHAM).
Ornpxa ManeHbKasi ObIBaeT, KaKk KyCTapHHUK.

Cymar e€ ayst H3rOTOBIICHUS KPACKH.
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Hsupa 3unH oyKTYpyAuIIeTTs.

OP3K-KK3 IYKT3HY YHd

SIIHYU WIKAH MYJI9HE OHUII?.

VYHT3B yHIT y§IUM IIBaIUIIMH.

I'sBoum yHST 3p3B.

OYKTYPYIOHUM, TSIBIIUM.

KeenHu, 3111HU Kpackaygy 3p3K WIBO3CUIYK3H AYKT3HY,
YHT3UIYK3M YHOT YHIUM,

IOYKTIB YMHUTUHM IsIBAAH,

WJI3M MHAHY-I3 KOeTThIIH.

JyKTypuauMm 3p3B, UIIBEK3M 3PIB.

MuHyY 3p3K 3KMY XyNKyTUY3H, IyKTypYIIKY.
Hoyan nykrypynsne yamsm OUILUH,

XaBail HOjaHran.

Kyuyksaas! keeunaa€TTaom, TyKTYPYIAbIBIH.
VH3T KyHa OUIIUBY, OH HOjaH OyKTYPYAAETTAH.
TrIK 351€ OUMH,

HOHaH MUHAY T'yM4H, ailMaKaH YHHaJaKy.

TeIK 3p3MH311 TYPKYTT? AYKTYPYAIBYP,

Hue-13 aH-11a.
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Again they begin to dye.

This is my color,

it is not at all a red color.

I will try again another time, to replace it.

Again, | also take another skin.

I will dye, once again.

You see, my color did not come out, this is the previous color.
I will soak the alder for replacement,

I will do it a little bit differently now,

and watch it for three days.

I will dye it, this skin.

My mother has taught me this, to dye.

She was a master at dyeing,

she was experienced.

From early childhood I observed, how she dyed.

When I was a child, I watched her as she dyed.

If she were here now,

she would have told me that I should do everything accurately.
These days the young cannot dye,

yes, and who of them may (even) know.

CHoOBa BOT TaKk HAYMHAIOT OKPAIINBATh.

Bort aTa Mo kpacka,

COBCEM HE MMEET KPacHOIO IIBETA.

Hdpyryro eweé caenaro, 3aMeHIO.

3ameHro U emi€ pas WKypy.

OKpallly, BTOPHYHO.

Buaums, Most Kpacka He IOJIy4HIIach, 3TO JaBHUILIHSSA KPacka,
OJIbXY 3aMOUy JISl 3aMEHBI,

HEMHOTO HO-APYyroMy eIné pa3 cliesnarlo,

W TPH IHS ITOHAOIIONAB.

ITokpanry €€, mWKypKy 3Ty.

MeHs 3TOMy MOSI MaMa Hay4nja, OKPalIuBaTh.

Omna macTep 10 OKpaIIuBaHUIO ObLa,

OTIBITHAs OHA-TO.

C manonercTBa 51 HaOMIOOANIA, KAK OHA OKpalINBaja.
51 pebenkoM ObITa, Kak OHA OKpaIIuBajga, CMOTpea.
Celiuac 31ech Ob1a OB,

OHa OBl MHE CKa3alia, 9TOOBI aKKypaTHO BCE nenana.

B Hacrosiee BpeMst MONIOZbIE HE YMEIOT OKPAIlUBaTh,
Jla U KTO U3 HUX MOXKET YTO 3HATh.
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ThIK 3p3K OMIAIHKIHD 3UHH,

YHIUM K6€TYUM THIMUHA, OH-KA OZIUH.
AbanyyaH IyKTIHY, KOCHHN?

OurHu yHd, KpackaH adai.

Wngan nykTogu OMB3TT3H My HE-€ yMIKUY.
Korna Bropoii pa3 Oyny Kpacurs,

sL IOCMOTPIO KaKO€ OKpalllMBaHHUE,

JroIuIsK3H? KeeT4uM, OH OZbIH.

JykT3 3p, OH HaOraHwH,

HsiH Tagyy yHST yH3IUIMH, YHIUM SHT3KIEIIYK3H,
TIK 3P3K KYp3Hb YiIyOyKaBaTTa 34MKK>H, KOCHHH, KoeI?
VYmabnas.

Hsia 5yuH HABITTHS.

DpaK OUIUH IIKAIII, Kpacka.

YHAT, YHIT Kpackaiay, sig ofgama, 31sM oaaa!
ThIK 5p3B I'IB HUYKIHAUM, OH YHIAll HEKPAM.
WnoMKIK3HBIY YHHOTT? 5B YHY WUIIY.

I'iB ny yganil HEKpaIM HUYKIHADM.

O4uH OaIyH OPOYMITHIT-Ta ZYKTYPYBITT),
TBITEJIEPINTYK YHOT.

96



Then the color will just become like this here.
I will look tomorrow, to see which color came out.
120 Just a little of my color, you see?
No, all these colors are pale.
The true color should be such a red color.
When I will dye another time,
I will observe which (way of) dyeing.
125 First I will look to see which color came out.
This color, how it kept.
Then, when I start to dye, I will do it stronger,
they dye the skin especially to such a condition, you see?
That it is thoroughly soaked.
130 Then they spread it.
This will have enough color.
Again with red, I already did not finish dying.
Now I will show with a different skin, what I want to do.
Usually they make the skin always light.
135 I will show another skin.
So here the Evens dyed with alder earlier,
already since much earlier times.

Temepp kpacka mycTh MOOY/IET BOT TakK,
ITOCMOTPIO 3aBTPa, KAKOTO [BETA CTAHET.
120 MarnoBaTo MO€i Kpacku, BUIUIIE?
Her, Bce-Taku kpacku Maro.
Hacrosmias kpacka ObIBaeT Takoro KpacHOTO I[BETA.
Korna 6ymy BTOpOIi pa3 Kpacurs,
ITOCMOTPIO KaKOe€ OKpaIInBaHUE
125 CHavana ImocMOTPIO, KaKOTO IIBETa CTaa.
OTa Kpacka, Kak HaCTOsJIacCh.
[Totom, KoTIa HAaYHY OKpAIINBaTh, CAENAI0 TIOCHIIBHEE,
IIKYPBI CHETHATFHO KPACcAT IO TAKOTO COCTOSIHUS, BUANIIH, BUIUTE?
YUT0OBI HACKBO3B IIPOMOKIIA.
130 IToToM BOT Tak pacKIIaJbIBaIOT.
Ororo OyAeT A0CTAaTOYHO, KPACKH.
Emg, emg pa3 kpackoi, 5 eié He 3aKOHYMIIa OKpalliiBaHue!
Teneps ¢ Apyroil MKypor MOKaxXy, YTO XOUy CAENATh.
OOBIYHO NIETKO BCeT/ia NeNaroT MIKYPY.
135 Jpyryro mKypy X0ody IOKa3aTh.
Bort Tak paHbliie 5BeHbl OKpalIuBald 0JIbXOMH,
C TaBHUX BPEMEH €IIIE.
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ELC3-02_2 || 140>12:13 || 145> 12:34 || 150> 12:54 || 155>13:12

A KoTza MKJIEHIT3H auy4a OUBITTAH,
HUTHS BOT-UBHSK, KPacHOTaJ,
140 HWTHS — 3TO KpacHOTaJl, UBHSK, HE UBA, a UBHSIK,
BBICOKasl TaKasl ObIBAET, aHHBI?
TappounHAYyKYH BMECTO HKK3JIE€ AyPyTTOTT),
YHHOH ypTaBaH — KOpy Oypy4deTT?.
Hsia yapTaM3H 213-TT3-13,
145 Men yHHOTT? aMMOTTa,
WIIBKBIBITT? 3I13.
Hxxone-1u abaaqyuMH, TaYMH OMBITTIH.
OP3K THIK KOCTIMIIII, TOTOBBIH 3K,
KOEIlI, Y4MH KpacKayaBs, KOemr?
150 DpoK OM MPHKIH HEKUIBY.
I'ynu, 3paK yxe yH3H,
TOMH OHAKaH MOXKHO CKa3aTh, YTO MOJIOBUHY PaOOTHI YHHHUB.
Hrop OunnH, keeHHN?
I'napasain.
155 ThIK 3p3B NPOCTO YHAM HEKPIM, TOTOMY YTO IOPY AICUUPHH.
NnsMKIKIHA-1IM aT YHHAY,
KOCHHH, HE MOKPOE MHEHHE, a CYXHUM, TTIOYTH HOIYCyXUM.
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But when they do not have poplar,

(they use) a reddish willow,

nigniia — that is a reddish willow, not a willow, but willow shrubs,
you know, how high such shrubs grow?

They burn it instead of poplar,

they burn the bark of the willow.

Then the ashes here,

they mix them like chalk

and spread it into the color.

They do so, when there is no poplar.

But now look at the finished dyeing,

You see, how I dyed, you see?

This I have done by myself.

Say, that is the finished dyeing.

Therefore one may say that half of the work is done.

It will be two skins, you see?

And here is another skin.

Now I just want to do it, because it was lying a long time.
What a difficult skin that hasn’t been worked up,

you see, not soaked, but dry, almost half-dry.

A Korja y HEX TOTOJS He ObIBaerT,

WBHSK — KPacHOTAI,

HHTHS» — 3TO KPacHOTAJl, UBHSIK, HE UBa, a UBHSK,
BBICOKHIA TAKOW KyCTapHUK OBIBAET, THI 3HAEIIH?

Ero BMecTO TOIOJIS CIKUTAIOT,

KOpY WBHSIKA CYKHTAIOT.

3areM meren croua xe,

KaK MeJl CMEIITNBAIOT,

BCHITTAIOT B KPACKY.

DTO KOTJIa HE XBAaTaeT TOMOJS, TaK AETAIOT.

A Temeps MOCMOTPUTE TOTOBOE OKpaIIiBaHHE,

BHUTE, KaK MOKpacuia, BUANTE?

OT0 s cama crenana.

Ckaxu, 94TO 3TO TOTOBOE OKpAIllBaHUE,

IIO3TOMY MOXXHO CKa3aTh, IOJOBHHA pa0OTHI CAETaHa.
JIBe mKkypb! OyneT, BUIUTIH?

A BOT Ipyry1o LIKYpY.

Ceifuac mpocTo Xo4y caenarb, HOTOMY YTO AOJITO MpoJiexana.
Kakas xe mikypa tspxenast 6e3 00paboTkw,

BH/IUIIIb, HE MOKPOE MHEHHE, & CyX0e, TIOYTH TIOITYCYXOe€.
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HsiH TapaB no3xe TauyMHTA-l1a SYMKIHAIII YHIaH,
MYJIHEH OJaH YHAIIYHIUM.

HsH ygHIKOH reIpOyIIMHANH, HSIH Tap aii OuIuH.

HstH THIK 34nH reIpOyMH, ST3H YHH).

9PTHKHU THIIbAYHIUH,

9T3H HUUH OMII yTUyHs OUIL, TUIbIYIISHANH.

Han runbaymHeTTs-1mu 39iH 3p Oyn3ibau, HUHTIK3YYOTT?,
KI€HHHU, JUHTIKIIUOTT?.

bu 3unH HyHHOTTaM, HyHHaM,

3ILI5M 3YHMH asBBOTTA,

YHIT-T3 3UUH TOPIPIM.

DumH OyIAIIbIN HUHTIKITUOTT),

9TO HaZl0 UMETh TaKHe KPEIKHUE ISATKH,

[IOTOMY YTO CHJIBHO IIEJTYIIUTCS IOCIE OKPAIIMBAHUS K KOHILY MSTOK.
ThI BueNa TaHEel, KOTOPBIM S KaK-TO Aelana,

94MH JUHTIKIUHUABIB Tap.

C meTpMH 5 IOKa3bIBaANA.

Ko, s15 oH onan!

Ta0u myKTIBYII rOBITT OH-a?

KypauuoTTaH, TOXE €CTh CHACTIMBBIE OMBITT),
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The skin is later even so that it gets such a red color,
I will work on it for a long time.
160 When the skin softens, it will be good.
Then, when it is getting soft, it will not be compressed,
it will be spread to the edges,
it will not get wrinkled.
They stretch the skin with their feet, they push it with their heels,
165 you see, they push it with their heels.
I cannot do so, I can’t do it,
I don't like it so,
was it necessary, why I talk so?
So here with their feet they stretch it.
170 For that you need very strong heels,
because the ends of the heels are badly peeled after the dying.
Have you seen the dance that I once performed?
There I have shown how I stretched the skin with my feet.
I have shown that scene with the children.
175 Look, how it should work out!
By the way, you know what they say about the color?
That it can be childish, that people can become happy from it,

kypy mo3xe Tak *e, 9To0bI CTaxa BOT TAKOTO KPaCHOTO IIBETa,
Oymy monro oOpadaTeIBaTh.
160 Korma mkypa pasmsraurcs, OyaeT XOpoIo.
Temepp, Koraa pa3MATIUTCS, HEe OyAET CHKATOH,
pacTsHETCS B CTOPOHBI,
He Oy/leT CMOPIIEHHOH, PaCTSHETCS.
PacraruBaror mKypy HOTaMu, yIapsroT MATKaMH,
165 Bumumib, ynapsioT maTkaMu.
S Tak He ymero, HE MOTY,
MHE TaK He HPaBHUTCA,
HaJ0 K€, 3a4eM TaK TOBOPIO.
Bot Tak HOramMu pacTATHBAIOT,
170 UIS 5TOTO HAJO0 UMETHh OUEHb KPETIKHE TISTKH,
ITOTOMY YTO CHJIBHO IIENYIIATCS ITOCIE OKPAITUBAHIS KOHIIBI ITATOK.
Thl BUZIE€TIa TaHEI], KOTOPBIN 5 KOTJa-TO MOCTaBHUIIA,
TaM T0Ka3bIBaIa, KaK PacTATHBATH MIKYPy HOTaMHU.
C netbMH 5 IOKa3bIBaIa STOT HOMED.
175 CMOTpHU, KaK TOJIKHO MOTYYUThC !
Mexay npo4uM, Thl 3HaEllb, YTO TOBOPST O Kpacke?
Urto oHa pedIuuTCs, OT HEE JONW CUYACTIMBBIMU CTAHOBSITCS,
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OH-Ka TeB3TTI afyH/a HOHaH HYHYTYOTTSH, aHHbI?
HyyytueTTsH nykT3,

€CIIM JU-I1D HEMDIMH, TO NPEABEIIAETTAaH,

SIIHY JOTYUBATTA, KIHETNY YHHOTTIH 3LIMBKIBITTAH,
TaKoW ONeHBI OMBAITTIH, KIBPHHA OMBITTOH.

A WiIKaH 34 OYKTYD,

ait Tapay; OMBAITTOH — HIYBITTIH.

[ToaToMy AYyKTYp — 3p3K CBSILICHHBIHEaKaH JyKTYp, TOBITT?.
JyKT3B I3I3TTOTT?, WIF-KK3 OUBITT3H, YH OONTHUTTY.
Bonrut anunHmynan nad ait OMBITTIH, yHHA

XMMH3H[YJI? HIONBTIHIYK,

HIOJIBT3H 313H HOHaHIyJIaH SHT3K € Hala.

AHHHH-Z1a YH3T3H IyKTypY4I3T3H HOJ OMBITTAH,

MyJ3He OMBITTAH, aHUH-Ja JIIHU WIKAH MYJI9HEe OUBITT),
TaKue >KeITOBaTble OUBITT?.

Tapag, Fygam4orras IyKro,

MHOTA YHHHU JOJYMBATTA.

Tap yHUTI YT OUIITHIIIL

SIMU 99HH SIIHPOM, SPIK YHAIN OM HEKIIIAIM,

OJITMYaH, KOThIHYMYAHN YHJaH ail OLIMHAAH.
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and they also say that it performs magic, you know about that?
The color performs magic,
180 if someone is about to die, then it presages it,
if it (the method) isn’t complied with, (if someone) dyes poorly,
it has such a pale color and isn't covered evenly.
But if the color is dyed in the right way,
then everything will be good — one can see it.
185 Therefore color from alder is a sacred color, as they say.
They look for alder, where it grows, among dwarf pines.
Near dwarf pines there is a good growth,
at the dark side that is turned away from the sun,
sunshine must not fall on it.
190 With some (people) the dyeing comes out beautiful,
red color, with others red does not succeed,
it becomes such a yellowish color.
This color capricious from alder bark,
sometimes it doesn’t want to succeed.
195 That you can get.
Why I smear so,
I begin to soften the well-dried skin so that it would be scraped off well.

a eré TOBOPSIT, YTO OHA KOIIAYET, ThI 3HAeIIh 00 3ToM?
Konpgyer kpacka,
180 €cIH KTO-TO JOJDKEH YMEPETh, TO OHA 3TO MPEBEIIAET,
HE CITyIIaeTCs, MJI0X0 OKPAINBAET,
TaKo# OJICIHBIN [IBET IMEET, HEPOBHO JIOKHUTCHL.
A Korja Kpacka OKpalimBaeT M0-HaCcTOSIIEMY,
ToTa BCE XOPOIIO OyIeT — 3TO BUIHO.
185 IloaTomy Kpacka U3 OJBXH — dTa CBSIIEHHAs KpacKa, TOBOPST.
Onpxy UIIyT, TIe OHa OBIBAaET, CPEIN Keapadei.
C kempadoM psiIOM BEIPOCIIAs XOpOIas ObIBaeT,
B TEMHOM CTOPOHE OT COJIHIIA,
COJTHEUHbIE JTy4r Ha He€ He JOJDKHBI CUIIBHO TalaTh.
190 Y HEKOTOPHIX OKpaIINBaHUE KPAaCHBOE OBIBAET,
KpacHOTO IIBETa, y APYyTUX KPACHBINA He MOTydaeTcs,
TaKOTO JKEJITOBATOTO I[BETA ObIBAET.
OT0, KanpU3HUYAET KpacKka U3 KOPbI OIbXH,
MHOTIIA HE XOUEeT CIYIIaThCA.
195 3TO BBI MOXETE MPHUOOPECTH.
[Touemy Tak Maxy, 1 COOMPArOCH CENaTh,
MIEPECOXIIYIO IIKYPY Pa3MSITIUTh, 9TOOBI XOPOIIO OBLTO COCKPeOaTh.
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DKUY WID-IINA HIKIUIUM?
Hsgra ropraBy OuIoHIIBYI,
200 IIOBY-AA WII-AD.
OMHIKIHHYH, €CIH YHIIUIUIIM SIB-11a,
MaHHYYHIWUIOTTaM HSH MyJaKTau.
JyKTypyBITTHI-IIIH MOHAYK,
JFOJIENIKH DYMH Yalll,
205 IIOJEINKH DYHH.
TexXHOOTHS, TEXHUKA TO €CTh, KaK MPaBUILHO JIeaTh MPaKTHICCKH.
DpAK UIII AFOJUT KyTYyHHA KIHENW OUIITHH YMIKHY.
J10 TOTOBHOCTH, 3PAK KIHEPIKIKIH HIIT OUTITHH
s II0OKa He cTayia €€ CKOOJIHUTh.
210 Ysm»BoH KpacKaausiama-Ii,
KO, 9PBEKAM KpacKaauiiaMa-IInm.
Hsnpa TaunHTa-TTa, TOBITTY, DYMH TAITOTTI BOOOIIE-TO,
TI0 TIpaBWJIaM, Ha MAJIEHbKHNA CTYIBIUK CaIATCs
U JeNTaTh TIPUHTIKH.
215 D4YWH Opod alllnjaH YHIIeHHETTIH
THIT3J1b, YHHBIIH.
Haumaxamy BooOIIe SHAIMAII 3pAIITY, A4,
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It’s terrible, where shall I store everything?
It would be good, if I had my yurt
200 or a small cabin somewhere.
Once I begin to make something,
I take the trouble to finish it all.
And they do the dyeing (away) from themselves,
forward, like this here, further,
205 forward, like this here.
Technology, such a technique, how to make it right, practically.
First, this skin was stiff, it was terribly bad.
Until it is ready, it is still a long time,
I did not scrape it yet.
210 Now I definitely begin to dye,
look, the skin, I begin to dye.
Again so, as they say, they sit down this way,
according to the rule, they sit down on a small chair
and dye in all directions.
215 So the Even woman has done it always,
once, according to the rule.
In general, the kukhlianka is from the fur of a reindeer fawn, yes,

Vixac, rje Bc€ XpaHUTb?
Xoportro 06110 OBI, ecitu ObI ObLITa CBOS IOpPTa
200 WA AOMUK Tie-HUOYIb.
OpmHAM pa3oM, eciTi Ha9WHAIO JeNaTh YTO-TO,
CTaparoCh BCE 3aKOHUYUTh.
A okparmmBaHHE IETaI0T OT ceos,
BIIEPENT BOT TaK, NANBIIE,
205 BHOEpEN, BOT TAK.
TexHOMOTHA, TEXHUKA TaKas, KaK MPaBHIBHO AENaTh, TPaKTUIECKH.
Ora mKypKa BHa4aje KECTKOH, y>KacHO TUIOXOU ObLIa.
Jlo roroBHOCTH, €M AajIeKo,
sl TIOKa HE cTaya e€ CKOOIHTb.
210 Temepp MOTHOCTHIO HAUMHAIO OKpAIINBaHUE,
CMOTpHTE, IKYPKY HAYMHAIO OKPAIINBATh.
OnsTh TaK e, TOBOPSAT, BOT TaK CaIsATCA,
TI0 TIpaBWJIaM, Ha MAJIEHbKHIA CTYIBIUK CaIATCs
Y OKpAIIMBAIOT BO BCE CTOPOHBI.
215 BoT Tak *eHIHa SBEeHa BCera Jemaa
KOTJIa-TO, 110 TIPaBUJIAM.
KyxnsHKy BOOOIIIE-TO U3 MIBDKKKA OJIEHEHKA, A4,
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«Y Kaxaoi macTepuLibl CBON LiBET»
(npodomxenue)

ELC3-02_2 /220>20:18 || 225>20:39

YHHOTT?, OHjauaH SHALUIHUAYKYH YHHOTT).
ABrycraia WiKaH OBaTTa,

220 OHHavap dTAKIKAIP, HIIUTIH Tap SIOMKYH OWI3H.
Tapag aHunannean OUBITTI, Mpa3THUYHEIE,
a YHIy-1IH KyCTIOMP33T3H SIBUMIBIBHAITAH
WIKaH OpaH XarJablAyE UIITYK.
OpaK3-1u Yy OUIWH, TPa3AHAYHBIH,

225 JErkui OMAVH, KOSHHU?
OnyayaH, KeeHHU?
OngauaH 5p3K OHu?.
HstH TBIK, 5p3, DpUX HIHAIKITIH.
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they make it from the fur of a reindeer fawn.
In August, when the young reindeer get bigger,
the furs from them are still light.

The kukhlanki from them are for gifts, they are festive,
but the clothes for the herders at night

are already made from grown reindeer.

But this kukhlianka will be a festive one,

it will be light, you see?

Reindeer fawn, you see?

It was a small reindeer.

That's all. Here is it, the kukhlianka for Erich.

H3TOTABIIMBAIOT, U3 MIKYPHI OJICHEHKA JIEIAIOT.

B aBrycre, Kora CTaHOBSATCS OJICHSTA OOOJIBIIIE,
IIKYPBI Y HAX TOTIIA JIETKUE ObIBAFOT.

KyxJissHKM 13 HUX JUIS TIOJJapKOB OBIBAIOT, TIPa3THUYHBIC,
a BOT KOCTIOMBI JIJIs HOYHBIX TTACTYXOB

y>K€ U3 B3POCIION OJICHBEH MIKYPHI.

A BOT 3Ta KyXJIsSTHKa Oy/eT Npa3THIUYHOM,

nérkoit OyneT, BUANIID?

IIeDKUK, BUAWIIE?

OeHEHKOM OH OBLI.

Bor u Bcé, BOT oHa, KyXJIIHKA JIJIs1 Dpuxa.
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Indanova,
Oktriabrina Nikolaevna

Anavgai, 02.09.2000

WHpaHoBa,
OkTA6puHa HukonaeBHa

«3Ty HUTKY U3 CYXOXNNUA NpAayT™
0.H. MHpanoBa, ¢. AHaBraii, 02.09.2000

ELC3-02_3.1 || 1>00:01 [|5>0:31

1 (OpaB) XyMy IyK TOMKABaTTa,

9p XyMDIT YBIIIIOP,

9PIK-T XyMY, IPIK 3P XyMDJI TeKH:

9PIK HOIMKYH XyMd Xaup 3p3J03 XagaHbUIIBIBHA, IBIPAMIITYKaH XyM),
5 DPIK 3p TOXKE JABIPaM XyMmd OHIIIHH,

TBIK OPIK OpaH HUPUIIUH OUBITTOH,

9P3K YHHOTTI, OH-Ka TOBITTI, TOMKaBaTTA.

M BOT Tak 3YMH TOMKABATTY,

3PI3K 3PIKIN JOHAM OWIAH.
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“This thread they twist from reindeer tendons”
0.N. Indanova, Anavgai, 02.09.2000

This thread they twist from reindeer tendons,

all threads here,

this is also my thread, there are various threads:
Thin threads for sewing gloves, thicker threads,
here are thick threads from tendons,

which are from reindeer back,

they make these, how shall I say, they twist them.
We twist them in this way here

so that the thread would have a certain length.

(OTy) HUTKY U3 CYXOXKHIUS MPSIIYT,
BOT HUTKH BCE,

3Ta TOKE MO HUTKA, BOT HUTKU pa3HBbIE:
TOHKHE HUTKH, YTOOBI IEPYATKH HIUTh, TIOTONIIE HUTKH,
BOT TOJICTBIC HUTKHU U3 CYXOKHUIIUH,

KOTOPBIC Ha CIIMHE OJICHS OBIBAIOT,

UX JEJIAI0T, KaK K€ CKa3arb, NPAIYT.

MEI BOT Tak BOT NpsAEM,

94TOOBI HUTKA OTIPENEIIEHHON JUIMHBI ObLIa.
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Adukanova,
Mariia Konstantinovna

Esso, 09.03.2000

AnykaHoBa,
Mapusa KoHcTaHTMHOBHA

«JTY HUTKY TaK fienato»
M.K. AzykaHoBa, ¢. 3cco, 09.03.2000

EL(3-02_3.2
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DTy HUTKY TakK Jelnaro,

YTOOBI UTOJIKA C TOHKOW CTOPOHBI 3aX0O/MJIa B IBIPKY, BOT TaK BOT.
Ha marepuane HUKaKk HEb3s IUIECTH, ST BOT Ha TaKOH IIKype 3TO JENaf0.
Ha marepuane HUKaK HE CIUIETENID,

KAaK BEpEBKY IIyTEM CKPy4MBaHUA.

HeMmHoXKO cMaumBar0 CIIOHOW, KaK HEYJOOHO [KUPIAHH].
PaHbI1€ HCTIOMB30BAINCH OJIEHBU CYXOXKWIIHS, BHICYIIINBAIIH,

a cefyac HUKakK,

MOTOMY YTO OHM HA4yaJld YKOJIBI JIeNIaTh U HUTKU HE KPETIKUE.

Bort 3710 onenuit xup.

51 Tak Maxy, 9TOOBI IKypa MSTKOW ObLIA,

YTOOBI TNIOTHO-TIJIOTHO Kpasi MPHKaNCh, KOT/A MIBIO 4,

YTOOBI Kpai MIKYPHI TUIOTHO MPHIKAIICS, KAK CMOJIA.

Caro)XHUKY K€ CMOJIOH JIENaroT, a sl OJIEHBUM JIEJIa0 KUPOM,
YTOOBI Kpast MPMKAJIHCh.

Korga B peuky Boiemip,

yTOOBI BOZA HE Iomaia,

Kpas Tap6a3 OyIyT KpEmKo JAeprKaThCs

Y BOZIa HE TOMAAET BHYTPb.
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“This thread | make this way”
M.K. Adukanova, Esso, 09.03.2000

This thread I make this way,

so that the needle goes from the thin side into the loop.

You must never twist on fabric, I do it here on this fur.

On fabric you never twist,

as a rope by means of twisting.

I moisten it a little bit with saliva, though it’s unpleasant.
Earlier they used back tendons from reindeer that they had dried,
but no longer,

because they give injections now and the threads are not strong.
This is reindeer fat.

I smear it so that the skin will be soft

that the edges are pressed tightly, when I sew

that the edge of the fur is pressed tightly, as with tar.
Shoemakers do it with tar, but I use reindeer fat

to press the edge together.

When you go through a stream,

that water will not get inside,

the edges of the boot are strongly pressed together

and water does not get inside.
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Koerkova,
Antonina Gennad'evna

Esso, 22.07.2002

KoepkoBa,
AHTOHMHa [eHHaAbeBHa

«BbllMBaHKe BbILLIMBALTCA ONEHbUM BOpcom»
A.I. KoepkoBa, ¢. Icco, 22.07.2002

ELC3-02_3.3 |[105:17 ||5>5:32 || 10>5:50 || 15>6:10 || 20> 6:34
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Bort 310 HacToOsIIEE BBIIMBAHUE HBEHCKOE,

3BEHCKOE BBIIIMBAHKUE, TO €CTh OHO BBIIIUBAETCS OJEHBUM BOPCOM,
3HAQYUT...0OHO HE NIEPEKPAILECHHOE.

He nepexparennslii 0JIeHHUN BOPC.

A 3TO yXe NepeKpalieHHoe, NEPEKPAIIEHHOE OJIbXOH.

3TO OYeHB oJrasi KpomoTinBas padora.

OTO0 HaJ0 KaXIylo MEPCTUHKY JepKaTh 4TO JiH,

4TOOBI OHA KyJa-TO HE CBEPHYJIA B CTOPOHBHI,

1 3aru0aTh Crofa, MOTOM CIOfIa, CIOfIA. ..M UTOJIKa,
00s13aTeNbHO TOHEHbKAsl UTONKA.

OT0 monras U HyaHas paboTa Ha YBEHCKOH ILIANKe y Hac.

YV KOpSIKOB TOXKE €CTh BBIIIMBKA, HO OHA COBEPLIEHHO JIpyrasd,
10 IPYTOX TEXHOJIOIUH IILETCS, HA COBPEMEHHOM.

Takoro y HUX HeTy.

U stoT onenwuii Bopc,

9Ta OJICHbS MIePCTh OEpETCS U3 OJICHbEH LIeH.

OTO0 3UMHHUM, 3UMHHIA OJICHHUI BOPC, OTCIONA OH OepeTcs.

YV Hero 37ech JIMHHAS IEPCTh, BOT 3E€Ch BBIPE3ACTCs KIOK.
BripesaeTcst y yOUTOTO OJIeHsI 3MMHETO Ce30Ha,

U 3TO BCE NEPEKPALLINBACTCS.
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“Embroidery, which is stitched from reindeer neck hair”
A.G. Koerkova, Esso, 22.07.2002

1 This is real Even embroidery.
Even embroidery, which is stitched from reindeer neck hair
that means, it is not dyed,
undyed reindeer neck hair.
5 And this is already dyed, dyed with alder.
This is very long and arduous work.
You have to hold every small hair
so that it does not roll up to the sides
and to bend it this way, then here...and the needle
10 a very thin needle.
This is long and dull work on the Even cap for us.
The Koryak also have embroidery, but that is completely different,
they sew with a different technique.
They don’t have this.
15 And this reindeer neck hair,
this reindeer hair is from its neck.
This is winter reindeer neck hair, it is taken from there.
It has long hair, here a tuft is cut off.
It is cut from a slaughtered reindeer during the winter season,
20 and this all has been dyed.
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Lomovtseva,
Maia Petrovna

Esso, 14.08.2000
Esso, 16.04.2014

NlomoBLeBa,
Maita eTpoBHa

«U3 TaKoi LUKYPKM LUANKa 6y,qET»
M.T1. lomoBueBa, ¢. 3cco, 14.08.2000

ELC3-02_3.4 || 1°6:39 ||526:55 || 10>7:25 || 15> 7:46
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Hoyan 3p3k KyuyKk3H.
Op3K3-11M MAMEaYUIIIbIByaBYpPTaKaH agaHHOTTA SPPOUMHIYK,
HOJ OMJI9H, KieHHH,
3p OHHAIITYK, OHHAII MPO3H dPIK.
OppOoUnHAYK aBYH OWTNHBI-IIIH.
ABgaii 61 p3K YHA3U HEKPIM yHIY,
HOAIIYKaH OUI3H, Ou asBBOTTaM Tapag sIE OPaTThl, i OPaTThIY.
MyTT31b14, YyK4Y3 OpauuMHal Y YHHOH
YYKYIMHAIT YHITIH KopOaKagaH OuadH, HOO OUAdH, KieHHH?
DpAK THPYH, «KTHPYH» TIPO3H,
Tapag ygoH KopOaKagy, 50pOagaBy rupma.
JIFOJUI9K3HA THIK YH3AJUMKIH)Y, THppajiJMKaHa,
YHHOIIU KieTTBIAY, aJIbIB YHIHUM.
T'ynu, 3nuKksH? yHKUp,
yanl yy3IIM33 HaléM, yH31IMUEB,
3P3B THIK KieANHHY, YHAAKY,
WIF-KK?, 34y H3I, WI3-BYT JIMHEHKIUIMY-113, SIIM Keep, 3B 3p!
DYuH KIeTTHIIN, aiiMagaH YHAUM, KieHHH.
DpHB omarrdamMaH ygIuM,
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“From this piece of fur the cap is made”
M.P. Lomovtseva, Esso, 14.08.2000

This is a small piece of fur.

They sew it from this just because it is interesting

so that it would be beautiful, you see,

from the part of the fur from a reindeer fawn that’s been cut off.
From this piece of fur the cap is made.

I will make a cap for myself from this,

it will be beautiful, I like sewing, not only in the Even way.

We also, as Chukchi reindeer herders,

the same as with the Chukchi, the cap would be beautiful, you see?

This sewing pattern is called girun,

it is for my cap, the sewing pattern for my cap.

First I will cut,

while I look at the sewing pattern, to see how much I can make.
Say, so far nothing is done yet,

now we will find the mark, the division

that is what you see now,

where have I put my ruler, I don’t see it, but here it is.

I look at it and do it accurately, you see.

I cut this fur from a reindeer fawn,

OTa mKypKa MaJleHbKasl.

DTO TONBKO ISl HHTEpECa IIBIOT U3 TaKOMH,

9TOOBI KPACHBO OBIIIO, BHIIUIITH,

13 BBITIOPOTKH, IITKypa OJeHEHKA HAa3bIBAETCS.

W3 Takol MKypKH mMamnka OyyeT.

[anky cebe s BOT X04y cIenaTh U3 HeE,

KpacuBee OyzIeT, 5 JIF00JII0 He 3BEHCKHE, HE TI0-OBEHCKH CITUTHIC.
MBI Tak xe, Kak y 9yKOTCKHX OJIEHEBOJIOB,

9TOOBI KaK y YyKJeH Imarnovka Obra, KpacuBOH, BUAWIID?

DTO0 BBIKPOWKA, «TUPYH» HAa3BIBAETCH,

OHa JUIsl MOEH IIaroYKH, BRIKPOMKa MOEH IIaIKH.

B nauane ceituac Oyny nenars, Oyay KpOUTH,

TVISAS HA BBIKPOIKY, CKOJIBKO CMOTY CJIENAaTh.

Ckaxu, oKa HAYETo HE JIeTaTh,

ceifyac HailieM 4eM pa3MeunBaTh, JACJICHHE,

3TO ceiiyac Thl YBUIMIIIb, laBaii-Ka,

Tae-)Ke, He TIONOXKUJIA, TAE Ke MOs TMHeHKa, He BIKY, a BOT OHa!
Bor tak misgs, akkypaTHO cAenaro, BUANIID.

OTy mKypy oleHEHKA BBIKPOIO,
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«M3 TaKoM WIKYpKY Wanka byaer»
(npodonxeHue)

20 3p3B-I13 YUKUIUM, OUIaNagrai-aa ThIK,
YHA3H HEKPAM 3YUH HOJANTAlal,
3PTIKU, SPTIKU TUPKATTHIIN.
VnpamaH iy 34UH YHKITUUM,
OUTr>I A3MH and Kiep, TIMU YHHOTTIM dUUH
25 PULIYUTANETTAM, OHAAAETTAM YHO4,
SIIAMI-IIIM au4 KI€BATT).
Op aiiauT-my mmHa OuanH?
YM3H, O10p, UiaH, IbIISH, TYHHaH, HIOY3H, HaJlaH, ASNKaH, YIOH... YIOH.
JpIrH nyngayaHyniH OUTIH.
30 YMbH, II0p, WIAH, ABITOH AyAKagaH 3p OWIvH,
IyTEaEMaH OaKK0TTaKaHa.
Hsta suyuH KieTTeIa0p, HAHAA 313 YHIIULUTITT?.
Hsn raBy Kieunauns ayngagia,
Ha/IaH, HaJlaHaary OuIoH, HaJaH.
35 yMB3H, A10p, WiaH, UiaH, yM3H, J10p, WiaH,
WIIaH AyNEagaHayliad, TyTKaEadIyTad OuIoH.
MsiH, MSTH 3p3K OWIHH, HSH afbl OMIHH 3PIK?
TyHHaH, TYHHaH, JIOIIATAI AyTKaKakIaH OuIiH,
YM3H, I0p, WIaH, AbIC3H, TYHHaH, JI0p AyJlEaakiaH.
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20 from this here I cut a piece off for myself now,
I want to make this beautiful.
I cut to here.
The entire edge I cut off like this here,
I can’t see so well, that is why I do it like so here,
25 I draw, I draw with that,
still I can’t see well.
Will this be the correct length?
One, two, three, four, five, six, seven, eight, nine...nine.
It will be four and a half centimeters.
30 One, two, three, four and a half it will be,
the half will be there first.
When we look at it now, we begin here to make it again.
Then we look at the other part to the half.
Seven, let it be seven centimeters, seven.
35 One, two, three, three, one, two, three,
Three and a half, it will be on the half.
Ten, it will be ten, but how much will this be?
Five, five, it will be further to the half,
one, two, three, four, five, to two and a half.

20 BOT 3TO OTPEXKY, ceOe BEIIIOPOTKY cerldac,
X0dy CJIENIaTh BOT TaK KPacHBO ITOTPABUTE,
CIOZIa, CFOJ]a BHIKPOMB.
Kpas Bce BOT Tak 00pexy,
s BeZlb HE MOTY XOPOIIIO BHJIETh, IO3TOMY JIE€Jar0 BOT TaK,
25 BBIPHCOBBIBAIO, PUCYIO BOT 3TUM,
y’K€ He MOTY XOPOIIIO BUETb.
OTo mpaBuUIIbHAS IJTHHA OyneT?
OpnwH, 1Ba TPH, YETHIPE, MATh, IIECTh, CEMb, BOCEMb, JICBSITh...ICBATh.
UYeThIpe C MOIIOBUHON CAaHTHUMETPOB OYIET.
30 OgawH, ABa, TPH, YETHIPE C MOJIOBHHOI 3TO OyZET,
TIOJIOBUHKY CHaYajia HaXOJIsT.
Tereps BOT Tak MOCMOTPEB, CHOBA 3/IeCh HAYMHAIOT JIETIaTh.
[TotoM apyryro 4acTh CMOTPSAT IO TIOJOBUHBIL.
CeMmb, IyCTh CEMb CAHTUMETPOB OYZIET, CEMb.
35 omuH, IBa, TPH, TPH, OIMH, ABA, TPH,
TPH C TIOJIOBHHOM, HA TTOJIOBUHE ITyCTh Oy/IeT.
JHecsTs, mecats 3T0 OyIeT, a CKOIBKO OymeT 3To?
[1aTh, 1ATH, BHiepean 10 OJIOBUHBI OY/IET,
OJIVH, JIBa, TPH, YETHIPE, MMATh, 10 IBYX C ITOJOBHHOMH.
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«/13 TaKoii WKYpKK Wwanka byaet»
(npodonxeHue)

40

45

50

55

HsH 5paB unH yHHOTT), AynKakaHAylaH YHHUIN.
XoHHauyaHraa olajad ail OMBITTHH, THPABMH,

TapMa KUY DPPOIHM,

HOHIJITIKIH aliaj agaHIaByp asBOTTA.

buran 34nH-T> HOKMHHYAY TUPHIITHOTTAM,

HSTH MIHYBITTAM aBaHa YHHOH.

AiiMaka-aH 34MH TUppoTTAa.

OYWH TUPIVHHAN, KI€TINHHU HSIH YHIT,

9IPH KsBaHs OWIIl, KieHHH?

DIAA3BYA HOX YHOH HOAAran OuauvH,

SPTHSH IIAIBYI ajHABIABY HIIUM, KieHHH?

A aBaHBI-IIN, aBaHTAJN, HI3H, 3P-K3 YHHOH KiequoTT?,
9I3H HAOYILT

H»0ynuBaH 3pTIKH YHHOTT?, YIBIIBYP THPPOTA IPTIKH.
DPAKA-IITU YHAHUH dI3H HOJ 3I3H OUIIL

KypaHb 34nH ygyeTT),

TUPPOTTA OPOYHT YHY,

9IPH HAOYIUIWIIIIKIH, STIH HOJ OWIIL.

OpTIKHU OWARH, IPIK YHISHHU SPTUAH ail OuIuH,
rajiyHTaKaH, Taja HI0yIu yg4a,
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Then they make it like this, you make it up to the half.
The fawn provides a good fur, when you cut it,

in fact, this one is bad,

only experienced women like to work with such furs.
But I also cut with scissors,

then I cut off the part of the fur that is not needed.
They cut very accurately like this here.

So here you cut

so that it will not be crooked, you see?

Here its side will be beautiful,

and this side here I use for sewing, you see?

And the rest, the leftover part no one will see

if it frays.

The frayed part they put here to throw it away, they cut here.
It will ruin the rest, it will not be beautiful.

They do this deliberately,

the Evens cut so

that it doesn’t fray, it will not look beautiful.

To here it will be, this side will be alright,

only on the other, there is it frayed,

[ToroM 3TO BOT Tak A€NAOT, O TIOJOBUHBI CIIENAEIIIb.

VY TenmeHka-To mKypa xopoiias ObIBaeT, KOTJa KpOelllb,

MpaB/ia MI0X0 BOT Ha 3TOM,

TOJIKO OTIBITHBIE KEHITWHBI U3 TaKOH IIKYPHI ITUTH JFOOST.

A 5 Tax ke HO)KHHIIaMH BBIKPanBalo,

3aTeM OTpe3ar0 HEHYKHYIO YacCTh IIKYPHI.

Od4eHpb aKKypaTHO BOT TaK KPOST.

BoT Tak BBIKpOEIITh, TOCMOTPHIIG U €IIE,

9TOOBI KPUBO HE OBIJIO, BUIUIIE?

[TycTtb 31€eCh KpacuBas e€ cTopoHa OyaeT,

a BOT 3Ty CTOPOHY ISl IMUTHS TIOJIOXKY, BUIAHIIE?

A ocranpHasi, OCTalbHAA 9acTh, 9YTOOBI HE €€ e 0CMaTPUBAIOT,
YTOOBI HE JIOXMATHIIACh.

JloxMOTyt0 9acTh Croia IENatoT, 9TOOBI BEIOPOCHTH, KPOSIT CIOAA.
Omna OyzeT mMemarb, HeKpacuBO OyJIeT.

CrenmanabHO TaK JIENaroT,

BEIKPAaWBaIOT IBEHHI TaK,

YTOOBI HE TIOXMAaTHIIOCh, HE Oy/IeT KPaCHBO CMOTPETHCSI.

Crona mmycthb OyIeT, 3Ta CTOpOHa HOpMallbHas OyJIeT,

TOJBKO Ha JIPYTOH, TaM JIOXMOTBS €CTh,
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«M3 TaKoM WIKYpKY Wanka byaer»
(npodonxeHue)
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9P3H YUHUKIKIH, KieHHH, OWIITUTIP KABaHI?

OPppOH 3PTIKH HAH YHHOTTI THPAIIHOTTA YHUY,

9II9H KABaAJIA.

OppOH MUHBIIHBITTI-]I3.

T'uppuBy 34MH THIK HSH, Igrail rupaum?

‘YM3H BUTBKH OUAH YHHOTTD HEKKITT).

Ammarmap, 50T HOA-Ta-/1a, 3ppOUrH OUBITTIH, alianT?
Kopbagany appoduH HOI OMBITTIH, SPPOUNHIIYK THPHUBMH,
HBIHBUTBTHI-/Ia alllajl THPPOTa APPOIUHIYK.

Jronnex»H> OHHaIIagyp MOHHaBaTTa-a,

yH OUIH TOMOIPTIKAH.

KyuenbnexkakaHTIKIH alTaBaH dPTIKH aTalallxa,

HSTH MOHHUBATTA, 313H YHPI HAIlITaKaM,

Ky9yKIHD-IIIH, OyJIaT YPIUUHHHU TIMHU-1I3.

OpoK aHWIAYNHABIBYHTaKaH YH,

aBYH DPPOYHH OMBITTIH, aHUIAYHIIIBIBYH.

Honpimn OMBATT?H OHHa4YaH UIISH.

YMBIH, A¥Op, WIIaH, JBITH, TYHHaH, HIOYYH — HaJlaH, HaJaH.
Wnan nyngagasIyna — MsH.

‘YM3H, 0p, WIaH, ABITAH, TYHHaH — 0P AyJIEaKaH OuIvH.
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Here it is so, you see, how crooked it is?

This edge they cut here,

so that it will not be crooked.

And that part they also cut off.

I did cut this way, and now, why cut?

That the pattern would be even, they do it like this.

I don’t know if it is beautiful like this, right?

For the cap it is beautiful so, from this they would have cut,
only experienced women cut from such fur.

First, they tumble the cutting by hand a long time

so that it becomes very soft.

They take off only a little bit from the flesh side,
then they tumble by hand so that it does not tear,

a very small piece of fur, therefore similar to fabric.
This is only sewn for a gift,

such a cap, to be given away.

The fur of reindeer fawn is beautiful.

One, two, three, four, five, six — seven, seven.

Three and a half — ten.

One, two, three, four, five — it will be two and a half.

OHa BOH Kakasi, BUJUIIIb, Kakasi Kpupasi?

OTOT Kpail Cro/ia BRIKPauBaloT,

9TOOBI HE OBbIITa KPUBOH.

U 510 oTpesarot ToxKeE.

S ckpousia BOT Tak, a Terepb, 3a4eM KPOUTh?

UTo0OBI BEIKpOIKa pOBHO# OBLTA, TaK EITAIOT.

He 3Haro, XO0Th KpacHBO Tak, Takas ObIBaeT, paBma?
JI1 mmarnku Tak KpacHBO, M3 9ero Obl HU KPOWIIH,
TOJIBKO OTIBITHBIE JKEHIIWHBI KPOAT M3 TAKOH IIKYPKH.
CHadana BBITIOPOTKY JIONITO MHYT PYKaMH,

YTOOBI OHA CTaJla OYEHb MATKOMH.

Tonmpko cOBceM HEMHOTO ME3IPHI CHUMAIOT,

3aTeM MHYT pyKaMH, 9TOOBI HE TIOPBATh,

O4YeHb MaJIeHbKasl IIKypKa, TI0X0Xa Ha MaTepHall IO3TOMY.
Taxast mIbETCS TOTBKO AJIS TIOAAPKa,

TIanKa Takas ObIBaeT, YTOOBI JapHTh.

KpacuBast OpiBaeT mkypka oJieHEHKA.

OpuH, 1Ba, TPH, YETHIPE, MATH, MECTh — CEMb, CEMb.
Tpu ¢ MOJOBUHOMN — NECATH.

OpwH, 1Ba, TPH, YETHIPE, MIATH — JABA C TIOJIOBUHOW OyIIeT.
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Hsanpa suuH ygamH3.

O4MH HAHIA THPD, 3PAr3P KieTueTYH HHHATYHYP YHHOH,
OH-Ka MHHaThIjalllaH yH.

Onn3B3p yHIIUIUIM SB-1a YHIANI,

TapUONT KUIMBATTA UPKAHTaH, TAPHIUT,

3PIr3p YH OHUIPH 3M3pP OUARH, HIIBIP ITIPKIUUIID.
Tapagam raluHHN IMHIKIHT?,

ST3HHH 3PTIKU MIHHU YHKIUHIAD TaHUUKAUUAA: HSH ISIB X3IKIHIUH,
HSH I'SIB X3IK3HVH.

HsiH 54MH K6E€TUMHHH THIK.

OuuHmarn Ouaua? KieTToKyKIHD THIK and.

ABYH 3p KOCTUMHHH,

aBaHTaJl 3PT3KU THPKATYMHHU MOHE3H,
KieTThIAN-13-BYI-13 YIUB3H,

anryH-Ka OUauH YH9H,

aJIpl-1a-ByIl OUTPIA3H.

YM3H, O10p, YMAH AylKaKaH.

YM3H aynKaiaH Tapay OMIuH.
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Again they do so.

Again they cut in this way, continuously observing the edge of the fur,

how the hairs are lying.

So far they have not yet started to make something,
immediately they sharpen their knives,

they always have to be sharp so that they do not slip.
When you are making everything at once,

you will not stretch out the skin to the side: you will take hold of one,

then you take the other.
This you will see now.

Probably it will be so? Give it (to me), [ will now look at it closely.

See the cap.

The rest here I will cut by myself,
while I watch the edges,

which one will be long,

how much it will be.

One, two, one and a half.

The length will be one and a half.

CHOBa BOT TaK CeJaIH.

OnsTh BOT TaK KPOST, IOCTOSHHO OCMAaTpHBas Kpas MIKYPHI,
KaK JIOKUTCS IIEPCTh.

IToka emé He Ha4yaIM 4TO-TO J1ENIaTh,

Cpasy HaTauuBarOT CBOM HOXH, CPasy xKe,

JOJKHBI BCETJa OCTPBIMU OBITh, YTOOBI HE OTBJIEKATHCA.
Toraa ¢ onHOro pasza Bc€ clenaeb,

He Oynemb ceds 10 CTOPOHAM PacTsATUBaTh: TO OIHO CXBATHILb,
TO APYTrO€ BO3bMELIb.

Bort tak Oymems cMoTpeTh ceifdac.

Hagepno tak Oyzmet? [laii-ka s mOCMOTpIO ceifyac XOpoIo.
[ITanky mocMOTpuULIb,

ocTajbHOE crozia Oyaeb KpOUTh cama,

ocMaTpuBast Kpas,

Kakas OyneT y Heé ITnHa,

Jla XOTb CKOJIBKO ITyCTb OyneT.

OnuH, 1Ba, OOUH C TTIOJIOBUHO.

OpHa ¢ TONOBWHOW ANTMHA OyJIeT.
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1 D4YuH y§HOTT TUBBOTTD,
UpKaH OUBITTIH
OMII3H aif OMBAITTOH,
SMIPUP HPKAHAd YHI4 THPIBMHU aif OMBITTAH,
5 9YMH JIOJUIKIHD SPPOH KHPHIIIIOH MY YHIILIUH
THPKAYHINH POB YUHH.
Tab4, 5ppoH 3P3B YHUISUUHIIBIP YHIUH TUPKAYINH YUUH,
MHHAIMH aJUIaIiH, SPTIKH MHUHIMH HEOATHBAH,
9YMH YHHUAN WIBKITTUIH,
10 amryH-Ka OWauH.
KeeTunH 34MHIATHI1, YMIHAIBIP S4YHMH HaJl YMAH YHHEAH
YHUKaHTyK 9UUHITOH OUINH.
D4pH, HSH MAHALIMHMH aBaHAaraH dpTIKHUIIJ TUBBOTTY XUKYTHIY YUUH
yyHH,
THKKDJIb Yalll 39UH YHIIKY,
15 YBIIIBIH MHHATTOH IPTIKH YHHOTTI MUHIBITTI.
HsH 5p yH NONy4YHITyTTaH 94UH, TSBAaH HSH JYMH.
ABHaIyK-Ta YJHOTT? OHSBATTa OPIK OHATHAaTaH OMBATTIH DUHH,
9YHH HIBAITTI, DUHH KOCTTBIIIOP,
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“With the finger they measure the length”
M.P. Lomovtseva, Esso, 16.04.2014

So they make it,

they cut it out, there is a knife,

it has to be done like this so that it will be good,

with a sharp knife they edge it, it becomes good,

first all remains are tidied up and taken away,

so they edge it.

Then this here you may throw away, this must be edged,

they cut it accurately, so the white side of the skin is cut there

and here marks are made.

They check what size it will be.

With the finger of the hand they examine if they have made the right size,
With the finger, like this here, they measure the length and the width.
So you cut the rest on this side, they edge directly from this edge
and then I go on making it that way.

(With) all the hair they do this, they cut it off.

So this comes out, then another is here.

They make it for the cap, they make such a drawing,

so they attach it, examine it,

Bor tak gemaror,

BBIPE3al0T, HOXK OBIBACT,

HaJ10, YTOOBI OH XOPOIIIHHA OBLI,

OCTPBIM HOKOM 3THM BBIKPAaHWBaTh, XOPOIIIO OBIBAET,

BOT TaK CHayaya BOT 3TO JIMIIHEE BCE yOupaercs,

BBIKPAaWBaIOT BOT TaK.

3areM, BOT 3TO MOKHO OyZIET BEIOPOCHTH, BBIKPAUBaTh HAJ0 BOT TaK,

BBIPE3af0T aKKypaTHO, BOT CIO/Ia BBIpe3aeTcsl Oeast CTOpOHa MIKYPKH,

BOT Tak CZeJaB TIOMETKH,

MIPOBEPSIIOT KaKoi pa3mep Oyner.

OcmarpuBaroT MPaBMIIBHO JIM CAIENaH pa3Mep, IO MajbIly PyKH,

OT TaNbIIa BOT TaK U3MEPSIOT JINHY U IIAPHHY.

Bort Tak, Hapeenb 0CTalbHOE B 3TY CTOPOHY BBIKPAWBAIOT IMPSAMO II0
3TOMY Kparo,

a Tereph JANbIIe BOT TaK CAENal0,

BCIO MIEPCTH BOT TaK JIENAIOT, OTPE3AlO0T.

BoT Tak u momy4YmIiocks BOT 3TO, APYToe Tereph BOT TaK.

Jlns Manaxasi 1enatot, pUCyroT Takoi BOT pUCYHOK,

BOT TaK MPHUKIIAABIBAIOT, OCMaTPUBAIOT,
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9YUH-TI TUTDIIHD XUEYThIY,
HSHJIA 93K YHHOH HSH OPTIKH YHHOTTI MHUHIBITTI UBJI3BIH,
WHHATTOH Y2JIPBOH aud MUHOIBITTI, au4 ajaHJaByp,

9IPH HBIOYIIT?, SPIK YNH OUJNH, 39UH?

DpoK3-1I1 YUINYKIH-T3 OUJINH,

SUUIIYK3H HSH OJIMH 3P,

3POB 2UMH HSH apKaJnH dHY.

Tabu HAHAA SBHABYP YH/IHII.

WHHATTOH 3P3B 3PTIKH YDIIIBIH MHUHIBITTD,

9713H YHHD HYIIYHSI.

HymyHs OMBITTIH KUY YHITUITUBMH.

DppeHTaI 5p3B ajaHHOTTA YH3U yMDH,

YM, MDY ajaHHOTTA STICHIY YM.

Tab4u KydyK?H yM OUBATTIH YHOT,

SPABIHHU-I3 ©MKIKIH OMBITTAH,

3PIK HUIA SPPOUUMYP HOJIBIKABAH ajaHHA.

HonpigaBan sppovrH agaHHOTTA.

HonpigaBran aganaaMu, TATIYYOTTI YHIU,

aT MOHJUH YHIIIETTD HI3B3P YHHD Olpa.
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they even edge it all,

again they do it on this side, they cut everything.

They cut off accurately all the hair that you can sew well,

so that it will not interfer, it will be like this.

But this will be a little bit that size,

it will be a little bit larger,

and this, where everything is marked.

Then again we will cut the cap.

They cut off all the hairs of the fur on this side

so that they are not in the way.

They get entangled and in the way while you are sewing.

And here, they sew this with a thread from tendons (of reindeer back),

with a thread from tendons, a thick thread.

By the way, there is also a thin thread from tendons,

there is such an ordinary thread here, one may sew beads for an
ornament on it.

They sew such ornaments on the clothing.

And when they sew the ornament, they sit on a bolster,

they work without a bench with the ornaments so that they don’t ruin

them.

TakK K€ BBIKPANBAIOT BCE,

CHOBa BOT 3TO B 3Ty CTOPOHY JIENA0T, OTPE3al0T BCE,

MIEPCTh BCKO aKKYPAaTHO OTPE3ar0T, YTOOBI XOPOIIIO MOXXHO OBLIO IITUTH,
HE MeIana, BOT Tak Oyzier, Tak?

A 5TO 9yTh-4yTh OyET TAKOTO pazMepa,

4yTh Oobie OymeT BOT 3TO,

a 9TO BOT TAK ITIOMETHUTH BCE.

Tereps cHOBa Maaxaii OyieM KpOHUTb.

[llepcTp MIKYpKH HA 3TOW CTOPOHE BCIO OTPE3ALOT,

4TOOBI HE MeIIana.

JloxMaTHTCSA M MEIIaeT MMOTOM TIPH LIUTHE.

A BOT 3TO IIBIOT HUTKOHN U3 CYXOXKHWINH,

CYXOXHUJINE, HUTKOU U3 CYXOXKUJIUH IIBIOT, TOJICTOM HUTKOM.
Kcraru TOHKast CyXOKWITbst HUTH ObIBAaeT emie,

BOT Takas OJMHAPHAs HAThH OBIBAeT,

€10 MOXXHO Omcep IUIsl YKpamieHus MPUIINBATh.

Bort Takoe ykpaiieHue BBIIIHBAIOT.

A BOT KOTJ]a YKpAaIIeHUs IIBIOT, TO CHIIAT Ha MOJCTHIIKE,

0e3 ckaMeedKH paboTaloT ¢ yKpalleHHeM, 9TOObI He UCTIOPTUTH.
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MoyuMKap auT TITpUIIOP YHIAAETTY ajaHaAETTa.
HsH Tapuy any keequoTT),

aBaIllKKU-KKa YH9H 3PTOKU MHHaTaH OWHHH,

HSIH Tapuy agjaHHa 3YMHIBIP.

DUHMHIRBIP agaHallHa, S4UH OWANH,

3YMH OMJIWH 3PTIKU 3p OUIMH BOPCaH.

Op AsTKaguH.

Hsnpa any keeunan€érrs 54uH,

9IPBYP YHHD 9KMY IKUY OMBMH, KIHEIH OUBITTIH,
9YMH ajaBMH.

OppovYrM HOABIKABIajl TUTICPINTYK,

9YMH YHAJUTUTIH aribljl ajaHaJUIbITaH,

AgaHHOTTaH APAB UAJIIBIH HOMABIKAB KOETTHIIH.
ABaH-71a KOCUHAETTY YPIKII-IIH OHIIHBIH.
VYpoKusp ypIurHHHE OMIRH, UIIATTATaH SUMH TyOyHSI.

Bu yHAT Tapaana ygTams rypraBuupoM, OU TypraBUMpiIM KyIbETYpIIId.

Sy Ou BooOIIIe ajaHaMHa OHIIIM,

M3HKOH OM MIHKIH AjaHbULJIMB 3P3K 34YUH ILéI_—]I/I,I[MI/I 9KM3I0 6H‘{3B,
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A bench hinders, you sit down comfortably and sew.

All the time they check the sewing,

to see which side the hairs are oriented.

Then they begin to sew, how it has to be done.

So here they sew, the seam will be sewn here,

so it will be, and the hair of the fur will lay this way.

Here are eight seams.

Again they watch closely this way

so that they don’t spoil it, it’s very bad, when they ruin it, it’s bad,

when you don't sew accurately.

These ornaments were made like this from ancient times,

our ancestors sewed them,

they sewed all these ornaments, all the time they checked them.

Sometimes they observed how the mountains look, to transfer it onto the
ornament.

So that in the drawings the mountains will be visible, that they stand out
in blue (color).

I also work at another place, I work in the cultural sphere.

Actually, I am not a skilled worker,

I just began to sew for myself, I adopted and repeated the sewing of my
late mother,

Ckameiika Memaet, yio0HO YCEeBIINCH, BBIIINBAIOT.

ITocTossHHO OCMaTPHUBAIOT LIUTHE,

B KaKyl0 CTOPOHY LIEPCTh HaIlpaBJIeHa,

TOrJa HAYMHAIOT LIUTh, KaK HAJIO.

Bot Tak 1mb0T, 0B crofa OyAeT JI0KUTHCS,

Tak OyzeT, BOT Crofa BOT OyZeT JIOKUTHCSI BOPC LIKYPKH.

Bor BoceMb 1IBOB.

OnsTh BHUMATEIbHO CMOTPST BOT TaK,

YTOOBI HE TIONIOPTHUTH, OUEHb ILII0XO0, KOTJa MOPTHUIIb, 3TO IIOXO,

KOTJIa IIBIOT HEaaKypaTHO.

Takue ykpaleHus U3IpeBie CTald U3TOTaBINBAaTh,

NPEAKH HAIllK CTaJIM BBIINBATD,

IIMJIA BCE 3TH YKPAIICHUs], IOCTOSHHO OCMaTPHUBAJIH.

WHorzma cMOTpen Kak BBIISLAAT TOPBI, YTOOBI NIepeaTh B OpHAMEHTE.

UrtoObl B piCYHKE OBLITH BUIHBI TOPBI, YTOOBI CTOSUTA OHU TOITyOBIE.

S e B nipyrom mecte paborato, st TpyKych B cepe KyIbTypbl.

Boo01e-To s He SBIIOCH MAaCTEPUIIEH,

IPOCTO cama I1o cebe cTaja MUTh, 5 IepeHnMalla U HOBTOPSAJIa MIUThE
MaMBbI-ITOKOHHUIIBI,
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3I3T3H OMHaKarra,
SI3T3H OMHap ajaHKa4YuBYTaH.

Tomu Ou 54MH A€HaUUIAETTaM, ajaHKAYUAIETTaM.

OpaK reBITT? YPIKUI-IIMB AEHUUaBaTaH 3YMH OUBITTIH,

9YMH HAH OWRH, HAH 3YUH YH YHAIIHD THPAIIHD.

HstH 54rH OMBATTIH 3p3rap 2YMH ajaHAASHHETTA OPOUMIL

HstH sppounH 34rH OMBITTIH, SUHH 3.

Op yMT34 YYD, HSH 3J13 HSH 13,

9PPOUKH 3113 OUBATTIH AII-TTH SUHH.

YM»3, opaH yM3H,

3IyK 3P 3ppOYHMM TOMKABATTA,

yM34 ajaHaJJAbIBYABYDP HSIH TOMKABATTA PPOUUHIYK 3P, 3UUH 3.
YHyHuA0p 311y TOMEaaaETTa SpTIKH.

Hsn 3p sppoH agaHHa 3 TyK-KK3 3p, KOETIIN, ajaHTBIJHOH.
OPPOUNHHATKIH 3UMH ajaHHOTTA TUTAIbIIb.

bu aganamyuBaTTEIM-Ta, TOMKAIIYMBATTUM-TA,

9P3K YHIHYp 3P3B HYOrHUUETTY YH3HYp BOOILEM-TO.

51K 34uH OMBKIBITT?.

OppOunH OfiaaH, HAH 3UNH YHHOTT3 3PTIKHU U1y,
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so that I don’t forget

so that my descendants never forget this old sewing.

Therefore I sew until to now in the traditional way, I sew, how it always
was.

Here in this drawing, they say, it is the clear expression of mountains,

exactly, as it has to be, here in this way they cut.

So it is always, how the Evens once sewed.

There is such sewing, that kind.

This seam is from (reindeer back) tendons, here and there also,

and here is that seam.

Thread, thread from reindeer,

from this here they spin a thread,

a thread from tendon for sewing, like this here.

After having gathered it all together, they spin a thread in this direction.

Then they begin to sew from here, look, here is another seam.

They have sewn only in this way from olden times and never in a
different way.

I work hard and sew and spin threads from tendons,

here are these skins, we generally smoke (them).

They don’t just roll.

With the smoked skin they begin like this and from here all the flesh side,

4TOOBI HE 3a0bITh,

YTOOBI HUKOT/Ia TOTOMKH MOH HE 3a0BIBAJIH 3TO IPEBHEE MIUTHE.
[TosTOMY 5 10 CHX TIOP IBIO TPAAUITHOHHBIM CIIOCOOOM, MIBIO, KaK OBLIO.
BoT Ha 3TOM pHCyHKE, TOBOPST, TOYHOE U300paxKeHHE TOP,
UMEHHO TakK, KaK HaJi0, BOT TAKMM 00pa30M OHHU BBIKPAUBAIOTCA.
Tak ObIBaeT BCerya, Tak WA KOTIa-TO SBEHEI.

Takoe BOT IINTHE OBIBAET, BOT TAKOE.

DTOT IOB U3 CYXOXKWIWSA, BOT 3€Ch U 37IeCh TOXKE,

a 9TOT BOT TYT OBIBAET, BOT TYT TaKO#l IIOB.

Huth, olleHbS HUTS,

BOT M3 TOTO MPSIYT HUTH,

HUTb U3 CYXOXKUJIHS TSl IIUThS, BOT TaK.

Co0pas Bc€ BMecTe, IPSAAYT HUTH B 3TY CTOPOHY.

[ToTOM HAUYUHAIOT MIUTH U3 3TOTO, CMOTPHU, BOT OH IIIOB KaKOM.
TonbKO TakK WK C JABHETO BPEMEHU U HUKAK MO-APYTOMY.

51 cama cTaparoch M IIUTh, U MPSICTh HUTKU U3 CYXOXKUIINH,

BOT TaKHe IIKypPbl MBI KOIITUM BCET/a BOOIIIEM-TO.

OHU Tak MPOCTO HE BAJSIOTCSL.

C kOmu€HHOH MIKYPHI BOT TaK HAYMHAIOT OTCIONA BCIO ME3/PY,
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aranyaqyerTa.

JsAnKanyk HsH 5p3B,

aliMagaHb KOEIUOTTI, HI3H YHHD,

3PTAIKH UHH,

HSIH SHIPAYH TOMKaBaTTa, S4KH.

Tapma 3paKk O 34y, HSH 9KUT TOMKap HSIH OMBITTIH.
Oparap HAH 3YUH TOMKAIAETTA.

HsiH 3p nmpuMepHO 34nH OGUB3TTIH SPPOUNHHH.

OpaK ae, SIITHH,

3ILIHH 3P3K TOMKada au, TOMKa4a AepUml.

Op3K arapul YHU araeli alyBya,

9P3K TUKM3MO3H 34MH THUK,

JNEYUMUIL, JUYUH HEKPOM.

Yal 313 OUAIH 3IIK3H.

Ta0u, HOABIKABIaj SpPOUMM ajaHHOTTA,

yM2U KydyKIHYY WIOSKYHIY OUIdH,

Tab4 HHMYHA-IIU OWBITTIH SPPOUNHHNA MYyHHETH,

a WIKaHIajl TapaB rIeK3ed IPaHEHHBITY ajaHaIUIUIOTTa,
3PPOUYMH Yaphiryay ajaHHOTTA.

Tapag 3p3B HIIITYMH-I3 SILUII3BAH,
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they scrape it off.

The seams on the fur

they watch closely to see that they

have laid them down correctly,

here, they spin a thread.

Right, this here I have not yet put on.

But it is very difficult to spin a thread.

They spin threads this way all the time.

So they are for example.

This thread is good,

This thread is good,

but this is bad, this thread is quite thin.

These are old ones that they made, old sewing,

but this is sewn only very recently.

Now, these ornaments they sew in this way,

with thin (reindeer back) tendons so that the seams are closely laid down,
and also that the needle was so little, short,

but generally they start to sew the skins with big needles,
with such a big needle they sew.

Then skins and (small) skin (parts),

COCKa0OIINBATh.

[IIBBI Ha MIKYpKE BOT TAK,

BHHMATEIHHO pPacCMaTpUBaIOT, YTOOBI OHU

MIPaBUIIHHO JIOXKHUIIHCH,

CIOZIa, TIOTOM TIPSIAYT HHUTH, TaK.

IIpaBna, BOT 3TO 4 e11I€ HE o/ieBaa.

A emi€ TpyqHO OYeHb OBIBAET MPSCTH HAUTH.

ITocTostHHO BOT TakuM 00pa3oM MPSAYT HATH.

Takve oHM TPUMEPHO OBIBAFOT.

OTa HUTH XOpolias,

OTa HUTH XOpolias,

a BOT 3Ta IJI0Xasl, HUTKA CITUIIKOM TOHKAs.

DTO0 cTapble Caeaiy, CTapoe MUTHE,

a 3TO COBCEM HEJaBHO CIIHUTO.

Terepp, a yKpaIlieHns BOT TaKWe BHIITHBAIOT,
CYXOXKWJIFEM TOHKHM, YTOOBI IIBBI BILIOTHYIO JIOXKHJIHCH,
a emi€, 9ToOBI UIvIa OBLTAa BOT Takas HeOOIbIIast, KOPOTKasl,
a B OCHOBHOM IIIKYPKH OOJIBITMMHA TPAaHEHHBIMH UTJIAMU HAYWHAIOT IITUTh,
BOT TaKO# TOJICTOM HIJIOHN IIBIOT.

BoH Ty mIKypHI ¥ TIKYpKH,
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«0T najibla U3MePAIOT AJINHY»
(npodomxerue)
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9P PPOUUH BIIIID 3P,

SIINIPBYH ajaHUH YUUH.

OPPOUNHI-IIIN TS1Y MY YMIJIBKAH,

HSIH 3P3K 31y YHHOTTY, TSBY.

OppOUHMIaIIb 3pPOH aHaHHOTTA OJIAaMaH iy,

9YMH ajaHHOTTa Yaruy SppounM.

KyuykaniyksH HHM? OUB3TT3H, I QPPOUHH JUKH.

OpoK ajaHWJIABIBYH WIIKaH.

Tau, siB yHAIT TIHAUM?

HynnaBkaBy 5paIBy omanTtayad aii OMBITTAH,

9PIKKINb YYIHY ail OUWAMH YHTIKH YHHOIMH aHUIIaYHBMHU.
3Op3B ajaHBIIWIMHU-IIHN S4YUH YHHOTT).

OPTIKU-KKI SUMH YHHOTT? oLIaagyp KOeU4oTTd dUMH.
OAyKyT 34MH, 3UWH OUJUH, HMYKYII S4HH,

9PIK BPTIKH, DPTIKH FUMH, SPIB IPTIKH, TABAH FUUH YHHD,
9YMH, 3UUH 3p OUBITTIH SUKH,

3UUH JEP, 3P3K YH3H 3P3H,

9YMH HSH 3YUKIH OWJIMH, 3PPOH SIIIIIIB,

a SIIIIBBIHTA HAH 3YUH-T3-TTY MEPUTTOTT?,
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here this skin,
this skin we sew in this way.
This skin they sew with other threads from (reindeer back) tendon,

they make totally different threads from (reindeer back) tendon, (also)

others.
But this they sew completely from the back side,
like this here, this here they sew from the back side, this skin.
There is not such a thick needle, another, this here.
This is real sewing.
So, what else should I say?
For the migrations these furs go very well,
and this fur of mine goes well as a gift.
First, they start to sew carefully.
From all directions they carefully examine the reindeer leg skin.
From this side, they estimate, from the other side,
then from this side, from here, this side,
so here, here it will be like this,
here on two seams, here differently,
ike this here, and here to this place, this skin,
and the skin, by the way, they measure exactly the same way.

BOT TaKylo IIKYypY,

LIKYpY IIBIOT BOT TaK.

Takyio MKypy APYTUMH CyXOKMITUSIMH IIBIOT,

COBCEM JIpyTue CyXOXHWJIbHbIE HUTKH JI€Jat0T, ApyTHe.

A BOT 3TO IIBIOT 110 OOKOBOI CTOPOHE MOTHOCTHIO,

BOT TakK, BOT TakK IIBIOT C 33JAHEN CTOPOHBI TaKyIO LIKYpY.
He takas Toncras urna ObiBaeT, Apyras, BOT Takas.

OT0 HacTOsIIEe MIUTHE.

Tax, o €™ xe MHe enIé paccka3arb?

J71st KOUEBKHM BOT TaKHE LIKYPbI XOPOLIO MOIXOMAT,

a BOT 3Ta MO IIKYPKa XOPOUIO HOAXOAUT AJIS TOAapKa.
Korna HaunHaoT MNUTH, CHa4Yajga BHUMATEIbHO.

Co Bcex CTOpOH LIKYpPKH C HOT OJIEHS BHUMATEJIbHO OCMaTpUBAIOT.
C 5TOi1 CTOPOHBI, TPUKUIBIBAIOT, C IPYTOH CTOPOHEI,
TeNepb C 3TOM CTOPOHBI, OTCIOAA, 3[E€Ch, ITY CTOPOHY,
BOT TakK, 37IeCh OyJIeT BOT TaK,

3/1eCh 110 JIBa LIBa, 3/IECh M10-IPYTOMY,

BOT TakK, a TyT JI0 3TOT0 MECTa, 3TOM LIKYpHI,

a MeX, KCTaTH, TOYHO TaK k€ U3MEPSIOT,
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«0T nanbLa n3MepaIoT ANNHY»
(npodonxeHue)

115

120

125

130

9YUH-TI-TTI MEPUTTOTTI, TOBITTI 3UHH OPOUMII,
THTAJIb OPOYMII SIE JINHEHKITIH COHTUMETIP-T? OUIIHNH,
9YUH-TI MEPUTTOTTI YHIUP, AEP.

Hsta smmsH OUIuH 5p SpAbIH OUANMH MIPUMEPHO.

DpOK TUBBOTTI KYIyKd3HAY YHY.

DpaB 3YHH MUHIBITT? YHHOH,

HSH DYHMH TapalIHoTTa,

TapaBaTTa.

DP3B reBITTI «TYKIPIHAIUIN, KTYKIPIHAIUIN.

D4YnH HSIH OMBAITTAH,

9YUH YYUKKIKIH OWISH,

YHHOH MHUHYY9B YHHOTT? Ky4yJICKKIH MUHIBITT), 3UHH.
Hsu agaHHOTTA Ta4yMH-Ta-1a.

DpoK yHHUIIAHAY ISBaY40TTa SYHUH PITIP,

Ta0u aganagmiTaBapa-mu

olIajxy-Ja ouaiy-aa ygy 4aJdBIH YHHOTTD
HyOrHY4eTT?, HyOrmy4a aif OMBITTAH.

Ourau ynad6orra.

Dp3B TyKIPIHIIYD P33P YHHUH OUBITTIH IIH,
aJlyH-J1a YHTAJIH-/19 YHHOTTIH.
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They also measure, the Evens said
115 that before the Evens had no rulers with centimeters,
they measured with the long finger, with two.
Then the skin will have about such a size.
This they cut gradually to small pieces.
Here they cut something off,
120 then they stretch the fur this way,
they stretch it.
This is called “stretching”.
So it happens,
like this here, it goes to this place,
125 she cuts off the rest, usually they cut off a little bit, like this here.
And then they begin to sew.
When they sew, they always have a thimble on their finger.
By the way, before they start sewing,
they smoke all the small skin pieces and the skins,
130 they smoke them so that the boot can be worn a long time.
It doesn’t get wet.
Such stretching always takes place on this edge,
but sometimes the Evens do it differently.

TaK e U3MEPSIOT, pPACCKa3bIBAIIN SBEHHI,
115 4TO paHbIle Y YBEHOB JMHEUKH CAHTUMETPOBOH k€ He OBLIO,
Y U3MEPSITH TI0 ITMHE TaNbIIa, IByX.
3areM Mex OyneT BOT TaKOTO pa3Mepa MpUMEPHO.
Ero BBIKpanBaroT MOCTETIEHHO HEOOIBITUMH KYCOUKaMH.
Bort 31eck HeMHOTO 0Tpe3aroT,
120 3aTeM BOT TaK PacTATHBAIOT MIKYPKY,
Pacrsarusaror.
DTO HA3BIBACTCS «PACTIKKA», «PACTSKKAY.
Tak BOT OBIBaeT,
BOT TakK, JI0 3TOr0 MecTa OBIBaeT,
125 nHITHee oTpe3alia, BOOOIIe-TO OTPE3a0T IIOHEMHOTY, BOT TaK.
Hy a moroM BOT Tak e HaYWHAIOT [IUTh.
Korna mibtot, maner Bcerna ¢ HanépceTkoM, ¢ HAaEPCTKOM.
Kcrarn, npexie yem HaYuHATh IINTH,
IIKYPKY U IIKYPbI BCE KOTITHIT,
130 KOITST JUIsl TOTO, 9TOOBI JOITO HOCHIIACH OOYBB.
OHa He TPOMOKaeT.
Takyto pacTskKy Bceraa ObIBaeT 110 3TOMY Kpato,
a MHOT/A JIeNAI0T 3TO MO-IPYTOMY 3BEHEI.
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«0T nanbuLa usmepaoT ANNHY»
(npodonxeHue)

OpOY OPOYHU-ILHU 3P3K TYKIPIHAIUSH OUBITTIH 3UHH 3PIIIP,
135 YHHHH AIOIbJIINH TUHHUIRIUH THHHU 35Uy YHHOTTOH
HOJ OWUIDH.
Tab4 3p-Kk» 34MH YH3T3H NEYUIAH, SPTIKH.
TuygHyau négunan aut Hox OMIRH.
Honpiyatan reB3TT?, 3p3K «TYKIPIHIIUIN.
140 T'eBATT? 3uuH 3p.
HstH 54mH 3parap yyAKUH 3pTIKM ajaHAMH 3PTIKH.
VH3T 3719 YJAMH TYAbIUH 3PTIKH,
SIByY 3PPOYMMIR-BYJI-JIy TYJIBIAWH 3YUH, 3UUH, 34UH OUI5H.
HstH 34mH 3parap yyAKUH 3p MUH3IUH,
145 HSH 3YMH HOJ OBAaTTaH, HOJ-a OWAMH HSAH 3YUH OMMU. ARANT?
OYMH T3TUB3H Ta4HH TUPPOTTA, OH TOBITTI,
TUHMUBYHJY TUPPOTTa 3UUH OajiayH.
O4YMH TUpalIHOTTa-1a J13.
O4MH, 34MH ajaHHOTTA, 3YMH ASBAYY0TTa, 3YHUH, SUHH.
150 Dp3By-1IM 3YMH TUHUYYOTT? TUHABYH 34HH,
9I3H YHH? MEIIanTTA.

140



135

140

145

150

135

140

145

150

In the Even way the stretching is always there,

always here in front, they do it always in this way in front
so that it will be beautiful.

By the way, they repeat this, in the old way.

Traditional sewing repeats just as now.

They call their ornaments “stretched”.

They call them so.

Then they sew in this direction, to here.

Here an insert is still made,

they put it there from any piece, so here, it will look like this.
Then they always cut off the rest and correct it,

so it becomes beautiful, if they make it in this way. Right?
They cut this for clothes, how you say,

for clothes they cut it in this way.

So they cut it here.

So they sew, they hold it in this way, like this here.

And so they hold the cutting board, this way

so that the fur does not get in the way when you are sewing.

[I0-3BEHCKHU PaCTsKKa Bcerna ObIBaeT BOT 37IECh,

BOT TYT CIIEpelH BCEr/a, CIepey AeatoT BCerna,

YTOOBI KPacHBO OBLIO.

Kcraru, 310 MOBTOPSIOT, IO-CTAPHHHOMY.

TpaguuroHHOE MNUTHE MOBTOPSIETCS U ceifuac.

WX ykpalieHust Ha3bIBAIOT «PACTIKKOM».

HasrpiBaroT ux Tax.

[Torom Tak U WBIOT B 3Ty CTOPOHY, BOT CIOJA.

Emé crona cnemnaer BcTaBKy, BOT 31€Ch,

13 KaKoro-HUuOy/lb KyCKa BCTABUT BOT TaK, TaK, BOT TaK OyIeT BBIVIACTS.
ITorom Bc€ BpeMs BOT Tak OTPEXKET JIMIIHEE, IONPABUT,

BOT TaK CTAaHOBHUTCS KPAaCHBO, CTAHET KPacHuBO, €CiM Tak Aenats [Ipasna?
Bort Tak ni1st ofeskapl BBIKPauBaroOT, KaK TOBOPUTCS,

IUISL OBl BEIKPAUBAIOT BOT TAK BIOJIb.

Bort Tak kposrt 31€Ch.

Bort Tak, Tak BOT CIIMBAIOT, TAaK BOT AEPKat, BOT TAK, BOT TaK.

A BOT 3TO BOT TaK JIEp>KaT AOCKOI [JIsl KPOHKH, BOT TaK,

YTOOBI LIKYypa camMa He Mellaja IUTh.
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Adukanova,
Evgeniia lvanovna

Esso, 07.04.2014

AnykaHoBa,
EBreuns IBaHoBHa

«Y106bI Be3pe cB06OAHAA 00yBb Obina»
E.W. AnykaHoBa, ¢.3cco, 07.04.2014
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Op 3poi, 3pusM, a IOTOM HaH 3p3B.

Ouun? — Uyo.

Opak OUIMH UPPOUMH pazmep?

Tpuauarb BOCBMOM.

Wnanmsp asnka sp pasmepyac OuanH.
OpaK3-111 HIaHMSP JSAMEaH PIK.
OliganaH cOpOKOBOI — COPOK MEPBBI.
JbIrsHMep — IbIr3HMED 6M3H, Aa?

Copok nepBblif, Hy 4TOOBI 3TJCH OUI3H,
YTOOBI JJOTAHHHU,

aiiTa, aiTa — CTEIbKU.

DuuH 3y CBOOOIHBIN OUIUH.

Han s4nH, cBOOOIHBIN 3p3K HaH U CTEIBKATIH OMIMH 3P3B 3P,
MIOTOM HaH YIMKU U TIOPTSHKHU OYIyT.

A ecliu 4TO, 3HaUUT COPOKOBOM, HaH HUMH,
HaH TAYMH-3YUH, TAYMH-3YHH, SUHUH-TaYHH.
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“That the boot will be ample everywhere”
E.l. Adukanova, Esso, 07.04.2014

This here, into this direction, and then this.

Like this here? — Yes.

And which size will it then be?

Thirty eight.

Thirty eight, this is your size that it will be.

And this is also size thirty eight.

No, more, about forty — forty one.

Forty — forty one, yes?

Forty one, though that will be a big size,

so that (it fits) with inner shoes,

with grass, grass — insoles.

That it will be ample everywhere.

So here, a ample boot with insoles, like this here,
and then there will even be inner shoes and cloth for the feet.
And if that, that is about forty, such size,

so then like this here.

Bort 370, 3Ty CTOpPOHY, @ HOTOM BOT 3TO.

Bor Tak? — Jla.

U kakoii 3T0 Oyner moTom pazmep?

Tpuauars BOCBMOM.

TpuanaTs BOCEMO# 3TOT TBOH pa3Mep OyJeT.

A 3TO TOXE TPUALATH BOCBMOH pazMep.

[la Het Gouble, COPOKOBOM — COPOK TIEPBEIi.
Copok — copok onuH, aa?

Copok nepBblif, Hy 4TO0BI 0OJIBIION pazmep ObL,
4yTOOBI C YMKAMHU,

TpaBoOM, TPABOU — CTEIbKaMH.

YroOsl Be3ze cBOOOTHO OBLIO.

Bort tak BOT, cBOOOIHAsE 00YBB CO CTEIBKaMU ObLIA BOT TaK,
MTOTOM €II¢ YFKU U TIOPTIHKU OYIyT.

A ecnu 4TO, 3HAUUT COPOKOBOM, TaKOU pasmep,
MOTOM BOT TakK, BOT TakK, TaK BOT.
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MeHckaa ogexpa
Women's clothing




Koerkova,
Antonina Gennad'evna

Esso, 22.07.2002

KoepkoBa,
AHTOHMHA [eHHabeBHa

«KaKoBbl XXeHCKue PYKU, KaKue OHN NNacKoBble, CU/IbHbIE»
A.T. KoepkoBa, ¢. Icco, 22.07.2002
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1 3HAuWT...3TO BEPXHsA OAEKIA KEHCKas,
OJIEBacTCs OHA B JIETHUH NMEPUOJ,.
OpneBaercs Takasi BEpXHsISI O/1€X/1a B JIETHUI CE30H.
B 0CHOBHOM JKEHIIMHBI 3TO OAECBAIH B Pa3AHUYHbIE IHU,

5 B OCTaJIbHBIE JTHU OHM YK€ HOCHUJIM OJICXKy TOJIerye.
Hanpumep, BOT Takue BOT, TO €CTh O/I€BAIH OHU
HEYKpAaIIEHHYIO O/IeXk /1y TOJBKO B TOBCETHEBHBIC THU.

Takyto e HaTypaJbHYIO: B KOXKY OJI€BAJIUCH,
B TaKH€ KOCTIOMBI TOJIBKO B MPa3AHUYHBIC THU.

10 TToMHOCTBIO KOCTIOM C Hapy>KHOI CTOPOHBI IIEPCTh UAET BHU3,
TO €CTh CMOTPHT BHU3.

Takue BOT y HaC KOCTIOMBI KpOSITCS HE KAKUMU-TO JIMHEEUKaMH, a pyKaMH.
Kaxxnast pyka o3Hagana TBoe U3MEPEHUE.
Bot Tak BOT OHO H3MEpsIIOCH OTCIOAIA 10 CIOAA.

15 Pas, nBa, TpH, HanpUMeEP, C CEPEANHKH. . .BOT CEPETMHKA Y Hac.
[Ipenmonoxum, BOT OHA...N U3MEPATIOCH BOT TaK...

OnuH, 1Ba, TPH, YETHIPE U3MEPUTEIBHBIX AJTHHBI MAJIbIA.
31ech ¢ U3HAHOUYHOW CTOPOHBI, KOHEUHO, BBIIEIBIBAIOCS,
OHO HE OCTaBJIAJIOCH B LIEPCTH, & BBIJICIIBIBAETCS.

20 Dto orpoMHas pabora,
orpoMHasi pabota Al Kax 101 )KEHIIMHBI, KaXXI0i MacTepUIIbI.
OTO HaJ0 BKJIAIBIBATh B BBIJACIKY MIKYPHI, BKJIabIBAaTh BCIO CBOIO TYIIY.
Cxonpko cuil. — Jla, CKOJNBKO CHIL.
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“What female hands, how gentle and strong they are
A.G. Koerkova, Esso, 22.07.2002

1 This is the woman’s outer clothing,
it is worn during the summer season.
This outer clothing is worn during the summer season.
In general, women wore this on festive days,
5 on other days they wore lighter clothes.
For example, these here, they wore,
just for everyday life, it was not decorated clothing.
This is not natural, they were clothed in hide,
but those clothes only on festive days.
10 On the entire coat the hair on the outer side falls down.
that is, it points down.
Such coats here are cut by us not with some ruler, but (are measured) by
hand.
Each hand means your measurement,
So here it is measured from here to there.
15 One, two, three, for example, from the middle, here is our middle.
We assume, that...and it is measured this way.
One, two, three, four measured lengths of the finger.
Here, of course, it was worked on from the back side,
it was not left in the hair, it was worked on.
20 This is a tremendous work,
a tremendous work for each woman, for each seamstress.
That you have to bring into the fabrication of furs,
you have to put in your whole mind and spirit.
Yes, so much energy.
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«KaKoBbl XeHcKkue PYKK, KaKue OHU 1aCKOBbI€, CUNTbHbIE»
(npodomxerue)

30

35

40

45

D10 HEe MyXCKasi paboTa, a KEHCKasl.

KakoBbl )KEHCKUE PYyKH, KAKUE OHH JIACKOBBIC, CUIIbHBIC,

OT 3TOI'0 3aBUCHT BbIJICJIKA IIKYP, BOT HACKOJLKO OHA BBIJICIIBIBACTCS.

OHa Ha oIIynb MATKas, HO OBIBAET U MOXKECTYE.

Heymexu nenatot noxk€ctue, BblJI€IbIBAIOT.

Camoe TsDKeNnoe — 3TO BBIAETATh MIKYPY OJICHS O TaKOW CTETEHH,

YyTOOBI OHA ObLIA MSATKasl MOJHOCTHIO,

YTOOBI HU C ATOM, HU C IPYTrO¥ CTOPOHBI HE OBLIO M MICPCTUHKHY.

Bot 310 camas orpoMHas pabora.

Jly1s BBIICJIKY IIKYD HaJ0 BHIOUPAThH

IIKYPY OJIHS TOTO WJIM UHOTO CEe30Ha.

UToOBI BBIAICIIATE 10 TAKOW CTEIICHU IIKYPY.

Hano BeIOupars mkypy

SIHBAPCKYI0 — (eBpaibCKyI0, OOJBIIYIO IKYPY OJICHS.

Bor a0 Genka...penkas 6enka.

Bot 370...c006011b. . .c0001. BOT 3T0 c0001b. .. TPaBUITBHO.

A BOT 3TO YK€ cepo...[IPUMECh OCIIKH.

Cepas, cBepXy pbiKeBaTas. To ecTh BbIIIBENA, BHII[BENA OETIOUKA.

Bot 310 c0005b, a 5TO — 3as111. BoT 3as11.

To ecTh, IOMUMO OJICHBMX ILKYD,

Ha KOCTIOM MPHUIIMBAIOTCS MeXa M IPYTUX KUBOTHBIX:

cobouieii, 6eI0K, co0aueKk MOXKHO,

KPOJIMKOB, 3aHIIeB. ..C Kpalo, 37/€Ch MOKHO c00adbio, M Ha PyKaBa,
Y Ha BOPOTHHKAX,

HO 3TO YK€ Ha MY>KCKHX KOCTIOMax co0adbsi IEePCTh,

XOTSI 3TO TOXKE CO0aUhs MEPCTh IpeodIagacT y Hac.
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This is not men’s, but women’s work.

What female hands, how gentle and strong they are,

the fabrication of the furs depends on them, how many she makes.
It (the fur) feels soft, but at the same time it is firm.
Those who are not capable make it hard.

The most difficult part is to work up the fur in such a way
that it becomes completely soft,

so that there are no hairs from this or the other side.

This is the most tremendous work.

For the preparation of furs you must take

reindeer fur from one or the other season.

In order to process the fur in such a way,

you have to choose fur from a certain season,

from a big reindeer (slaughtered) in January or February.
This is squirrel, a reddish squirrel.

This is sable, sable. This is sable,

And this is grey...application from sable.

Grey, from above it is reddish. Faded, faded squirrel.
This is sable, and this — hare. This is hare.

This is, apart from reindeer furs

also the fur of other animals is embroidered on the coat:
sable, squirrel, possibly dogs,

and on the sleeve and the collar

there is already dog hair on the men’s coats,

though we also use dog hair.
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Lomovtseva,
Maia Petrovna

Esso, 14.08.2000

JlomoBLeBa,
Maita leTpoBHa

«0peBanucb TaK nNo-3BeHCKNU»
M.T1. lomoBueBa, ¢. Icco, 14.08.2000
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OpaK MyHIPUNY aHaHHBIBY,

KOHTIKIB, OPATTHl KOHTIKIBIH.

Aumm, amy olras,

aHWJIANABIBHaH, aBalllKK-1a YPMH,
Npa3HAKTaKU-[a, OTHIMHU-I3 aBallIKU-]a,
HHUETKUT-K? 6JTHIMIUYOTTI-KK),

aBaIllKU-JIa ©PPOTTI TATITKH,

raBaTTa HSH HOAYTKaH, aHHaMTaJl.

by agaHHBIB OpaTTHIB alllB OMraH, aHHAMTaB.
TaTKIP3, TITYIUOTTD SPPOUNHBIY

KOHTIK3/Ib, TOBITTI «KOHTIKI» — OI0.
THITAIBIAM TATYUUOTT? 3PATIP HBUIBKBI-I3, OONaHUIY-Aa TATYY4eTT?,
aHWJIABaTTa, aBALIKH-Ja YPMH.

Hsn agananunmu-mm,

Y3JI9BIPKIHD JIOJUIE YHHOTTIKIH) 3P-K3
OyIOJIIMBH?B3p UIILY,

WIIly TraBaTTa, OHga4aH HILIIOH,

SHALIMHUY TOBITTHITIH.
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“So they dressed in the Even way”
M.P. Lomovtseva, Esso, 14.08.2000

That I sew in our way,

the outer women'’s clothes from suede leather, the Even clothing.
Women’s clothing

as a gift, to go somewhere,

for example for a festival, or when you are visiting somewhere,
when you visit somebody, for example.

When they travel somewhere far,

they wear only beautiful, new (clothes).

I have sewn new Even clothes.

They put them on, walk with them,

the outer clothes for women they call koengeke.

In olden times, they always wore them, and in spring and in the fall they
wore them,

and they prepared them as a gift, when they traveled somewhere.
When they began to sew,

they first made everything like this here,

skin from wild reindeer,

they took the skin, the skin of a reindeer fawn,

pizhik they called it.

Bort a1y mo-namemy s cimia,

BEPXHIOI0 KEHCKYIO OJCKAY U3 POBAYTH, SBEHCKYIO OICKIY.
Kenckast, ogexaa ajsl *KEHIIUHBI,

JUTs TIofapKa, Kya-HuOynb ONTH,

HanpuMep Ha Mpa3IHHK, WIK B TOCTH KyAa-HUOY/b,

K KOMY-TO, HallpuMep, IPUEIKAIOT B TOCTH,

KyZa-TO YEe3KAIOT JaJieKo,

0epyT ¢ coboii TONBKO KpacuBoe, HOBOE.

A cimna HBEHCKYIO KEHCKYIO OJEKIY, HOBYIO.

Hapnesatot, xonst B Taxoit

BEpXHEH JKEHCKOW OAEXk/Ie, HA3bIBAIOT «KOPIIKI» — ONCIKIY.
B cTapuny HOCHIIM Beera U BECHOM, 1 OCEHbIO HOCHUIIH,
TOTOBHJIM JUIS TIOAApKa, Kya-HUOY/Ab KOT/Ia BBIC3KAIH.
Korna HaynHamm muTh,

BCE cHayasa Jiesiany BOT 3TO,

HIKYpPYy JUKOTO OJICHS,

HIKYypy Opaniu, Kypy TeIEHKa OJICHS,

MBDKUKOM Ha3bIBaJIH.
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OH3IIMU aliMaka-a-Hb KOYalérTa,

SHTAKIEMIKI-3-H, Y§ TIMODKIH OKaH,

SPTIKH-ID MOHHaHHUEKAH.

UnsmaB3H yKajl YHHHUIIOP, HSIH OIABIIOP KOUaipHUBYP YAIIOBIH,
HSH TYKTYPYIWIIOTT TYKTHIY.

MyT AyKTBIHOUT-K3, OH-Ka TOBITTI.

JynraTy-KK? YHUIMIOP-KD, AYATITKII YHHOH YpTaBaH raBarta ygraxy,
3p-K> HBUIKBI-I[ TaBarTa, Tadu OONaHbITy-/a,

MOHTJJICY OJMIIIaKaH.

Tapakam os OMIWH YH3H IBUITHIIIH, IBUITBIIIH, JBUITBIIITH.
Tap HIH YIMPHEBAH YHAUPKIHI,

SP3BHYH HIIIIOH OJIUPHI-IITN YHHUBYP DUHH,

OH-Ka TeBITTI, TyKTYPYPHUBYP.

Keerthiatop aliMagaHs.

AnpIpakaH-1a TyKTypyBITTI,

WIUIaKaH-1a, JIOJUIKIHD SHTIKAE yaaKdalrykaH,

SHTAIKIE YHHOTT?, TYKTyPyBITT?.

Hsn H9BYTT?, onTamangad

Keeunnminn HAH TRIMUHIABYD,

KOETUHp JUHH, ailiTyH ONIWH,
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They scrape the pizhik well,

strongly, strongly, until it is getting soft,

And to all sides they scrunch it with their hands.

When everything is done, they finish scraping their skin,
they begin to dye it with color from alder bark.

(with) our color, as they say.

When they make the color, they take alder bark.

They collect it in spring, then in the second half of autumn,
yes, already when the first half of autumn sets in.

Then there are many supplies, supplies of alder bark.
Now, when they make everything,

they completely finish the work with this skin,

how they say, dye it with alder bark.

They watch it closely.

They dye it several times,

perhaps three times, first they soak the skin in the dye,
they make a lot of it, the dye.

Then they lay it out so that it dries.

They begin to watch it immediately the next morning,
they look to see that it turns out well,

[TbDKHK XOPOIIEHBKO CKOOJIST,

CHJIBHO-CHJIFHO, MSITKHM TTOKa HE CTaHET,

M CO BCEX CTOPOH €r0 MHYT pyKaMH.

Bcé€ yxe cnenas, 3aKOHUNB CKOOJTUTH BCIO HIKYPY,
HAYMHAIOT €€ OKPAIINBaTh KPACKOW U3 KOPBI OJBXU.
Harreit kpackoii, kak TOBOPSIT.

Bot kpacky xoraa JenaroT, OIbXOBYIO KOpYy OepyT,

BOT BECHOM COOMPAIOT, TOTOM BO BTOPO MOJIOBHHE OCCHH,
Jla, erle Korna repBas OJI0BUHA OCEHU HACTYTIAeT.

Torma MHOTO OyZIET 3amacoB, 3aacoB, 3aIacoB KOPHI OJIbXH.
Teneps, Korna BCE cAeNaroT,

C OTOH HIKYpO MOTHOCTHIO 3aKOHYAT padoTy,

KaK TOBOPST, OKpalllMBaTh KPAaCKOM OJIbXOBOH.
OcmarpuBaroT €€ BHUMATEIbHO.

Heckomnbko pa3 okpallvBaroT,

MOYKHO TPH pa3a, CHadaia CHIIBHO MPOIUTHIBAIOT,
OOWJIEHO JTEeJIal0T, OKPAITHUBAOT.

3arem KIaayT, 9TOOBI MPOCOXJIA.

HauwHaroT ocmarpuBarh cpasy Ha3aBTpa,

CMOTPST BOT TaK, JIUIITH OBl XOpoIIasi OblIa,
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KOCTUYUP UPPOUYMHHU YH3H alllyH YH3H,
OH-Ka OJIbIH.

Ecnu Hon, MynaTH,

VHAIIIIYKYH, MyJI3TH OUJ3H,

HSIH YHIIYKSHBIY HSHJIA YHH),

HSHJA IYKTYPYpT3-173, HIHAA HOI.

HstH TEIMUH KO€Uu U,

YHHAKAH OJITalllHAH, HSH 2UWH MBIy THUKIH, KOCUUIIIHOTT?.
HsH Tap keeTThIIOp aiiMaKaHb 3YUH YHHOH AYKTYPY43B3-1IIH,
WUJTUBBOTT),

WINBOTTY TyKTYPYAUIIOTT?,

SHTIKIEMIKI-3H y)KEe WINHbIY, WIHHITYKIH OHUJI3H.

Tapakam HSH ailiMaKaHBI-IITA OJITaIUHBI-IIIH,

oJirapakaHra’i, aii OuauH Tap.

all, ail yjIaHbI-IIA OPIaHBI-IIIA WIKAH JYKTIHIT.

HsH 3pT3KM THIMUH KOCUHTUILITH,

Aif, yM3KUY HOJ OJIHU,

MYJI3T-3 YMIKUYHU-IIM OBATTaH JYKT?.

Hsin yguryxsn OuasH,

SPTIKU 3P-K3 TUIBJICNbISH, THIBICIbI3H,
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They watch the stages of the dyeing to see
40 which color comes out from the dye.
If it is beautiful, reddish,
(in need of) still some more color so that it turns red,
they add some more.
Again they dye, and again they lay it out.
45 The next day they look at it,
when the fur has slightly dried, they stretch it like this here, they watch it.
After they have watched it closely,
they begin for a third time,
a third time they dye the skin.
50 (They use) a lot of color so that the color will be more intense.
Then the skin must be well dried.
When it dries, the staining will be good.
They dye the skin three times,
(that is) good that the color will bond well.
55 All sides will be watched the next morning,
Again, they begin to cut this way.
Good, it turns out very good,
the color turns a strong red from the alder.

MMOCMOTPSAT Kakasi y He€ cTeleHb OKpaIlnBaHus,

40 KaKUM CTaj IBET OKPACKH.

Ecnu kpacuBblii, KpacHOBATHIMH,

emI€ HeMHOTO KPAaCcKH, YTOOBI KPaCHBIN CTall,
MMOHEMHOTY CHOBA JTOBABIISIOT,

CHOBa OKPAIINBAIOT, OTISITH MOJIOXKAT.

45 Ha cnenyroomuii 1eHb HAUMHAIOT OCMaTPUBATh,
KOT/Ia IIKypa HEMHOTO IPOCOXHET, BOT TaK PaCTATHUBAs, OCMATPUBAIOT.
OcMoOTpeB BHUMATEIFHO OKPAITUBaHHE,

HaYMHAIOT B TPETUH pa3,
B TPETUH pa3 OKPAIINBATh MIKYPY,

50 OYEeHH OOMIIBHO KPACKOM, YTOOBI sIpUe I[BET OBLI.
[ToroM mKypa MOoMmKHA XOPOIIIO MTPOCOXHYTh,

KOTJIa IIPOCOXHET, XOPOIIel OyIeT oKpacka.
TprKIBI OKPAITUBAIOT LIKYPY,
XOPOIII0, XOPOIIIO, YTOOBI MPOYHO MPHCTaa Kpacka.

55 Bce cTopoHBI Ha3aBTpa 0CMAaTPUBAIOT,

OTISITh, 9YTOOBI HAUYaTh KPOUTH BOT TaK.
Xoporast, 04eHb KpacHUBasi CTAHOBHUTCS,
SPKO-KPACHOM CTaHOBUTCS KpacKa U3 OJbXH.

155



«0peBanucb TaK N0-3BEHCKN»
(npodonxeHue)

ELC3-02_42 [/60>8:53 [[65>9:14 [|70>09:39 [|75>9:52

60

65

70

75

YHAIOpP YHHOTT? OyABUIBIIOP-K3,

9YHMH YHHOTTD DKUBBITTI.

Op TMIBISTHUKIH YHTIKUH TIPHHTIKHH,
YHYp IsBaTHHUEAD,

WIIYHYp ASABaTHUKAP OTyKTYPYAIBIBYD,
JTIOJIJID HSTH aHTaJj amiall.

DPpPeH-K3 dp-K3 HOMBIKAI0AH TIOJIIIKIHD

HONIBIKaNI0a agaHbIIAbIEaTaH, ali-Ta-1a OUBITTIH.

buran 39MHKIHD AFOIUTS TUPPUBY MIHAYIUKIHD, TapakaM YHHBIBY SUHH
KOETTBIBY MOH/IITUH,

azpl 213 OMIWH, ajbl Tana OUIUH,

VH 3p3U9BY DPIK-T3 YIIOBABY.

TanuT HAH TUPHUKAH,

9YHMH YHHUBY TIPUHTIKH WIHKITTHIBY,

TOPBIMKIHUBY,

HSH Tap TYHAM, TBIKK3JIb SPIBKIHD YHIAKY

SPPOH YHIAWUINBY-IIIH HOJBIKABaH.

My TEIHTH, 3ppoUnY MYJISHEYIIUHBI-IIIH,

OH-Ka TeBITTI-KK),

MYJI9HEB DP3B, JIIUHHH JEHUNPHI?

OmBapaM TBHIKTIKIH, JBIUTaBY YHBIIIBIH,
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That the skin becomes even,

all sides must be stretched, evened out.

They make it with their legs, they step here like this

and stretch it in all directions,

while one is holding it,

while one holds the dyed hide.

First, some women (make) these adornments for themselves.
When they first sew the ornaments, it is good.

But first I cut it for myself, then I look around,

how much will be here, and how much will be there,

to sew this coat.

I cut according to this marker,

I made it to both sides of the measurement,

I compared them with each other,

then I said, now I will make two coats,

and I started at once to sew the ornamentation.

Small pieces of skin from a reindeer fawn, with these pieces,
how are they called,

this skin, you don’t remember?

I’ve forgotten now, it’s buzzing around in my head,

UroOBbI mKypa cTaja poBHOH,

BCE CTOPOHBI JOJDKHBI OBITh PACTSIHYTHI, BRIDOBHEHBI.
Jemaror 3T0 HOraMu, BOT TaK BOT TOMYYT,

Y pacTITHUBAIOT BO BCE CTOPOHHI,

3a He€ AepKach,

3a MIKypy CBOIO JIEP’Kach OKPaIIEHHYO.

CHavasa HEKOTOpHI€ KEHITIHBI 7151 ce0s 9TH YKpaIIeHNUS.
CHadana yKparmieHus KOT/ia IIbIOT, TOXKE XOPOIIIO OBIBAET.
A s BOT cHaJasla Kpomia Ha ce0e, TOTOM OcMaTpHuBalia cedst BOKPYT,
CKOJIBKO 3/1€Ch OyJIeT, CKOJIBKO TaM OyJIeT,

YTOOBI CIIUTH BOT 3TOT TIOZOM.

Ilo sTM MeTKaM BBIKpanBasi,

g caenana B 00e CTOPOHBI H3MEpPEHHUS,

CpaBHHJIA HX MEXIY COOOI,

MTOTOM CKa3aja, cefiuac 1oka caearo

JUTSE TTOI0T1a, CTaia BOOOIIEM IIUThH YKPAIICHHS.

Kycouku oT mKkypku oeHEHKa, TAKUMA KyCOYKAMH,

Kak ke €€ Ha3bhIBaIoT,

MIKYPKY 3TY, Thl HE TOMHUIIIb?

3a0bta TETIeph BOT, B TOJIOBE BEPTHTCA,
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qanr AEHAUM HSH TYHIHM.

MyiyHeB 3ppOH HSH 9UUH WIKATTBIAIOPTI-ID YHHOTT?,
OpaH YHIyT-T3 YHHOTT?,

MyHpYKaH-/1a YHHOH 3p-K?,

YHIAYKYH aTbULTBIIIOP, OyABIIIYK aTbLIBIAIOP,
YHHOTT? YMHYUOTTI-/13 KpacKaia,

aH-/1a YMUIYOTTD TyKTYIAY, YJHIH TyKTAID,
aH-/1a TOBTAJI? YMUYUYOTTd, TIBTI YHHAHHAH.
Hon Torma 6unvH ygHaH-Ka OpyCHHUKA-KKa,
OHKaHa TIPOIHKIHD?

Ammamap, «aMT» — r3p0dH, HY?, IMT),

UMT? YHHaH,

UMTOHYH aMHBIIIOP, YJHOTT).

Hsu Tap ygyeTT? 3paB-K3 yIoBaBaH TYJIbIHD,
HSH 3P3B YJHOH 9P3Y9B3H WIKAH HUIIABIABAH.
HumapuanTanran OMBITTAH, OH-Ka TOBITTI-KK),
alIyH-Ka HaJjiaH 3p ally,

alllyH YJYIHHH-KK?, 39MH HIH WIBKIBITT

HSH TapJbIBaH-/1a YJHOTT?.

DIOMKYIIYKIH OUI3H KOHTIKD,
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now I remember and I will tell you.

From the skin of a one-year-old reindeer fawn they take the measurements,
from the reindeer they make it,

these are from hare,

they are taken from them, they are taken from their paws.
They soak them with color,

some soak them with alder, with the color from alder,
Others soak them with berries, with the sap of berries.

A beautiful color comes out then from cranberry sap.
what is its name?

I don’t know, imte they called it, yes, imte,

in cranberry sap,

the dye is mixed with cranberry.

Then they make, they insert in this coat.

Then this coat is completely embroidered with beads.

It is an embroidery, as they say,

with the width of the palm of the hand of a woman,
which (size of the) palm she has, so they measure

the width of the embroidery and they make it.

The woman’s dress should be light,

ceiyac BCIIOMHIO M CKaXYy.

W3 mxypku ro10Banoro oJeHEHKa U3MEPHB JIENAIOT,
U3 OJIEHBHX JIETIAIOT,

U3 3a79bUX ITHX BOT,

C 3TUX CHSB, C JIANIOK IIKYPKHU CHSIB,

3aMavHBalOT B Kpacke,

HEKOTOpBIE 3aMadlBAaIOT B OJIbXE, B KPacKe U3 OJbXH,
JIpyTHE B STOJE 3aMaYHBAIOT, B ITOTHOM COKE.
Kpacwussrit Torga nser Oyzner oT coka OpyCHUKH,
KaKoe xe y He€ Ha3BaHue?

He 3nato, «uMT?» Ha3bIBAIH, [1a, KAMTIY,

B OpyCHUYHOH Kpacke,

¢ OpyCHUKOH CMeIllaB, OKpPAIIHBaIOT.

3arem IenaroT, BOT 3TOT MO0 BCTABIISIOT,

MTOTOM 3Ty BBIIIMBKY MTOJHOCTBIO BHIIIATYIO OUCEPOM.
BrimmBka ObIBaeT, Kak jk€ TOBOPSIT,

IMIUPUHON C TAJOHB JKEHIIUHEI,

Kakas y He€ JIaJJOHb, BOT TaK BOT H3MEPSIOT

TaKyI0 IMIAPUHY BBIIIUBKU U JIENALOT.

JlereHnKoli JoKHA OBITE JKEHCKAs OeXKa,
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KOHTIKAT OWJI9H, Ballle JFOMKYH, JFOMKYH THITIIYK.
AH-/1a KOHTIKIB 2YUH UEYT YHHOTTI.

MyT-K3 MyT THPYHT3-KK? 3PTIKH OMBITTIH-K3 UHUH 3P,
3J13 CKJIAKaB IPTIKU THUIaBATTHI-KKa,

313-713 IUMH OWJPH.

OpaK KeHTIK3 YHYH YHTHIT-T3 TITH,

MyTTa-ThIT-Ta THPYAT.

OpaK «KyMypYHBD» TIPO3H.

YMypyHBI-1LIM 3pP3K.

DuHMH-K? allli aMapAaBaH KeeudeTTd,

KOETTBIAIOP, MIIBKIBITTI, HSIH JABIBKUH YHHaH,
JIBIBKUBAH YYMH OHSYATdYUH dPTIKH and,

aud ygJlaH TyMaTTaH, )ppouniady yHHOTT?.

Hsu ymypygraBap agjaHHOTTa, TaBHABATTa,

ITTI-I3 YHUIIIBYP HOABIKAgYaNaByp, HUIIABIAIaBYP.
Huiag, Hummage-z1a ygyyerTra-Ka,

OH-Ka TeBITT? 3PIK, OH-KA TYHUBY?

Wpoanry, rynu, Tep3Mu OMHaHHH-IITH T3 7
TyKpaHI343 TEIH3HIDI3BYP-K3,

3113 MYTHHU-KK? TOBITTI «TYKPIHIIUIN.
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the outer woman’s clothes (are) from suede (leather),

Really light, lighter than all other clothing.

Our cuttings go to the side, so here,

here they go to the fold,

and here it will be like this.

This outer dress is already another piece of clothing,

we have cut it ourselves.

This is called umuruny.

Umuruny means tassels.

They see here the lower part of the woman’s back,

after they have watched it, they take the measurements from the bend of
the back,

the lower part they sketch precisely,

they consider this well, so they make it.

They sew for themselves tassels, they forge small metal plates,

here with adornments, with bead tassels.

They sew on beads,

how are they called, as I said?

Since when, tell me, have I forgotten my language?

We have a (band) panel at the breast.

Our people call it tukrendeche.

BEPXHSIsI JKSHCKAs OJIeK/Ia U3 POBIYTH,

COBCEM JIETKOM, JIErue U3 BCe Ipyroi Oexibl.
Hammu Beab BBIKPOHKH B CTOPOHY YXOIAT BOT TaK,
3/1€Ch CKJIAJIKy CIOa BBIBOJISIT,

a 371ech BOT Tak OyzeT.

Bort aTa BepxHsisa omexaa yxe apyras oaex/ia,

MBI CaMH K€ ¥ KPOWIIH.

Bot 3T0 «yMypyHBI» Ha3bIBAIOTCA.

YMypyHBI — 3TO HaIlTUBKH.

BoT Tak BOT HWKHIOIO YaCTh CITUHBI )KCHIIIHHBI OCMATPUBAIOT,
OCMOTpPEB, CHUMAIOT MEPKH Ha U3rH0e CITUHEI,
HWKHIOIO 9aCTh TOYHO OOPHCOBBIBAIOT,

HaJ 5TUM XOPOIIIO AyMAaloT, BOT TaKue JIEJaf0T.
HammBku 11st ce0st IBIOT, ONSIIKK BHIKOBBIBAIOT,
CIOJIa K€ K YKpaIlleHHsIM, K BBIIIIMBKE U3 OHcepa.
bucepom, Oncepom Taxke BBILINBAIOT,

KaK Ha3bIBAeTCS 3TO, KakK 5 roBopuia?

C KaKHX 3TO IOp, CKaXkH, CBOH SI3bIK ThI 1103a0bL1a?
BcraBka Ha rpyau ObIBaeT y Hac,

HAaIIIA 3eMJISTKY Ha3bIBAIOT €€ «TYKPIHAIUIN.
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AH-/1a Kyd9yK3H OUBAITTH,
200 YH9H HUPTHUTHIY YHIH 3PUIHHH 3D,
WIIOMKYH-I3 OUBAITTIH 3PPOYHH 3P MIIFOMKYKIKIH.
MyTHUTYHH YH3H 34HH OanayH-Ka OMBITTIH,
3PTIKH TYKPIHAIUI, TYKPIHIIUI.
ABaH-/1a OpTIKHM THIBAH KAITHOTTA SPTIKH JUHH,
205 YHHUIIOP 3J13 3PIKK3H,
APAKK3H TIONTHI OWTHH.
AH-/1a BP3KK3H HSH HEKKOTTI SPPOH,
3p YHHOH M3pYp HIBKITTBIAIOP.
Hsu yyyoH MagTaMaH-Aa TyJUIBLIIOP,
210 YHHOTT? WIIOMKYH-/13 OMBITT3H,
aH-J1a STMIENTYKYH MagTaH OUBATTIH.
MyTT3-THIT-T3 MagTaHTHI 3p 3PIKKIHIYK-KK? OUBITTIH-KI, OH-Ka
TOBITTI-KKD,
A ©HJeNbKI 3UYENTyKIH YHIIbKIH MagTaH OuaH,
TOXKE Yy OMAdH, OHKaHAa, SUYCITyKIH OUIIdH, YH
215 MUPITIH DUYENTYKIH OHUJI9H 3PTIKH.
Hsn Tap reBaTT), HONIYKaH, WILTYITyKaH OUIuH.
Opouni TauuH TOMH THITAb,
TBHIP MaKTaByp and YHTIPIIUIbI,
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With some it is small,

on that here everything is sewed on,

it is light, this one is quite light.

How we have this,

here the panel will be sewed on.

Others put it here,

it is made here to this mark,

until that, then there will be a double panel.
Some still make it nowadays,

after they have measured themselves.

Then the collar is sewn on.

They make it so that it will be light,

some make the collars bigger for themselves.
Our collars have such measurements, as they say,
that the collar covers a little of the shoulders,
also that it will be rounded,

that it covers a little of the shoulders at the sides.
Then they say, it will be beautiful at the same time.
The Evens said so since olden times,

make your collars well,

Y HEKOTOpPBIX OHA MaJIeHbKasl OBIBAET,

y He€ BOT 37IeCh BCE BEHIIINBAETCH,

nerkast ObIBAET, TaKask BOT JIETCHBKAsL.

Kak y Hac BoT 31€Ch OBIBaET,

CIOZIa BIIIMBAETCS BCTaBKa, BCTABKa.

A HEKOTOpBIE CIOZ]a BCTABIISIOTCS BOT TaK,

CZIeTaB Croia JI0 dTOW pa3MeTKH,

IO OTOH, TOTHa BCTaBKa JBOIHAsI OyeT.

Hexoropsie 10 3THX mop AenaroT eé,

ITOCJIE TOTO, KaK Cce0sl H3MEPSIT.

3areM BOPOTHUK MPHUIITHBAIOT,

JIEJIalOT TaK, YTOOBI JIETKUM OH OBLII,

HEKOTOpBIE TT0OO0JIbIIE ce0e BOPOTHUKH JIETAIOT.

W Hamm BOPOTHUKHM BOT TaKUX Pa3MepOB OBIBAIOT, KAK TOBOPSIT,
YTOOBI 9yTh MPUKPHIBAI TUIEYN BOPOTHHK,

TOXe YTOOBI OB, KaK ke, 3aKPYIIIEHHBIM YTOOBI OBL,
IJIEYN YTOOBI 4yTh MPUKPHIBAI ITO CTOPOHAM.

Bor Torga roBopsT, KpacuBo, B cCaMblil pa3 OyfieT.
DBeHbI TaK NOTOMY B CTapUHY TOBOPHIIH,

CBOM BOPOTHUKH XOPOIIIO JIETanTe,
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TUpKapalIsl, TyII3BYp aliMaKaHb.

HsH anparan ygyeTT? IsIKUTay HOABIKAII HOABIB MAKTaHYP.
Hsn ygHuatop, Tap Hsula, HANATBIHY YHIOUIUIOTT).
UsI19B3H OAJBIAIOP, 3P3B-13 HUIIABYABOYD Y3JI9BIH,
HAJI3KITYP-/13, HUIIKATYP-13 TYIIHIIOP,

HSIH HSUTaJUIUIOTTA 3P3K, 9P-K3

TIPOIHA-IITN OH HSJIATHIL,

X3P 3PTIKH, X3P IPTIKU OBKAHUAIOP,

THIIBYNA OHJIOH.

OP3KK31 OILIIeH, OLIIeHI I IUT3H TApUANUT YHHOTTD,
OpYBMH, aiiTa-ia 3MIMIIYKIH YHPUIIOP.

Us9B3H MyIagpUIIOpMag, 3p3B YHHOTT? 3PTIKH.
AHjaHaBMUTaJ 3PPOUUM YHY KOHIIKIB SHIIIMHUIYK,

yy OWI3H, OH-Ka TOBITTI, SIOMKYH OHI3H.

HbIIKBI-11M, OH-Ka TOBITTI-KK?, Ta0Y MOHTIILII- 113,
YVHYIIIIYK3H-K3 YH OMB3TT3H HAMIIYKaH OMBITT3H,
TOMH DIOMKYIIYKSH OUIH.

TATy44eTT? Y§34 OparThly.

HsH sprut, agaHHbIKaTaH JOTHT,

JOTUTTall ajaHHBIKATaH,
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cut so that they are set accurately.

And so others did various collars with beautiful ornaments.
When they made them, they sewed borders on them.

When all is finished, all these tassels with beads,

and the apron, the apron you put also,

they begin to insert it,

how are these panels called,

they sew it here, they sew it there the other way around

so that it would be stretched.

But this sleeve, they do not make immediately,

later, they’d better work on that later.

When all sewing is finished, they sew it on there.

When you sew such clothing from the skin of a reindeer fawn,
it should be, as one says, light.

In spring, they say, already in the first half of autumn
when it is still a little warm,

because it should be somewhat light.

So they dressed in the Even way.

Now from here, when they sew from the inner side,

if they sew from the backside,

KpPOWTE TaK, YTOOBI BCTABIATH aKKyPaTHO.

A BOT ipyrue Aeflajy pa3Hble ¢ YKPALIEHSIMH KpaCUBbIE BOPOTHUKHU.
Koraa sto caenanu, Tenepb 0TOPOUKY, OTOPOUKY MPHUILIHBAIOT.
Bcé 3akoHumnB, BCe 5TH BBHIIIUBKY U3 Oncepa,

1 HArpyJHUK, HAarPyAHUK TOXXE BCTABUB

Ha4MHAIOT OTOPAYMBaTh 3TO, BOT

KaK Ha3bIBAIOTCA 3T OTOPOUKH,

LIBIOT CIO/A, IIBIOT TYJa IOBEPHYB,

HATSHYTO 9TOOBI OBLIO.

A 3TOT pyKaB, PYKaB-TO HE Cpasy AEJaroT,

MO3XKe€, Ty4YlIe UM 3aHAThCI HEMHOI'O MO3KE.

Bcé€ mmuThE 3aKkoHYMB, €70 MPUIIMBAIOT CHO/IA.

Korpa mweenis Takyto oaexay U3 NbDKUKA,

OHa JIOJDKHA OBITh, KAaK TOBOPUTCS, JIETKOM.

BecHoii, roBopsT, ele B NEPBYIO MOJIOBUHY OCEHH,

KOTZIa HEMHOTO elIle TeIUIo ObIBaeT,

[TO3TOMY JIETOHBKOHM OHA JTOJKHA OBITH.

OpneBanuch TaK MO-3BEHCKH.

Tenepp oTcrOfa, KOTJa WIBIOT C BHYTPEHHEN CTOPOHBI,

C U3HAHKH KOTJa LIbIOT,
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APTIKU YHUIBIHTIKIH YHHUAIOP-K? UIIIIOH IPTIKH YIIBIITHUIIOP,
WHIIYKYH WIIOMKYH YHH OUJIH.

Hsu Tap Tabay, 313 yHIJI3 6113 3MITIH-T3-/13 3TJIeM HUILAB YHHOTT?,
3I0MKYH OHWJI3H, 3UMH Hally-KKa YHHOTT? JaBIlIaBaTTa-5Ka,

9MI3H OUT SHTIKIE YPra, HI3H ypra OuIi,

Tab4 313 ynoBaByp 34UH-TI-119 YHHOTT?, OH-Ka TOBITTI,
3IOMKYIIYKIH-T3-/13 OMJI3H, JIITIH TAMH HHUIIIAB 3PIK

OMJIENLYK3H TYJIOTTD, OJle, OWJIe, 3p IPASIITYID.

Sy WiKaH OA0N YHHIH 3pa3Jie OUI3H YHHUH YIIOBaH.

Awd rupgapasia, OpourI YagTHI-Ka OMBITT?, allaliTaH.
OIUTIMILTIUIIBYP-/13, MOJTUMILTBIUIIBYP-113,

VH-1I3 YPKIMAIUMIIIHIIBYP-113.

Hsn Tapra-mn HsHa.

DpAB HONBIKAB TOPO-0 a§aHBIAAETTA IKUTTI-TH-TT).

ypTITUY ajaHHOTTA-III HUPTUTHIY, HUPTUTHIY

OaJIIyH ajaHHOTTa MYTHHUJI OPOYHIIL.

Tapar reB3TT3, aBauJI aman OUBITTI, HUPTUTHIY aHaHHBLIL.
KeeBaTT?, nppeunH-k3 OMBITTIH YH? allly,

Tapay-Ta aBaii OUIPH rOBITTI, HIH allli, HHIH alllH,

Tapay BaBa-1111, 5K9HHU OWY3, TOBITTIH, aBJia aThIKaH OUIIIVH,
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they only sew there, when the hairs are cut off from the fur,

So that it is easier to be sewn.

Well, now, here on the sleeve they never use many beads,

so that they would feel light when they swing their arms

so that you don’t feel heaviness, so that it won’t be heavy when swaying.

Then they also embroider the coattail here, as you say,

so that it would be lighter, therefore the embroidery from beads

they put higher up, higher, here at his place.

In fact, they sew on the coattail just from this side.

You have to cut well, Even women are agile with that.

So that they can cook something quickly, or go haul water,

and also manage to run and check the snares.

That’s how it was.

This ornament they prepare for a long time, very long.

They embroider it with all the intricacies of using reindeer neck hair,

the hair with which our Evens embroider.

They say that only real seamstresses (can) embroider with this hair.

They watched how a woman presents herself,

and wished her mastery and artistry.

So it was — Veve, my late aunt, she said that there was (such) an elder
woman,

3/1€Ch TOJIBKO HIBIOT, KOT/IA CO MIKYPHI IIEPCTh COCTPHIKEHA,
9TOOBI OHA CTaIa JIErde IIUTHCS.

Hy a Teneps, 31ech Ha pyKaBe HUKOT/Ia MHOTO OHCEpa HE MCIOJb3YIOT,
JISTKMMHU 9TOOBI OBLITH, BEJb KOT/Ia B3MaXHBAIOT PyKaMHU

YTOOBI HE YYBCTBOBATH TSKECTH, HE OBLIO TSXKECTH MTPH B3Maxax.
3areMm 371eCh, OO0 TAKXKE BBIIIMBAIOT, KAK TOBOPUTCS,

Jerde 4yToObl ObLI, TIO3TOMY BBHIIIMBKY U3 OHucepa

TMIOBBIIIIEC BCTABJISIOT, BBIIIIE, BBIIIE, BOT HA 3TOM MECTE.
[To-HacTosIIEMY TTOI0JI UMEHHO C 3TON CTOPOHBI IPHUIIIMBAOT.

Hano xopo1iio KpouTh, 3BEHCKHE KEHIUHBI IPOBOPHBIC OBIBAIOT.

U ObicTpo uTO-HUOYAB CBApUTH, M cOETaTh 32 BOJOH,

U JIaXKe yCIeTh cOerarh MPOBEPUTH HECTIIH.

Bor u Bcé, Tak ObLI0.

OT0 yKpallleHHe OYeHb JIOJTO TOTOBAT, OYCHb JOJTO.

CO CJIOKHOCTSIMH BBIIIMBAIOT TOAMICHHBIM BOJIOCOM, TOIICHHBIM
BOJIOCOM KOT/Ia-TO BBIIIMBAJIM HAIIIA DBEHKHU.

T'oBopuMIIM, TONBKO HACTOSIIME MACTEPHUIIBI IIBIOIINE TAKUM BOJIOCOM.
Habmromanu, 4ro npencrasinsiet u3 ceOs KEeHIIUHA,

JKeJlaJIy e MacTepcTBa, MacTepHIIa, HICKYCHHIIA,

Takas ObuTa - BoBd, TETS-MMOKOWHMIIA, TOBOPHJIA, JKUJIA OJHA CTApYIIIKa,
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Tapay yy OMIINH, H3HD OUILINH, 3KMY TOPIIAETTAH.

HsH Tap yyHUAIOP OOABIIIOPHI-1IIH,

HSIH XWJIBIHTABYP ajaThlIHUIOTTA.

Hpt OunsH yHIIYKIH OUISH TOBITT?, SIOMIIYKIKIH-T3-13 OUI3H.
YH3T3H 3I3T3H YH FMpKaBaTTHI,

and TUPKABaTTHBATAaH,

aH-7/1a XOSIB YOT0-0 TYJUIOTT XOsIB.

OJ3r311 HBUTBIB HBUTYT'?J YHHOTT? HOIABIKABaTTa YUUH-)
WBJIauay, Sp3B UBJIAYad aMbld YJHOTT? 3UHH HUPTUTHIY
YHHUAIOP TUPPBIAIOP, HIH ajaHKATTa, aBaH-7a ajaHHOTTa,
aBaH-7a UTHH. DPIKKIIb aMagaTaH YHUd-KK3 OMBITTIH
MYTHH-KK3 «KIKye», MyTT3-THT-T3 I3pO3H «KIKY»,

9P3K YHBEKIH-K?. ..agHBUI TOBITTI «KIKYW».

Hu 6unsit ToK HIOUMIWIIIOTaM, amanap.

AHHBUI TOBITTA K3KYH OHIPH, YHUSIIOP MAPKIP SIIHUIIDHIIOP,
JTYKTYp3pHUIBIH IOBITTI KIKYHY. SIK TyKTHMYK HEKKOTT),
9P3B-K3 6YKIKIH, OH-Ka ['OBITTI, IyPYUOTTd MO 6JKAIL0I3H,
YHY OpaTbIB, OpaTiagap0a YHHeTT? 34HH yNgyBaTTa Yy OuasH,
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she was a well-known craftswoman, my mother has also told me about
her.

Now everything is prepared, the embroidery is finished,

they take it upon themselves to sew small pockets.

The apron should be, as they say, very light,

so that it does not hinder you when you are walking,

so that you can easily move on your way.

Some sewed on many small bells, many of them.

Here is an apron, an apron that they embroider painstakingly with small
pieces of skins

ivlachach, these skins they set in and they embroider with reindeer neck
hair,

first they cut, then they sew, sew a part.

And (from) this sap a compound is made,

in our language kekue, we call it kekui,

however it might be named, our ancestors called it kekui.

How to translate it into Russian, I don’t know.

Our ancestors said that there was kekui, they smeared it themselves,

they said that they dyed with kekui. This they did not prepare from alder,

it was poured, how shall I say, they heated it so that it dripped into the
water,

these plants and herbs that they used, they mixed them

oHa OblJIa BEJIMKas MacTepHlla, MaMa MHE TOXe O Hel paccka3biBaia.
Temneps BcE MPUTOTOBUB, 3aKOHUYMB YKpallleHHE,

OepyTcs IIUTH U BBIIKMBATD AJIS ce0S CYMOYKH.

®DapTyk 107KeH ObUT OBITh, TOBOPHIIN, OUEHD JIETKHUM,

4yTOOBI HE MEIIAJIO MPH X0Ab0€,

JieT4e TOTa IBUTaThCs B Iy TH,

HEKOTOpBIE MHOTO TMPHUIIIMBAIHN KOJIOKOJIBYUKOB, MHOTO.

3nech papTyk, papTyk-To cTapaTeIbHO YKPALIaloT KyCOUKaMU MeXa
«MBJIa4au», 3TOT MEX BCTABISIOT, OJICHHUM BOJIOCOM BBIILIUBAIOT,
CHavaja BBIKPOMB, TIOTOM HIBIOT, YaCTh IIBIOT,

a yacThb HET. A 3TOT OTBap, cMech ObIBaeT

MO-HAIIEMYy «K3KYe», MBI Ha3bIBa€M «KIKYH»,

3TO BE€/Ib KaK Ha3bIBAETCH. .. IPEIKH HA3bIBAIIN «KIKYII».

Ko s Takas, 400 IEpEBOANTE HA PYCCKHUI A3BIK, HE 3HAIO.

Hamm npenku roBopuiin 4ToOb!I ObLT KIKYH, CAMU HaMa3bIBaIIH,
OKpaIIeHO TOBOPHIIN K3KyeM. DTO HE U3 OJIbXH KPacKy FOTOBUIIH,
3TO CIMBAJIOCh, KaK OBl CKa3aTh, MOMKUTAIH, YTOOBI B BOAY Karajo,
3TO pacTeHHE, TPABUHKH UCIOJB3YIOT, 3aMEIINBAIOT,

169



«0peBanncb TaK N0-IBEHCKN»
(npodonxeHue)

280

285

290

295

ayHBI OJaH.
AHHBI YHIIYK3H OU3H, OH-KaHa TOHIUM-KIH),

KOETTHIIIOP YUUH MIPOBEPSUPUAIOP, KOETUHP, OH agHA SHTIKIE,
9YMH YH2JIbJ9H, HaJlIa KOCTYOTTI IUHUH.

Hsta tap aypytreigiop,

OIJIBIIOP, HAH YHHOTT?

O0oMO0aB eNeTTHIAIOP, Tap yTalia-§Ka OUBITTOH,

Tap OJUIa yTaJUIaBaH €JIETYOTTI-KKD,

HSTH 94MH SLIMB3TT?, TapaB YHIHHUIIOP YYH? OoMOagaHIsIaByp,
HSTH 94MH JIyKTYpYBITT? TapaB UIIdHYP aMayyp,

HSTH 9ppOYMH OBaTTaH HSH ayHBI.

AHHBI YHAT YHI3H THIENENbIRH,

HOAIIYKaH OMIPH, TIIsSHEN. YHHOTT? SIINIIHOTTY OUTUY yHIU
3p-K3 OOJNTHUT UYIUTHH, HSH YUMHD aiiMayaHb SIIUIIHHINH,

yH OMBITT?H OLISMH TMJUICIBHOTTIH SUKH, SPPOUNH

TWIbIdHE OUIRH, HOZ.

Op3K MyTTI-TUT P3B TOBITTI

YHT3-113 YHY 3P3B I'OBITT? 33K YH 3PTIKH HIITOH and
Kapayuup, KapaguupuByp 03TIH YHH) 0Oiipa, olpa allus.
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so that a unique compound resulted.

The compound should be, how shall I say,

observed, examined, and they saw what compound resulted,

how it turned out, they dripped it on their hand and examined it.

Then, when they finished the burning of the plant,

they went on with the their further preparations.

They cook a pellet (for which) they use fish fat,

they prepare the fish fat

and begin to smear with the pellet of prepared glue,

and then they smear their hide with the compound,

after it had turned out like this.

But it is also necessary that the compound will shine more,

that it will become more beautiful, at a glance. They smear on top.

From the pine they get a sap, then they have to smear accurately,

and it comes out a shining, opalescent color,

it should be a color like this, beautiful.

About this we say among ourselves,

yes, and also others confirm it, that it is forbidden to look at it,

you must not stare, in order not to cast a spell on the woman with your
eyes.

4T0OBI CTaJIa CMECh SAMHOOOpa3Has.

Cmech noipKHa OBITh, KaK XKE CKa3arh,

OCMOTPEB, BOT TaK MPOBEPSsA, YBUIAT, KaKask CMECh TOTyYHIIACE,
Kakas OHa CTajia, Ha PYKYy KamaroT U MPOBEPSIOT.

3aTeM 3aKOHYMB JKEUb PACTCHHUS,

MPOIOIKAIOT JAJTBIIIE TOTOBUTD,

00MOy OTBapHBAIOT; PHIOHIA KHUP HAYMHAIOT MCIIOIH30BATh,
PBIOHIA KU IPUTOTOBUB,

HAYMHAIOT CMa3bIBaTh dTUM MPUTOTOBICHHBIM KJIEEM BECh 3TOT IIap,
HY a IIOTOM HaMa3bIBAIOT CBOIO IIKYPY CMECHIO,

TaKO# BOT CTAHOBUTCS 3TA CMECK.

Ho eme, Hago uToOBI 5Ta cMecCh Oolee 3abecTena,

KpacuBee cTana, Kak mistHer[. CMa3bIBalOT CBEPXY ITUM

y Keipada COK OBIBACT, 3aTeM aKKypaTHO HaMas3arhb HaJo,
MOJYYaeTCs CBEPKAIOIIHI TIEPETHBAIOIHICS IIBET, BOT TAKOH
I[BET JIOJDKCH OBITh, KPACHBBIH.

OO0 »TOM U y Hac TOBOPSIT,

Jla U IPyTUe TOXKE MOATBEPHKAAIOT, HA ITO 3AMPEIeHO CMOTPETH,
HEJIB3s TApaIUTh 17133, YTOOBI HE CIIIa3UTh YKEHIIUHY.
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Op-15 Y3JI3IM 3PTIKU YHHOTT? OpYBaTTa 3pTIKU HOABIKAHKAD.
YHpunop-K3 31y HOIBIEAB SPPOUMH-K OUBITTIH MYT-T3-UHH
O4YMH OpaTUBHYA. OHATBIHAaH TOBITT? HULIABYAY», «OYIITII»,
«OyIamaris» YIHIIAUH 3PTIKU, KOSHHH?

MyTTys3 3p3OMUIeTT3-1UH, YHIHITIH OUBITTIH UypUTayaTaH,
HUILA KOUYKH, aH-1a STICH.

MyTHu OMB3TT3H YH3 3ppPOUMH UylnOaHu, MyI3He, HEOATH.

AHyaH, Ta04 YH-K3 IyKTypy43-KK3 YPIUHH OUBITTAH,

SPPOYMH YHIIYKIH HHaHs, UgaHs OUIdH,

aH-7a OMBITTAH Uya0aHs SpPOUMHHM UyI0aHs, yyl0aHs ypIuUHHH,
MYI3HE-13.

N4yB3TTAH-1HU 3P3K HYIT3AIBITIH 3PKIPbI, SP3BT WD agHUI OUAUH,
5paJ1 OyIBUTHIOH OPAJIHIOH, HYJIT3THION OWA3H,

opasiba UIBO3THUTTAI OUIRH, HIBLOITTUTITHIL.

On-ga b33, OH-Ka YHIIA3 HYATII3, Tapas diiny,

9Ly HUyA3H TeBITTI.

OpaKK3T Kanba.

MYTHUMH3] Kai0aBadoTTa, aHTaKaH Tap Kajl0aBaTyoTTA.

172



300

305

310

300

305

310

All this 1s inserted here, on this side of her ornament

All ornaments are made in our, the Even, way.

The drawing is called nishavcha, embroidered with beads, budelegche,

budelegche, reindeer legs that are sewn on there are shown, you see?

When they begin the embroidery, they have their own beads,

small beads and some are bigger.

We have blue ones, red, white,

grey, similar to the color of dyed alder,

such brown ones.

And others are green, green as the leaves,

and red ones.

The ornament shows how people migrate, our ancestors,

together with their colored reindeer,

it is shown how they lead the reindeer with them, like a caravan of
reindeer.

How they drive them, how they migrate,

all this has to be shown in the ornament, as they say.

And this belt here.

Earlier our people rarely used belts, only a few people wore the coats
with belts.

Bcé 310 croma BCTaBISIOT, B 3Ty CTOPOHY CBOM YKpaIllSHUS.

[ToaroroBuB Bce yKpaIlleHUs, TaK BOT OBIBACT MO-HAIIIEMY, I0-3BEHCKHUH.

PrcyHOK Ha3bIBAIOT «HUIIABYAY — BBIIIUTHIA OHUCEPOM, «OYIAIATYIY,

«OyI3II3TY3) BEIIIUTHIC HOTH OJICHEH MOKa3aHbI 3]1eCh, Thl BUUIIIH?

Korna Hamm HaYMHAIOT BBIIIUBATh, Y HUX €CTh CBOU OYCHI,

Oucep MeNKUi, HEKOTOpbIE OOJIbILHE.

Y Hac ObIBaroT TONMyOBIC, KPacHBIC, OCIIbIE,

cepble, MMOX0KHUE IIBETOM Ha KPAIICHHYIO OJIbXY,

TaKue KOPUYHEBbIC, KOPHYHEBBIC.

A npyrue ObIBarOT 3€JICHBIMU, TAKUMU 3€JICHBIMU, KaK 3€JICHb,

Y KpacHEIE.

Ha y30pe n300pakeHo Kak KOUYIOT, BOT XK€, 3TO HAIllU MPEIKH,

BMECTE C ITECTPHIMU OJICHSIMHU, KOUYIOIIHE, KaK-O0yaTo

OJICHEH BeAyT 3a CO00H M300paKeHO, BEyIUe KapaBaH OJICHEH.

Kax neperonsitot, kak Ko4yioT, BcE 3T0,

BCE JIOJDKHO MTOKAa3aHO Ha y30pe, TaK TOBOPSIT.

Hy a 310 pemeHs.

PaHbI11e HallM HE CITUIIKOM HCIIOIB30BAIM PEMHU, TOJIBKO PEIKUE
JIFOY UMH MOAIIOSICHIBAIUCE.
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DUynH aT KanbaBavoTTA.

Tuk-M? ajaHKAYMIUIATAH Kal0aByp aMapianiyyaH.

Hop 6umaH 3p3K SpUITIH, SPHITIH 3PIK IyPUTEAS YMIKHY,

TYHHaH 3p3K OMJIMHA-IIIH. .. YeIIDH PIB: YMAH, AEp, WIIaH, JAbITH,
TyHHaH.

TyHHaH-71a 5p3K SPUHIK 0€¢ OUIUH, IPBEKIH YMIH, YMIH IPTIKIHHYH

YMO3H, NEp, WiaH, IbIMH, TYHHaH, HIOH9H, HA/IaH, JSTKaH.

YKe 3HUK3H T'eH, JIbIB 9P3K aJIbIB-/1a Yally 3aHUMAaJIH,

aJIBIB-JIa MHAHAIT 3PAK IPUIIEKDI, TOPY OUBITTIH,

9KUYD TOp OMBITTAH. SIany elnIUIeTTIH, HUPTUTY ajaHABMH.

Tab4 HSH OMIBIAIOP, KOSTT).

KeeTThIBY, MyTHUII ONaYHEYD,

oNavYHMBy agaH4a OMMYY, HO MYTHHJI 'OHAM HOAINIYKAH OIIAIIYK
OMBATTAH.

HstH 9p D1OMUIKIHD THPPIIIOP-KD, 9PIB ajaHbLIYUBATTA

3PPOH YBJI3BOH 3PTIKU 3UHH, HSH JIIIIIBH TYIIAILIID YHUKIH,

THBOH KaOaTHUKAH.

DPIK-T3 YDIIFH IPTIKHA OUIIH TOBITTD YHIH

HUIMKYTTYH, YH9H UMaHHA SK-Ta UIISHIH, HIWH HSH,

SPTIKUTKIH TUBIIIMHIMHHM, HIH HITUHHU, SI9H-TD YHH).

Awdran opoTTHY, MyTHHI YHH HEKYHBITTY OPOYHIL,
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In general they went without a belt.
315 Now, they all began to make belts for themselves, late enough.
So that it would be more beautiful: This is an old, a very old chainlet,
there are five of them: one, two, three four, five.
Even five will be many to count, there is one, at the side another,
one, two, three, four, five, six, seven, eight.
320 Can’t tell how many hours it takes,
and how many days they embroider, how much time is spent on it,
incredibly long. Your eyes ache when you sew with reindeer neck hair.
Then, when everything is finished, they examine it.
I noticed our summer shoes,
325 I could sew them myself, but ours, I said, (those) from reindeer leg fur
are better.
After they’ve first been cut, they sew them quickly,
all to here, then they set in the sole,
at this end they bend it down.
And they all say that it has to be so, closed from all sides,
330 no snow, nothing gets inside there, gets in, you only
remove it, turn it down so that nothing happens (to it).
The Evens, we also keep our boots well,

B ocHoBHOM x0muiu 0e3 peMHsL.

315 Tenepb-To Bce CTaal U3TOTABIMBATH ce0€ PEMHH, JOBOJIBHO MO3IHO.
UrtoOrI Ob1TO KpacuBee: 3TO CTapUHHAsl, O4eHb CTapUHHas OycrHa,
ycTh OyJeT ISTh...BCEX UX: O/IUH, J1Ba, TPH, YECTHIPE, ISTh.
Haxke nsaTh U1 cyeTa MHOTO OyZIeT, 3Ta OflHa, B CTOPOHKE €LlIe OfHa,
OfIHa, J1Ba, TPHU, YETHIPE, MSITh, IIECTh, CEMb, BOCEMb.

320 YXe U He TOBOPH, CKOJIBKO ATO CKOJIBKO YaCOB 3TO 3aHUMAET,
U CKOJIBKO THEH BBILIMBAIOT, 3TO CTOJIBKO BPEMEHH YXOAUT,
y’KacHO 10iro. [maza 60T, Korga Mbenb NOAMEHHBIM BOJIOCOM.
IToTrom Bc€ 3aKOHUMB, OCMATPUBAIOT.
Bunena, Hamy JeTHIOO 00YBb,

325 mora Obl ¥ cebe UX CIIUTh, HO HAIllM, CKa3aja, U3 KaMyCOB JIyYllle.
CHauasna BOT 3TO BBIKPOHB, OBICTPO CILIUBAIOT,
3TO BC€ CIOJIa, 3aTEM IIOJIOLIBY BCTABIAIOT,

IIPY 3TOM Kpasi IOATHOAIOT.
U 370 BCE TOBOPAT Tak TOHKHO OBITH, CO BCEX CTOPOH

330 3aKpbITOE, HU CHET, HUYETO HE MOMAaAET BO BHYTPb, IOMAJET,

TOJIBKO OTPSIXHELIB, TOTOM MOJIOXKHUIIIb, YTOOBI HUYETO HE CIIyYHIIOCh.
OBeHBI XOPOILIO, HALIIK TOXKE XOPOILIO coAepkar 00yBb,
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9PTIKU OBKAHUAIOP, 3UWH HEKYUBITTI, S9H XOHOTa SUKH.

Tap TATTUAIOp auy reBITTI, auT OUASH.

HsH 151 reBIIYHYKIHHUH, JSUTAIKUPUBY TYJUIOTTI amapiamas.
MyT 5p3K yH9HH6H KanOagu-K§a 94rB aud TIP3H, Kan0agu yJHOH
ya0yia OMIPH YMYMBral YJHOTT? TYITHIIOP TOHHU,

allyH-Ka TOHIM,

OMILOH WIFOMKYH OMINIUHHY, YAMYU YAMYITH OUIITMHHY.
Tapag OMANH MyTT3-THT KOUYKIPTH STACIBTHIIIHOTTI-I).

HsH Tap, sinragaM TAI3HTITYMM.

OpaK rIpO3H «YHYK?», AEHAUIAM «YHYKI»,

3TIEP YHYKIHIT 3PIK.
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we turn them inside out, we keep them like that, so that they do not
deteriorate.

Then they change their shoes and hope that everything will be good.

Some immediately remember that the straps were sewn on later.

At the side of the belt, so that the belt was seen,

so that it was even, we insert some embroidery accurately,

in a size as I say,

so that it was seen as light and neat.

This seems to be small for us Evens, then they widen it.

Well, what else is there to say?

This is called unuke, I remember unuke,

this is called unuke.

TaK BOT BHIBEPHYB, TaK U XPAHAT, YTOOBI HE HCTIOPTHIIHCH.
[Torom nepeobyBasich, ’kenaroT, YTOObI BcE OBIIIO XOPOILIO.
HexoTtopbie BOpyT BCIOMUHAIOT, YTO 3aBSI3KH MPUIITUBAIOTCS TO3KE.
Mb1 y peMHsI B CTOPOHBI, 4TOOBI PEMEHb CMOTpEJICS,

4TOOBI POBHBIM OBLII, BBIIIMBKY BCTABIISIEM aKKyPaTHO,

0 pa3MepaM roBOpIo,

YTOOBI CMOTPENOCH JIETKUM, U HAPSIIHBIM TOXKE OBLI.

DTO KaXKeTCs Y HAIIMX 3BEHOB MaJICHBKHM, TOT/Ia YBEITHYHBAIOT.
Hy uTo e eme pacckasaTb, O YeM €1lie TOBOPHTb.

DTO HA3BIBACTCS «YHYK?», BCTIOMHHJIA KYHYKI,

«YHYKIH3T» Ha3bIBaeTCs 3TO.
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«MHe Xx0Tenocb NOBTOPUTH NOKPOW OTLIOBCKOIA LLIANKM
M.T1. JlomoBLeBa, ¢. Icco, 16.04.2014

1
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V113, 3p3K «yI»,

9YUH HSH YII9H OMB3TTH UUH.

DpoK 3Ty KyTHIII OUAWH SPTIKH,

KO€Illb, SPTIKH KUY THPPOTTa,

S 311, SPIKKIHIY KYTHIII OMIIUH 3D,

«KYTBILI» — CIUTOIIHOH,

HSTH 9P3KK3H HSH YIIK3H YHH?

THppa, 6r3p HsH, OpyBaTTa TauuH Tap.
AMappaBaH 3JIMBIH-A3 SPTIKH YHHOTTI 3PTIKHU,
TIK 3YUH KOCTTHIIIOP YHAILH 3JIUB3H YalIKH TIBBOTT?.
Op3K MUH TUTHJb YHIUIUYHIECHYIB
agaHKaYU4I4aB 3P3B MUH.

DKMy-13 OMILTH DKMy 09D 3PIK VHIH,
HHUILIAMMJI 5P3K OMILINH YUUH.

TaunH-Ta TEK TOBATTI 3P-K3 SIMH,

HOZ, HOZ K1Y OUILHUH.

OpaK 3iAy 34YMH YHKIUYS HsJlagayda

TauUH 3p MyHHYKaH YHIUH-TY OpyKadya,

OH X3IIPYTH YHHOTT?.
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“Iwanted to repeat the application of my father's cap”

M.P. Lomovtseva, Esso, 16.04.2014

A rope, that is ushe,

there is such a rope.

All this will be in the solid sewing,

you see, in this direction it is not possible to cut,
there I don’t cut, here they cut in this (direction),
solid,

but here, until now to the rope?

they had cut it out, they raised it, then fixed it.
The back side they make just so,

having now looked (at how) they do it, I just have more to say.

It is, as I then tried to sew.

It is mine.

This is from my late mother,

former beads.

As they say now about this,

beauty, it was very beautiful.

With these they do it so, they sewed around
at the edge of the hare fur, they decorate it,
to sell it.

Bepéska, 310 «y115»,

BOT Takasi BepEBOUKa OBIBAET.

D710 BCE OyAET CIUIONTHOE IMUTHE,

BHIUTE, BOT CIO/Ia HEBO3MOXKHO KPOIOT,

HE TI0 3TOMY KpParo, 10 BOT 3TOTO KPOSIT,
«KYTBHIID — CTIONTHOH,

a 371ech 10 BOT ATHX TOP JI0 BEPEBKU
CKPOWJIH, TTPHUITOIHSITH, TIOTOM 3aKPETUISIOT.
3amHIOI CTOPOHY MPSIMO TaK JeJaloT,
cefyac MOCMOTPEB AEJAIOT, MPSMO JalbIlle TOBOPAT HAllO.
DTO TO, UTO I KOT/IA-TO MBITANIACH CIITUTH,
3TO MOE.

DT0 MO€i MaMbl TOKOMHHIIBI,

OBIBIIMIA OHICED.

Tak roBopsT ceifyac mpo 3To,

KpacoTa, KpacuBO OYEHB OBLIO.

C 3THMH BOT TaK J€JIal0T, OOIINBAIOT

10 Kparo 3asiubeil MKYpPKOH, yKpallator,
JUTST TIPOTXKH.
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«MHe xoTenocb NOBTOPUTb NOKPOil OTLLOBCKOIA LUANKU»
(npodonxeHue)

20
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OP3KK3IIb OPOTTHY TOBITTI KKOPIKI» apMyp,

SI§-Ta TATYY4OTTd, 031-A3 TITYUUOTTIH SPPOUNM,
9PIKKIIb alll ajaH4ya «KepdIKd» r3pO3H.

Kepako.

Oy 94MH-T3-A3 YHIOAETT? 3p 3YMH HOABIKAAETTA,
HOZBIKAB TUPKIUUIAETTI, HSH TYJIBKIUUIOTTI,

OpyKad opyBarTa.

TaGu, yHAT B TyHAUM?

Op3K MUH ajaHKAYNY4aB 3P3K YHOH YHI3H

amaH, aMaH JEYUTYAB aMaH aBHaTaH,

9P3B SIICIIYKIH YHANUM 3PTIKHU, 3PKIH-T3 YHIT YHIUM.
OpaK yy Kanbany yHUIBY, Kandary HEKIIBY, Kaoa.
KOCHHHU, 3T/ICH OIUTaH.

X3gyHIyK Ko0aaH OMB3TTAH HIOMapLy I'ydeHIe 1 .
Hsu tap amamnap,

TauyUH-1a OMBITT3H.
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And this is called in Even koereke — cap,

they wear it, the people wear such caps,

but this is a sewn women's cap, koereke it is called.

Koereke — little cap.

All this they make, decorate,

they cut ornaments, then they insert (them),

they edge them.

Now, what else should I say?

This here is my sewing, I wanted to repeat the application and sewing
of my father’s cap, to repeat the form of my father’s cap,

beauty, it was very beautiful.

And this I sewed for myself as a belt, and ornaments for the belt, the belt.
Here is an panel of an ornament from bear claws,

you see, big claws.

It’s scary, when you decorate with the claws of a poor bear.

Of course I don’t know,

A BOT 3TO Ha3BIBAETCS MO-DBEHCKH «KOPIKIY — MIATIOYKA,
HOCSIT, JIFOMU HOCAT TaKy¥o,

HY a 3Ta CIINTAs KEeHCKas IIaIKa, KKOPIKI» Ha3bIBaeTCs.
«Kepaki» — Mallaxailuuk, lanoyka.

Bcé€ BoT Tak nenarot, ykpamaror,

YKpaiieHus BHIKPAUBAIOT, 3aT€M BCTABIISIOT,

OTOPOYKaMH OTOPAYHBAIOT.

Tenepsb uTo emE MHE CKa3aTh?

Bot 310 MOE mIMTHE, MHE XOTEIOCH MOBTOPUTH OKPOH U IIUTHE
OTIIOBCKOH IIATKH, TIOBTOPUTH (hOpMY Masaxasl OTIia,

KpacoTa, KpacuBO OYeHb OBLITO, TOOOIBIIIE.

BoT 31mech BcTaBKka yKpaIIeHus U3 MEIBEKbUX KOT'TEH,

BHIUIIB, OOJIBIINE KOTTH.

CrpamHo ObIBaeT, KOT/Ia yKpaliaenb 13 KOrTei MeBeast 0eTHoro.
He 3Haro koHe4yHoO,

HO Tak OBIBAET.
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«YT106 ObINO KpacuBoO, KOTAA TAHLYHT»

M.T1. JlomoBueBa, ¢. Icco, 25.08.2000

1
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15

DpOK THIK 94MH yITyBaHTai yIIyKd4d TYJUIUBY, XajaHIaIH.
Y2JIIBIH DUMH YITyBaBIaBap YHIIIETTI, XajaHAAETTa aiiMaKaH.
Hsta 5paB 5mmBaTT),

HUH MHHATTOH MYJI9HEY,

aBaH-Ja TaYMH-TA yIa0yKaBaTTa, aHgaHa OuadH.

HstH 3paKk «ymyka» rap0OsH,

]I YITyBaB TYIUIOTT).

«YiyBaH» 3p3K r3p03H OUIUH.

BUBATTAH 3ppoUnH yITyBaH, HIJUIH,

OpOY HAJUIMH, allld OPOYHMH HAJUIM, YHIH aHHaHY.

XayHpaarai 3paB yIyK3Hypy-1Id, YIAyK-19 aii-Ta-1a OUBITTAH,
MYJIPHEID TIBTIID YMUYUBMH UHTIIH, YHIYK MyHHYKAH aBTaHIyEYH.
[anpiarop, yMHYMBMHY aiiTa-a OMBITTIH.

D13 OHAaKUT YHHOTT? yIyBaBraBap HsJlaBarTa,

HHUHAIIAT-T?, MyHHHUHIDJ JUHAIIAT-TY YHHOTT),

Opadnyyprai aqyda-aa OUIIIKIH.

DpoKd-11IH, TEBITT), alll KopOaKaraH XagyaHHOTTA

OHHaYaH UINTYKYH, OpPaH OHja4aH HIITYKYH.

OmamyamaH TapaBarTa JIoJbAdIIP,

182



10

15

10

15

“So that it will be beautiful, when they dance”
M.P. Lomotseva, Esso, 25.08.2000

Now I did inset the sewn coat panel, already sewn.

The entire panel they make like that, they sew it on accurately.
This they smear,

the dog hide with color from alder,

the rest they also smear so that it gets soaked.

This is called uluke,

they sew the panel onto this.

Upuvan is the name for the panel of the kukhlianka.

There is such a panel, the apron,

an Even apron, a woman’s Even apron, embroidered.
Sometimes this panel would be good

with red berry, cloud berry sap or with red currant.

After they have been collected, it is also good to smear with the juice.
Here they insert wolverine fur into the panel,

or dog (fur), we use dog (fur),

if there is no reindeer fur.

But this, they say, is a woman’s cap

from the fur of a reindeer fawn.

The reindeer leg skin is sewn on the front part of the kukhlianka.

Ceitgac BOT Tak TOJOJ BRIIIUTHIN BCTaBHMIIA, YK€ CITUTHIH.

Becrs momon TakuM J1enaroT, IpUIIHBAIOT aKKYPaTHO.

Bot a1y Hama3biBatoT,

c00adbi0 MIKYPY KPacKO# U3 ONbXH,

OCTaJIbHOE TAaK)KE 3aMadHBAIOT, YTOOBI MPOIIUTAIOCE.

DTO «yIyKd» Ha3bIBA€TCA,

K HEMY TTOJI0J MPUIINBAIOT.

«Y1yBaH» Ha3BaHHUE MMO0JIa KYXJISTHKH.

BriBaeT Takoil moj0J1, HArpyIHUK,

ABEHCKUH HATPYIHUK, )KEHCKAN dBEHCKHUH PapTyK, YKpAIICHHBIH.
MHoTrma 3TOT MomoII X0poIno ObLUT0 ObI

B KPaCHOI1 AArofie 3aMOYHTh, OPYCHUYHOM COKY, WJIH KPACHYIO CMOPOJIHHY.
Co0paB, 3aMOYHUTE B HEell TOke OBLIO OBI XOPOIIIO.

3mech pacoManbeil IMKYpPOH MO0 OTOPAYUBAIOT,

nim co0aybel, HAlIM-TO CO0AUYLEH IeIalorT,

€CJIA OJIEHBEW LIKYPHI HET.

A 3TO, TOBOPAT, )KEHCKAas IIarovYKa

W3 TIBDKUKA, U3 IIKYPHI TEJIEHKA OJICHS.

Kamycom 06mmBaroT nepeaHior0 9acTh KyXJISHKH,
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«YT106 ObINO KpacuBO, KOTAA TAHLYHOT»
(npodonxeHue)
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HsUIABaTTa YAbIYaHAT-Ta,
siK-Ka OMHHY, OHAKUKaH-1a OMHHMY, YIbYaH-1a,
HAIyKU-J19 OUIINKAH, AT-Ta YHHOTTO.

DPAKK3JIb YHTIH TATYIBKITUOTT) SUMH HOJBIKArap,
OH-Ka KOIUIUYHIUILIOTTY — KK,

SPTHUT-T3 HOZ OUJIAH, JFOIBTUT-TI,

aMapruT-Ta HOJl OWJISH, YHIILIIKIH-]13.
Jlpunani-ta HOJ OMIRH,

SYHUHTIKIH YHJH HUTPIIIH

DpaBrai YHUSHOH HUNIABAIIHARBY,

JarpuT y§ OWIPH, dyKadaH-Ka rarapa OMBITTIH,
Tapay OIITAMHSH YHHOH Y/braH,

YHHU MYJDHEIH TIBTAIIN TUPKaBaYndan

YVHUYAI3H OCTajall XylamyaBaH, X3IIHYdrdH.
Jlomiku-1a 0H TauuHTa-/1a OHHamTa-1a,
OpaHTa-Jia OHHaIllaH.

Hsta sroMKyH-119 OunuH,

TATYYHUBMH, DIOMKYH OHUBITTOH,

SUIHU-I3 YPIrd OMBITT? JbULIA,

HAM-I1a OWIH
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They can insert fox fur,

whatever is at hand, wolverine, fox,

and wolf fur, they insert anything.

And this they put on the clothing for its beauty,

when they begin to dance,

so that it is seen to be beautiful from the side, and from the front,
and from the back so that it will be beautiful, when they dance.
And the head must be beautiful,

as long as they recognize the adornment.

This here I sewed from beads for the cap,

a little, to show that there was a loon,

a trace of its claws,

as it went on red berries

and has stained the snow with the remains of the sap in its claws.
Inside the cap is fur from a reindeer fawn,

fur from a reindeer fawn.

The cap will be light,

when they wear it, it is light,

not at all heavy on the head,

and it will be warm.

MOT'YT OTOPa4YMBATh JUCHEH LIKYPOH,

YTO €CTh IOl PYKO, pacoMallbel, JINChEH,

Y BOJYbEH, 4eM-HHOYIb OTOPAINBAFOT.

A BOT 3TO BCTaBISIIOT B OAEKIY AJIS KPAcOTHI,

KOTJa HAUMHAIOT TAHIIEBaTh,

9TOOBI KPACHBO CMOTPEJIOCH CO CTOPOHBI, M CIIEPEH,
Y c3a1 YTOO OBLIO KPACHBO, KOTJA TAaHITYFOT.

U ronoBa kpacuBas noikHa OBITH,

MyCTh TOJBKO TMMO3BaHUBAIOT YKPAIIECHHS.

Bort 3T0 5 1)1 manky BEITIHIIA OMCEPOM,

HEMHOTO0, 9TOOKI IT0Ka3aTh, ITHYKA Tarapa Takas ecTh,
clien € KOrTeH,

OyaTO OHA TI0 KPACHOH ATO/E XOauia

Y HCITaYKalla CHEeT OCTAaTKaMH COKa Ha KOTTSX.
BHyTpH manku meDKUK,

IIKypa TeJIeHKa OJICHSI.

Jlerkas mramka Oyzer,

KOTJla HOCST, OHA JIETKOW OBIBAET,

COBCEM He TsKeNas Ha TOJIOBE,

Y TeTIo OyIeT.
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Adukanova,
Evdokiia Grigor'evna

Manych, 21.03.2000

ApykaHoBa,
EBpokua [puropbeBHa

«BbiwwmBaHNe Ha pbibanke»
E.I. Aykanosa, MaHbiy, 14.08.2000

ELC3-02_5.1 || 1>00:15

1 T'yHam, oy Ou 313 Ouand XagaHaiaa, XyKISMIbIB, ThIK XyKIIIDHIIIH,
HUHAJI rorajijlagarad, Msjuiam ...

188



“Bead embroidery at the fishing camp”
A.G. Adukanova, Manych, 21.03.2000

1 I say, instead of occupying myself with sewing, | have been falling asleep
until the dogs howled, then I woke up ...

1 ToBopro, BMECTO TOT0, YTOOBI 3aHUMATHCS IIUTHLEM, pa3ocaliach,
Korja cobaku 3ajasiyiv, NPOCHYJIAaCh ...
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Indanova,
Oktriabrina Nikolaevna

Anavgai, 02.09.2000

WHpaHoBa,
OkTA6puHa HukonaeBHa

«TaK HaBcerga oCTalTca B NamMmATH y30pbi»
0.H. MHpanoBa, ¢. AHasraii, 02.09.2000

ELC3-02_5.2 || 1>2:40 ||5>2:57 || 10>3:26 || 15°3:46

1 TeITAMb 3UMH HUIIABBOTTA.
Dpar3p XxaMHa OUBITTIH DUHH:
qya0aHs PArIP, UyA0aHIB HEKKOTTI,
XaH YDJI3AM ONTAH HUIIaBBOTTA
5 WM YH 9p3K 4ya0aHs XxaMHa OyioHe, HeOarhl.
Han Tapay aTsigap TauuH HUIIABBOTTA 3PATIP TSKUBYD,
HaH §U-A3 UTTHH, HU ST TITYTTIH, HOJABIYE HALIABBOTTA.
Han TapaB Tap raapiay, AEGUAUIIOTTa M3HIBI-TTS Ta4WH HUIIaBAAMH,
TOBITT?,
OW-/1 TaYWH HUIIABIMHAaBY, HAaH Tap HOJ OMIIUH.

10 HaH sparap unganyHHIOH Tapay HUIIABYaTaH XOpPOTIH,
Tap0aT-Ta HaH XOHTAN-A? Y0P TAYWH HUIIABBOJUIOTTA.
Han xeeTMu-1v, Hu HOJBIT HUILIABPHH,

HaH OW-/13 Yalll TaYWH HUIIABAAKY, HAaH 3pPOTh HUIIABBAIETTA.
Hau 6u-15 3p keeTusit

15 THITAIb XarAbUIAYNa, OH HUIIABPA WIH-IIH 3P3B OH XajaHbBIA/a,
KOSUMAETTIM YH XarabUiaya.

Han Toxe a€guaumiorram 3p.
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“So the patterns stay forever in the memory”
0.N. Indanova, Anavgai, 02.09.2000

Earlier we embroidered beads this way.

They always use mixed colors:

always blue, they take green,

and with some the entire article of clothing is embroidered with blue,

mixed with yellow, white beads.

The elder women embroider the beads always in different ways,

one recognizes how one is dressed, they endeavor to embroider even more
beautifully.

While attaching something in particular, they repeat the patterns in their
ornaments, (as) they say,

and I can embroider like this, it turns out just beautiful.

So the patterns stay forever in the memory

so that also other people begin to embroider with beads.

Of course, one can see who has embroidered beautifully,

and I also want to embroider, like this here, and they embroidered.

I watched myself,

how earlier elder seamstresses embroidered with beads, how they sewed,

I watched the adults.

And then I began to copy them.

Panp1re BOT Tak BHIIABAIN OFICEPOM.

Bcerna cMmemanHbIe 1IBETa HCIIOIB3YIOT:

roy0oii MOCTOSTHHO, 3€JIeHbIN 0epyT,

Y HEKOTOPBIX BCA OACK/Aa BEIIIUTA FOJIY6I)IM,

CMEIIMBAHHBIM C JKEJITHIM, OCJIbIM OHCEPOM.

CrapyIIKy BBIIIIUBAIOT OUCEPOM BCETIIa MO-Pa3HOMY,

KTO-TO YBUIUT, KTO KaK OJCT, emé KpaCUBEC CTPEMATCS BBIIIUTE.

[IpumeTHB 4T0-TO 0COOEHHOE, TOBTOPSIOT Y30Phl B CBOMX YKpAIIICHHSX,
TOBOPAT,

" A TaK MOT'Y BBIINIUTH, TOJIBKO KPaCHUBEC 6yneT.

Tak HaBcerJa OCTalOTCs B MaMSITH y30PEI,

YTO APYTUC TOXE HAYWMHAIOT BbIIINBATH 6I/IC6p0M.

KOHeT-IHO, YBUIAEB, KTO KpaCUBO BBIIINII,

1 A TaK X€ 3aX04y BbIIINBATH, BOT TaK W BbIIINBAJIH.

Cawma s cMoTpena,

KaK paHbIIC CTApPbIC MaCTCPHUILIbI BBINIMBAIN 6I/IC6p0M, KaK Iy,

HaOIroaIa 32 B3POCIBIMH.

IIoToMm cTana moBTOPSATH 32 HUMH.
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«Tak HaBcerga oCTalTca B NamATH y30pbi»
(npodomxerue)

ELC3-02_5.2 |/20>4:10 || 25>4:44 ||30>05:12

20

25

30

HaH ThIK 5pyUB HUIIABBIIWIINB HAaH TAYMH-THIT-TA XarblITHYKH.
TBIKK3J1b SPPOUMH 3IITIH TITYIUOTT?.

A TBIKKIJIBTIKOH TITY4UOTT?,

a ThIK O 3p M3H yH KyHaygbULAN XaHaHbIIIYHAIaM.

Han yyy 5ygai 3p3K HypraHbULA3BHITIH XaHaHbIIbIBY.

Han yHAT 54y yH3113, HaH 34MH 3114 T3K HOABIKAH,

Tap HOgapTaH HypIaMHU, TITYUHWIABIBYITIH XajaHbIIIbIB.

Han apak 3p HyyOU? 3TIH-ID-THIT yJanTta u ropy-aa OuIuH,

ropy HOjapTaH Hypraaup.

DOpoK 3p HUMIA.

OPOK THITANb Opal HYATIIIAN OHIID,

9PIK MyKaJIaKai Oum,

3p Y0P,

3P3K TOXKE MyKaJulaga OUI3H, 3PIK XOTapaH-Aa, 3p3J-13 3P, 3PIK
opamyja OWI3H,

TeKH YHAIIYUbIBY XajaHbLIIbIBY.
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Now I embroider with beads in the way my ancestors did it.
Nowadays they do not wear their clothes.

Today they dress differently,

I only try to sew for my children.

Therefore I sewed dance coats for my children not long ago.

I have not yet finished them, I prepared the ornaments.

When they dance, they wear it, for that I will embroider them with this.
Smoked leather will not get wet and they can wear it a long time,

they will use the coat a long time for their dances.

These are beads.

Here migrating reindeer are stitched on, these are small hills, all these,
this is also a hill,

and this is a trail,

and this is a trail, there a herder is embroidered,

I attempted to embroider various (motifs).

Tenepp BIINBAIO OMCEPOM TaK e, KaK JEJIaIN 3TO MPEIKH.

B Hamre Bpemst He 0I€BAIOT YK€ CBOIO OZIEHKY.

Ceiiuac oneBaroTCs Mo-Apyromy,

s TOJIBKO JJISl CBOUX JICTEH CTaparoch IIHUTh.

W3 Takoit TaHIEeBaJIbHBIC KYXJISTHKU JETSM 51 HEIaBHO IIHJIA.
Emé e nonenana, roToBUiIa yKpameHus,

Korza onm OymyT TaHIeBaTh, HAJCHYT, UIS 3TOTO MX BBIIIHIIA.
[MponpMaénHas mKypa He OyZieT IPOMOKaTh U 10AT0 OyaeT HOCHTBCS,
JI0JITO€ BpeMsI OHU OyIyT MCIIOIB30BaTh KYXJISTHKA JUIS TAHIICB.
Jt10 Oucep.

31ech BBIMIHUTHI OJIEHH KOUYIOIIHNE,

9TO KOYKH, BOT OHH BCE, 9TO TOKE KOUKA,

a 9To JIopora,
W 9TO JIOpOTa, BOT MACTYX BBIIIHT,
pasHoe crapajach BBIINIUBATS.




Lomovtseva,
Maia Petrovna

Esso, 16.08.2000

JlomoBLeBa,
Maita leTpoBHa

«OHa 370 cama Aenana BmecTe ¢ 6abyLiKoi»
M.T1. lomoBLeBa, ¢. I¢co, 16.08.2000

ELC3-02_5.3 || 1°5:36 ||5>5:50 || 10°6:34 || 15>7:34
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ThIK XONMKIYAUTHIHHU TapaBap aitMagaH yHIIIdH,
WIyKIHIUATIPIIIKY.

TaprambeKIHAYA? MIPIKITIUHHH, 313,

OH MYT M3P3K3r3IAETTAII

Teinky OWIIHU Ta4YXH, SUAMIKI-3-H Ki€TTIH.
VYMITEUIEIHN? YMOH?

W, yM3HTOKH THIK Jarput

agjaHalIHaM, YMATBUIbINT.

VYyan aganHsi?

OYUH X3MKIHUHHA, BOT TaK BOT 3YUH XAMKIHIUHHH,
Y KOTIIa KOYKaJla YJHOUHMHHHU YyTh-4yTh IIOBEPXY,
9yTh-4yTh CJIETKa, KieHHH?

OraeuryksH I3H, YTOObI, IOTOMY YTO KOKa KperKas ke
Y BOT YTOOBI BI3H YHPI, Ki€TIH, YHAUM.

DpAK ajaHAIABIBYHBI-IITH OUBAITT3H,

TBIPTBILIY ajaHaIAETTa, «THIPTHIIDY T3PO3H,

AHza 5ppOYMHHN OUBATTI, aHAA AYKTYPYUdJ OUBITTI.
Hsn Tapay oiinan aiimMakaH ajaHbIIUIIOTTA YHI3BYP
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“This she has made by herself with her grandmother”

M.P. Lomovtseva, Esso, 16.08.2000

Now you take this accurately

so that I can show it then.

On the suede (leather) you make tassels here,
you know, how we always make tassels.

The small bag is lying (there), look carefully.
Individually?

Yes, individually now a little

I sew on, then individually.

You have already sewed it on?

You will take hold of this so, so you take it,
when you sew on the skin, then a little bit above,
just a little bit, you see?

Bigger, because the skin is strong

so that it succeeds, I’ll show you.

Such sewing is special.

They sew this on suede (leather), tyrgysh they call it.
Some are like this, others are dyed.

On this suede above they begin to sew accurately

Tenepb ThI BO3BMUCH 32 HEE aKKypaTHO,

4yTOOBI 5 MOIJIA ITIOTOM ITOKA3bLIBATh.

Ha 3amiieBoii miKypke crenaenib NoABECKH, 31€Ch,
TBI 3HACIIIb, KAK MBI BCEIIA JEJIacM IIOJBECKH.
Mero4ek JAeKUT, TOCMOTPY BHUMATENBHO.

ITo ognoit? Onuy?

Ja, k ogHOI1 ceryac cierka

IPUILBIO, [IOTOM II0 OJHOM.

Vxe npunmna?

Bort Tak cxBaruiib, BOT TaKk BO3bMEIIIb,

KOT/Ia Ha KOXE IIbEIb, TO YyTh-UyTh MTOBEPXY,
YyTb-4yTh CJETKa, BUAULIL?

[ToGosnkIe, YTOOBI, MOTOMY YTO KOXa KpeIKasi,
YTOOBI MOYYUIOCh, TOKA3bIBAIO.

Takoe IHUTHE crELUAILHOE OBIBAET,

UM TI0 POBAYTE IIBIOT, POBAYTY 3aMIliel eI€ Ha3bIBaIOT.
HexkoTopsbie BOT Takue ObIBAIOT, Ipyrue OKpalleHHbIE.
Ha sToii 3amii1e cBepXy akKypaTHO HAaYMHAIOT BBIIINBAThH
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«OHa 310 cama aenana Bmecte ¢ 6abyLIKoiI»
(npodonxeHue)
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3p-K3, THIK HUIIABAWIT MIPIKATT3, MIPITH OUIPH 3p alUTafuH MIPATHI,
KPY>KOYKaMHU.

J10ImI3K3H TappodrM agaH UL,

HSIHBI-IIIA HSH Tap TUPBLAIAIIL.

ThIK ygomIH, KieTHAMIDH HPPOIUH OMANH MYJIdHE-/3,

IppOUHH-ID HEOATHI, TynOaHsI-1a.

Wnan, nnax, niaHTaKaH paciBeTay HEKIMM.

Aganpim!

T'yneitnenvy aBuiblYaHHU.

DpaK g HEKAITUDH, ToHsA?

ToHS 3p3K YHITURH, aBIIaH OUTPIAIH TAPTAKH.

Tab4 TapaB HAH agjaH4Yail HIYKITTHIII, HOHaH KoepuH-137

SIB? —Tapbsayam. — Armmamap, 34u.

Terrmm!

WNuyxsunarap gamm oH-Ka OugaérTy.

Hyy anan? Kietm!

910 ToHs BhIIIKBaIA,

9TO ¢€ BBRIIIUBKA, TOHH.

Tabu yHOT, W13 3pIK?

OpaK-13?

910 e€ 6abymka genanal — J[pe 6a0bymKy.
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the tassels with beads, round, meticulous small circles.
First you will sew on,

and then you will cut further.

Now I begin to sew (on), and you see red,

white and blue-colored beads.

Three, I will apply only three color compositions.
Sew!

What a good little bag.

‘Who has sewn this, Tonia?

Yes, Tonia sewed it, though the bags may bring her to other countries.
And you showed what you have sewed, she saw it?
What? — This here. — I don’t know, I didn’t see.

Sit down!

Let’s show how we sew.

You know the seamstress? Look!

Tonia has sewn this,

it is her embroidery, by Tonia.

And also here, where is she?

And this is also hers?

This her grandmother had made! — Two grandmothers.

OmcepoM TOJBECKH, KPYTIIble, aKKypaTHBIE KPYKOUKH.
CHauana uX BEIIIBETE,

a TIOTOM yKe OyzeTe JaibIle KPOHTb.

Terepp HauHy BBININBATh, & BBl YBUANUTE KPACHBIH,
OenbIii U roy0Oo# BeT Oucepa.

Tpu, TOTBKO TPU PACUBETKH 5 OyIy HCIIOIB30BATh.
Brimugaii!

Kakas xopolieHbkasi CyMOuKa.

910 KTO TaK ciuia, ToHs?

Ha, Tons cmmna, mycTb CyMOYKHU €€ BBIBO3SAT 3a IPaHULLY.
A TBI MOKa3bIBaJIa TO, YTO THI CIIMIIA, OHA BHACTA?
Yro? — Bon To. — He 3Ha10, HE BHETA.

Canmucs!

JlaBaii moka)kem, KaK MBI JKHUBEM.

Mactepur 3Haemis? [locmoTpu!

9to ToHs BEIIIMBANA,

9TO €€ BRIIINBKA, TOHM.

A BoT emié, roe oHa?

U s10 TOXKE €67

Oto eé 6abymka nenana! — JIe 0abymky.
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U, mop oummtoH 6adynikal, HOJIBY aJaHHBIH YMAKHY,
amut, JIngouka?
TaBp sima GagpHILIbI-HA HOABIKYI-37

Onu BMecTe ¢ 6a0ymIkoil HapspKaiad BOT 3TOT BOT B IIPOIIUIOM TOAY Ha

(decTuBanp.
ToHst ¢ 6aOyIIKOH UK.
Hoppixke-e, HroMap-aa.
Oto Toxe ToHs BeIIKBaja. — bu 3p3B HEKINIBIBY,
Hayana TyT 1.
Bot ona 310 cama aenana BMecte ¢ 6a0yIIKoii,
0alyIika 3p K ajaHbITYA.
OppouuM 0K-Ta oauHaByp, aiinura? — U.
Hoaruun ofgagaH, Mbl IOTOM XOTUM BOT HACTOSIINHN CIeNaTh,
4T00 TIOKPACUTH CAMHM YyXKeE,
y Hac IPOCTO He ObLIO BO3MOXKHOCTH, YTOOBI TOKPACHTh.
OT0 MeX MOKpaILIeHHBIH.
0-0, aiiIUT, 3pPOYUH OUIIIKIH, €CIIU OaKKapaIuM,
HEOATHITAN a44a SPPOYHHHH OILAL.
Ormran OuHHU? — A4ya.
Okuud, nedpunut. BaneHTHHHB-1a auya, SIITOH SMYBITT).
Kietnu-i1y yyyaB, SppOUYMHHUTKY OUBITTIH, Kieln? — YHUITIH.
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Yes, there were two grandmothers, they sewed marvelously,
40 right, Lidochka?
This here, where did you find such beauty?
They decorated it last year for a festival with their grandmother.
Tonia sewed it with her grandmother.
Excellent, I feel embarrassed.
45 Tonia has also embroidered that. — But I have made this,
I have begun here.
This she has made by herself with her grandmother,
her grandmother has sewn this.
Come on, let’s sew another sometime, well? — Come on.
50 When spring sets in, we want to make it in the real way,
to dye the skin ourselves,
we just did not have the opportunity to dye.
The skin is dyed.
This is true, if there were those, if one would find them,
55 but there are not these white reindeer leg skins.
Are there reindeer leg skins? — No.
It's bad, there is a shortage, and also Valentina does not have them, they
do not bring them (here).
Well, and look at the child, how it is, you see? — They made.

Ha, nBe Obutn 6a0yIIKH, TPEKPACHBIE BHIIINBAIH,
40 mpasna, JImmouka?
Bort 3T0 T71€ BRI HAIUTH TaKyIO KPacoTy?
Onu ¢ 6a0ynIKoi yKpaIniaid B IPOLUIOM TOAy Ui (eCTHBAISL.
Tons ¢ 6a0ymIKO# mIvIIH.
[IpekpacHo, MHE JjaXKe CTBIIHO.
45 D710 Toxe ToHS BBIIMBaNA. — A s BOT 3TO Jiefaja,
HAYMHAA TYT.
Bort ona 310 cama nenana BMecTe ¢ 6a0yIIKoii,
6aby1ika 3To mmia.
JlaBaii Takyto e Korga-HuOynb combeM, xopomto? — J[aBaid.
50 Korma BecHa mpueT, Mbl XOTHUM MO-HACTOSIIEMY CIIeTaTh,
MOKPACHTh IIKYPY CaMUM,
y HAacC MPOCTO He OBUIO BO3MOXKHOCTH IMTOKPACHUTb.
OTOT MeX MOKpAIIeHHBIH.
0-o0, mpaBaa, eciu OBl Takue OBLIN, BOT OBl HAWTH,
55 HO HET TaKuxX OeNbIX KAMYCOB.
Kamycsr ects? — Hery.
[Tnoxo, nedunut, u 'y BaneHTrHa HETY, HE IPUBO3AT.
Hy u cMmoTpu 3a pebenkom, Tak ObiBaeT, BuanTe? — OHH Jenam.
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O4MH TapaBaTTa-KKa 4MH 3PTIKH.

W gepusbie. — Uy, aii, Hon, OuanH, NHD, YEPHBIE,
4EpHBIE, YEPHBIE HEKOMYWITBHL.

Hon 6unuH, HaBepHO, STHH-KI MOAXBauNMaTIup?
Pa3, nBa, Tpu, yeTsIpe, NATh, LIECTh, U IIECTh, ANATIH,
MEPEIIIHIIIKY,

HEMHOXXKO HHD, WIIaH?

Wnan 6uanH. Dppodunm raaui?

TaBappounm raii-ta, a eciu adanrygad OuanH,
SPPOYMH-T? aUThI-Ja.

OpK3pP3, XUKYT THPIILIKIKIM SIIUIIIMY?,
af-ta-ga.

DIIH?, 3YHUH HEKIMYD,

HaJI 3p14 HEKIMY? 34HH 3713.

Wyo, aii-ta-na OuanH, UHd.

DuuH, 4rH OMBITTAH 3P Tapay,

HSH 9pUY HEKYUH Ky4yHHEKIK3H.

W, uyo, aii-ta-ga.

OHTYKYKSH ajaHbIAIUH HSIH Tapas,

ToHsnK HIH XypaAup JPUXTIKU.
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So they turn it inside out, this way, to here.

And the black ones. Yes, good, it will be beautiful, yes, dark (ones),

they sew them from black reindeer leg skins.
It will be beautiful, probably, but you don’t accept our idea?
One, two, three, four, five, six, and six, wait,
give it, I will try it on,
still a little bit, three?

Three more reindeer leg skins it will be. Which ones do we take?

Take these here, and if they are not enough, take others,
it will also be alright.

And this here, if this suede is just smeared,

it would be good.

No, if one would do so,

the seamstress would smear the mixture here.
Yes, it would be good.

So here the skin will be,

you smear it again with very little (reindeer) guts.
Yes, of course, it will also be good.

She will not rush to sew,

with Tonia they will then travel to Erich.

Tax BOT BHIBOPaUMBAIOT, BOT TaK, CIO/IA.

W gepnsie. [la, xopo1io, kpacuBo OyzeT, Aa, YEpHbIE,

13 YEPHBIX KAMYCOB MOTIIN OBI CIITUTH.

KpacuBo Oyznet, HaBepHO, a He TOIXBATAT JIU HAITY UACHO?
Pa3, nBa, TpH, 4eTbIpe, MATh, MIECTh, M MECTH, MO0/,
Jlaii-Ka s TOMep1o,

HEMHOrO e, Tpu?

Tpu xkamyca emé Oynet. Kakue Bo3pMéEM?

Taxue BoT Oeperte, a eciu He OyneT XBaTarsb,

IpyTre noadepere, Toxe OyIeT HOpMaIbHO.

A BOT OHa, €CIT IPSIMO HaMa3aTh 3Ty 3aMIITY,

OBLTO OBI XOPOTIIO.

Jla Het, ecntn OBI Tak claenana,

MacTepulla CMeCbl0 Hama3aia OBl 371eCh.

Ja, xoporiro Ob110 OFI, Aa.

Bort tak, BOT Takoii OBIBaET MIKypKa,

CHOBa ITIOMETOM HaMa)XeT COBCEM HEMHOKKO.

Ja, koHeYHO, TOXKe OyZIET XOPOIIIO.

He criema mmts OymeT oHa,

¢ ToHell mOTOM OERYT K DPUXY.
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Koerkova,
Antonina Gennad'evna

Esso, 16.08.2000
Esso, 22.07.2002

KoepkoBa,
AHTOHMHA [eHHabeBHa

«y KaXJoro Hapoja Ha Kamuatke CyLLeCcTByeT (BON y30pblI»
A.T. Koepkoga, ¢. 3cco, 16.08.2000
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Taxoke ¢ H3HAHOYHOM, U3 HAHOYHOUW CTOPOHBI HY>KHO 00513aTEIIEHO
Hano akkypaTHO 1mHTh, 9TOOBI, KaK OBl BBIVISICIIO JTyYIIIE,

1, KOHEYHO Xe€, Kpacusee. Taxk...

ITotom, BOT 3T0...KaK MIBETCSA KyJOHYUK.

ITo cepenuHke BOT Takol Jenaercs: HaHU3BIBAETCs Oucep T000ro 1BETa,
CmuBaeTtcs, ¥ IOTOM BOKPYT 3TOTO JEJaclllb KPYT'H TaKue.
HaHnu3sbiBaenis Ha HUTKY,

MOJTHOCTHIO BOT TaK HAHU3bIBACIIIb,

a TIOTOM Ha4YHMHAEIIb ITUTh, U B TAKOM IOJIOKCHUHU. . . BOT.

Pyka nomkHa OBITh...BOT TaK JepXKarh,

MIPHJICPKUBATh BOT HUTKY U3 Oucepa

Y BOT IIIUTh, CEHYAC MMOKAXKY, KaK ITUTh HAJ0 MPaBUILHO.

DT0 ToXe OOJBIIOE HCKYCCTBO U HAJI0 YUUTHCSI €MY M YUUTHCS.
Korna TonbKO HauMHaNA MIKUTB,

HE OYEHb yX BCE MMOIy4anocs, n1a?

Bcé 6b110 KpHBO-KOCO,

HY ITIOTOM YK€ CO BpEMEHEM BCE KOHEUHO. . . BJICBaCTCH,

Ha ce0sl TSIHEIb,

Y BOT TaK, Kak Obl 3aKpeIUISCIb BOT 3TUMH HalIbIIaMHU.

20 BOT 3T >XUJIbI OJICHBU — OHU CaMbI€ KpETIKHUce,

CaMbIC JIYYIINC HUTKU B MUPEC, KaK MOKHO CKa3aThb,

HE B MHUpC, a B006HI€, Y HacC, Cpeau KOPEHHOT'0 Hapoaa.
OTU HUTKY HAa MHOTHE roaa — HA BETCP, HU CHCT HC HOpBéT.
Ecnu ToapKko HE H3HOCSTCS.
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“Every people living in Kamchatka has its own patterns
A.G. Koerkova, Esso, 16.08.2000

This is the frontside, from the backside you must absolutely
accurately embroider so that it looks better,

and, of course, more beautiful.

Later, a small pendant will be sewed on there.

This here is made at the middle: beads of any color are stringed.
It is embroidered, and then around this you make these circles.
You string it on a thread,

you string it completely this way,

and then you begin to embroider, in such a position.

The hand has to be...you hold it this way

in order to support the thread with beads,

and so to embroider, now I’ll show, how you have to embroider right.
This is also a great art that one has to learn and learn.

When I had just began to embroider,

not everything succeeded right away, yes?

Everything was crooked and lopsided,

and then gradually of course all...is pulled through,

you hold it to yourself,

and this way, as you hold it fast with these fingers.

This reindeer tendon, they are the strongest,

the best threads in the world, may I say

not in the world, but among us, the indigenous people.

For many years, not the wind, nor the snow will break these threads.
If they aren’t worn out.
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[enaenib cTexoK — 1 Ha ceOsl.

Uroinky nepxaTh B TAKOM TOJIOKEHUH, HE BOT TakK, a BOT TakK, Kak Obl,

PYKOH BOT TaK, B CTOPOHY.

O0s13aTeNnbHO HYKHO JIe1aTh KOPOTKYI0, KOPOTKYIO JIJTHHY HUTKH,

4TOOBI ObLIIa YIOOHOA.

Kak roBoputcs, AIMHHAS HUTKA — JICHUBAS IIIBES.

Twl BUUIIB, TIO JIOKOTh. — [[a, MO JIOKOTB.

Bot TyT urosnka, a 31ech HUTKa, KOCHHU (BUIAHIID)?

Ha. — BoT TyT uronka, a TyT HUTKA,

Y B TAKOM TOJIOKEHUHU IITHETCSL.

C 9T0i1 CTOPOHBI IPUACPKUBACTCA BOT TAK...yKa3aTEIbHBIM MAJBIEM.

A e1ie Mbl, DBEHBI, MPUACPKUBAEM Kpasi C TOMOIIBIO JOCKH JJIsl KPOMKH.
[A ere Oy, OpoYIII, 3YMH ajaHHOTTY THBIHBIY THIBYHBIY |

— (Ha nBa ronma nmozxe): Cama st Havyasia IUTh B JICBIHOCTO CEIBMOM TOIY,

KOT/Ia 5 y’K€ TOYHO Hauajia, yKe B3sJIach...s B3sJIach;

y MeHs TiepBas paboTa Oblia — BOT 3TH OPHAMEHTBHIL.

Oto ObLIa MO TiepBast paboTa.

[ToTom nmocTymuia s...B AEBIHOCTO CEABMOM TOAY

BBIIIIMBAJIA BOT 3TOT OPHAMEHT —

9TO TOXE MOU TIePBbIE pabOTHI.

V kaxaoro Hapoja, )KUByImux Ha Kamyarke, CyIiecTByeT CBOU y30pHlI,

KOTOPBIE BBl BUIUTE HA ATOM KOCTIOME.

U BOOOIIIE KaXK/bIM HAPOJT HE TOJIBKO IO BHEIIIHOCTH,

HO OTJIMYAIOTCS U TIO KPOIO OJIEXKIBI,

BOOOIIIE IO HAIIMOHAIBHOMY KOCTIOMY.

3HAYUT...BOT 3TOT CaMblii OCHOBHOM OpPHAMEHT y HaC, YBEHOB,

OH KaK OBI 3aIlIMBAETCS YaCTIMH,

KpPOETCS OTICNIBHO,

OTJIeIbHBIMU YaCTHUIIAMHU OPHAMEHTA!

BOT 3TH POMOUKH, STH JIUHUH, ITH MATOUYKH —

BCE€ 9TO KPOETCS OTHENBHO.

U oHO y KaXk10# MaCTEPHUIIBI IO I[BETY BIOPAHO 110 CBOEMY BKYCY,

4TO, KAKOM POMOUK MPEICTABIATh Ha 3TOM OPHAMEHTE.

3HAYUT, AT KaXAOU MAaCTEPHIIBI TOT OPHAMEHT,

KOTOpPBI OHA CO34aET CBOMMHU PYKaMHU, O3HAYAET CBOE.
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25 You make stitches, and towards yourself.
You hold the needle in this position, not so, but so
with the hand, this way, to the side.
Absolutely, one must make a short length of the thread
so that it is comfortable.
30 How you say, a long thread — a lazy seamstress.
You see, at the elbow, yes, at the elbow.
Here is the needle, and here is the thread, you see?
Yes. Here is the needle and here the thread.
And in this position you sew.
35 From this side it is held this way, with the forefinger.
But we, the Evens, hold the edge with the help of the cutting board.
— (Two years later): I myself started to sew in 1997,
when I really started, I already set to work.
I had my first work — these ornaments.
40 This was my first work.
Then I continued, in 1997,
I embroidered this ornament.
So these are my first works.
Every people living in Kamchatka has its own patterns,
45 which you see on this coat.
And in general, each people does not only differ from every other in their
exterior appearance,
but also in the style of their clothing,
in general in their ethnic dress.
This is our most important ornament, of the Evens,
50 it is sewn on from parts,
it is cut separately,
in different parts for the ornament:
Here are these rhombuses, these lines, these sticks,
all this is sewn separately.
55 And this is chosen by every seamstress for its color according to her liking,
which rhombus to set into this ornament.
That means, every seamstress has that ornament
that she makes with her hands, that means it is hers.
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Kaxxnas macTepulia BKJIaJpIBaeT B 3TOT OPHAMEHT KaKHe-TO CBOU HJIEH,

KaKHe-TO CBOU MBICIIH.

U Ha Mol B3DJIsA1, TOYHO 51 HE MOTY CKa3arThb,

YTO O3HAYaeT 3TOT PUCYHOK,

HO f AyMaro, 4TO B 3TOM 3aJI0KEHO!

TaK KaK paHbIIIe KU CTOMOUIIIAMU — 3TO O3HAYAET KaXK bl OYar,

KaXk/1as I0pTa — 3TO TO, YTO HAXOJUTCSI BHYTPH dyMa.

S mymaro, 9T0 3TO M300pa’KeHBI MY3K H ’KeHa, BOT 3/1eCh — JICTH.

BoT 4T0-TO-TO B HEM, B UyMe KTO-TO KUJL.

B omHOM "yMe KUIIM My U K€Ha, B APYTOM — UX B3pOCIIbIE JETH,

B 3TOM, HanpuMmep, 0alyIika 1 JenyliKa. .. TaK Jaiee. ..

To ecTh 3TO BHYTPEHHUIN MHp IOPTHI —

3TO 5 TaK JAyMaro, Oora/ibIBajlack, IOAyMbIBAJIACh, IOTOMY 4TO,

Kak g TOBOpHWJIA, Ka)K1asl MacTepHla BKJIaAbIBA€T CBOE YTO-TO.

OT0 4 AyMalo, He TOJNBKO s TyMalo,

HO ¥ 1yMaeT Mosi 0abymika, Matpéna UnbnHnuHa,

YTO 3TO O3HAYAET IOPTHI, HY KaK CTOMOMIIIE,

CTOMOUILE IOPT, CTOUT KaKJasl 10 OTACTHHOCTH —

U 3T0, 5 AyMaro, 4yTo 3TO I0pTa.

W B 0CHOBHOM 3TO M300pakajld HAIM MIPEIKH — SBEHBI.

DT0 TOXE CHIMTO U3 Oucepa, Oucepa MPUBO3HOTO,

paHbliie, BBl 3HAETE, IPUBO3ZUIIH

B CTOMOMIIIE 5BEHOB U KOPSIKOB.

[TpuBo31IHM OMcep aMepUKaHIIBI HA CBOMX COOAaUbUX YIPSDKKaX.

3HAYUT, 3TO IPUBO3HOE,

aMEepPUKaHIbl KaKyI0-TO JI0JII0 B HAIly KYJIBTYPY BIOKHIIIH.

Bnoxunu Taxke v n300pakeHue Kakux-TO OPHAMEHTOB,

KaKHX-TO 3HaKOB.

BoT 310 TOXKE 03HAYAIOT IOPTHIL. . .FOPTHI.

3HauuT, y HaC OCHOBHBIE LIBETA Yy BEHOB PEO0Ia atoT:

rory0ol, CHHUI-CUHUH, KPaCHBIN, YUSPHBINA 1 OCTIbI.

OTO OCHOBHBIE 1IBETAa B OPHAMEHTE,

KOTOpbIEC Pe00IaialoT Y SBEHOB.

A ocranbHbIe, KaK OBl YK€ 10 CBOEMY BKYCY KakJast MacTepuia
BBIIIIMBaja U YTO-TO CO3/1aBajia KaKHe-TO OPHAMEHTBHI.
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Every seamstress puts her ideas into this ornament,
whichever thoughts.

And in my view, [ cannot say precisely,

what this drawing means,

but I think what might be there:

So, as we lived before in the reindeer camp, that means every fire,
every yurt (nomadic tent), that what is inside the tent.

I think that it expresses man and woman, and here, children,
who lived in the tent.

In one tent lived a man and his wife, and in the other their adult children.

In this, grandmother and grandfather, and so on.

This is the inner world of a yurt of the Evens,

so I think, I thought, why,

as I said, every seamstress put in hers.

I think, and not only I think so,

but also my grandmother, Matrona II’inichna,

that this means yurts, like a reindeer camp,

a reindeer camp with yurts, each stands for itself,

and this is, I believe, a yurt.

And this represents mainly our ancestors, the Evens.

This is also embroidered from beads that had been brought here,

earlier, as you know, they were brought

to the reindeer camps of the Evens and of the Koryaks.

They brought these American beads on their dog sleds.

That means, they are imported,

the Americans made a contribution to our culture.

And they also contributed representations of some ornaments,

some signs.

This here also represents yurts, yurts.

That means, particular colors predominate with us, the Evens:

light blue, dark blue, red, black, and white.

These are the primary colors in the ornament,

which predominate with the Evens.

And the others, every seamstress sews according to her liking
and makes her ornaments.
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Kak 51 y>xe roBopuiia, 310 10pTHI Ha (oHE Heba.

To ecTh y Ka)KJI0M KEHIIUHBI, KOIJla XOTeNa,

OHa BCErJa Jiepaia y ce0st Ha KOCTIOME KOJIOKOJIBUUKH,

BOT 3TH KOJIOKOJIBIUKHU.

To ecTh 3TH KOJOKOJIBYUKHU OTTOHSIIN TyXOB,

3JIBIX TyXOB OT CBOEH IIyIIH, OT CBOETO CEp/Ilia, OT CBOETO yMa.

Korna xouyems no TyHape,

[JIe-TO TaM JAJICKO CTOUT KaKOE-TO CTOMOHINE KaKOr0-TO poja:

YepkaHoBbIX, baHakaHOBBIX, HAIIPUMED,

T€, KOTOpPhIE KOUEBAJIX Ha OJCHIX WU Ha KOHSX,

KOUYE€BaJU TI0 TYHJIPE,

OHH Kak OBl OIIPEEIIsIN TeX, KTO )KUBET B CTOMOMIIIE,

WUJIU eIyT TOCTH TOTO WK APYTOTO POJia, KAKOW-TO CEMbH.

C3anu — 00513aTelIbHO BOPOTHHK, 3TO IBEHCKHIA, YHCTO SBEHCKUH

OpHAMEHT,

OH MPUTAYUBAETCSI, IPUIITHUBACTCSI K OCHOBHOMY KOCTIOMY.

Hanee...Buaure Ha 3aHEN CTOPOHE KOCTIOMA IPUILIMBAJIUCH

TaKHe MITYYKH HE 3pA,

OHH MPUITUBAIICH HA HIKHEH YaCTH CIIUHEIL.

OTO MPUITUBAIOCH 00s13aTEIHHO, OHU MOKAYUBAIMCH U3 CTOPOHBI
B CTOpPOHY,

KaK ObI COTIPOBOXKIAIOT TEOS.

B 0CHOBHBIM OHM HIWJIKCH U3 Pa3HBIX MaTepUaJIOB,

HaTypaJIbHOTO MeXa, 3as9bero.

Ha 3anHux namnkax €CTh OPOTOBEBIINE YaCTUIKU MEXa,

WX BBIPBIBAIM WU OTPE3aJId, 3aTEM OKPAIIUBATIU X OJIbXOH.

CHu3y 3/1ech KOXKa BBIICIIAHHOTO OJICHS TOXKE MPHUIIUBAIIACH [T0 CBOEMY
BKYCY.

Oto roy0oii, 4epHO-OEIIbIA, KPACHBIH —

BOT 3TO OCHOBHBIE YETHIPE LIBETA.

S nmymaro, 9TO KaxKIIpIii IIBET Oucepa He 3ps BHIOpaIH.

DTOT KpacHBIH 1BET — I[BET COJIHIIA, OCJIbIA IBET — JHEBHOM,

YepHbIl — HOYHOM, [IBET HOYH, a TOIy0O0il — 3TO 1IBET Heba.

JTO 5 Tak AyMaro, YTO UM HaJ0 OBUIO TaK BRIOpATh IBETa OHcepa.

[IpeobnanarT y HaC B 9BEHCKUX KOCTIOMAaX U 3€JICHBIC I[BETA.
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As I already said, these are yurts against the background of the sky.

Every woman has, if she wishes,

she always keeps with her on her coat little bells,

these little bells here.

That means that these little bells should chase away spirits,

bad spirits from your mind, from your heart, from your brain.

If you migrate in the tundra,

and somewhere far away is a reindeer camp of a certain kinship group:

the Cherkanovs, Banakanovs, for example,

those who travelled by reindeer or on horseback,

who migrated in the tundra,

they announced themselves (this way) to those who lived in the camp.

Or they visited somebody from another kinship group, a certain family.

On the back, there is absolutely a collar,

this is an Even, pure Even ornament,

it is sewed on the main coat.

Further, you see sewn on the back side of the coat

these pieces that are not for nothing,

they were sewn on at the lower part of the back.

This was sewn on absolutely, they swing from the one side to the other,

as if they are accompanying you.

They are mainly sewed from various materials,

natural fur, hare.

On the hind paws there are cornificated parts of the fur,

they took them out or cut them off, then they dyed them with alder.

At the bottom the prepared reindeer skin was sewn on according to
one’s liking.

This is blue, black and white, red —

these are the four main colors.

I think that each color of the bead is not randomly chosen.

This red color means the color of the sun, white color means daytime,

black: night, the color of the night, and blue means the color of the sky.

That is how I think, how they choose the color of the beads.

On our Even coats green colors also predominate.
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3eneHble [IBETA, BOT 3€JICHBIN, BOT 3€JICHBIN. . .3€JICHBIH I[BET.

S nymato, 4TO 3TO LBET JETA,

LIBET 3€JICHU, I[BET TPABHI U TaK Jajee.

Bot HanpumMep OucepoM B OCHOBHOM BOT TaK IPHUIIUBAIOCS.
Konokonsauky BOT Tak MpUIEIBIBATUCE. . . KOJIOKOJIBIUKY,

Y 3TO BOT TaK MPHUICIBIBAIUCH, YTOOBI OTTOHSATH 3JIBIX JYXOB.
OTOT OPHAMEHT KaK ObI TIEPEHSAT Y APYTHX HAPOJIOB, HEHIICB, HAIIPUMED.
310 pora oyieHs WiIK BOOOLIE OJICHb.

DT0 y HaC, DBEHOB, TOXKE €CTh.

MpbI 3aHUMaeMCsl TAKUMH Pab0TaMu, B3ATHIMH y JIPYTUX HAPOIOB.
OT0 pora oJieHs, U KaXIblil HapOJ BEIOUPAJI, KaK eMY JIeJIaTh,
310 3aBUCENO OT PaHTa3UM YETIOBEKa,

4T0OBI 3TO OBLIO BUIHO HA OPHAMEHTE.

B naHHBII MOMEHT — 3TO OPHAMEHT OJICHSL.

DTO MEePEeHATO OT HEHIIEB, Y HAC BCE ATO MIPUBO3HOE.

Y Hac Toxe B cTapuHy 0aOyIIKy JIFOOWJIM U 10 CHX TIOP JIFOOST
3aHUMAaThCS IUICTCHUEM M3 Oucepa.

OTO MepeHaTo U3 MaTepuka.

OTo BHIINIKMBKA U3 OKcepa — Most (haHTa3usi, HA0OP IIBETOB.
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Green colors, here is green, green color.

1 think, it is the color of summer,

the color of the leaves, the color of the grass, and so on.

Here, for example, beads are mainly embroidered this way.

The little bells are sewn on this way

so that they chase away the evil spirits.

This ornament as it is borrowed from other peoples, Nenets, for example.
This is reindeer antler, or in general, reindeer.

We Evens also have this.

We occupy ourselves with this work that is taken from other peoples.
This is reindeer antler, and each people chooses what to do with it.

It depends on people’s imagination,

so that it would be seen in the ornament.

At the given moment — this is a reindeer ornament.

This is borrowed from Nenets, we have all this, which is brought here.
Among the kinship group of my grandmother we also liked

and until now like to occupy ourselves with wicker work from beads.
This was brought (to us) from the mainland

This is an embroidery from beads — it’s my imagination.
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«TaK npegynpexanu 38eHbl paHbLue»
M.T1. lomoBLeBa, ¢. 3¢co, 16.04.2014
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YMBypyHHU OUBAITT3H 3PTIKU 3p dHAY,

YMBYPYH» 33K, OH I3pO3H3-11IH1 3p 3PIK,

93H SK-Ta OYTIKKIKIH-113 SIK-Ta I3H IPTIKH

3PAr3p PTIKH YHIUH HBIMYIIBIBATYHH 3PTIKH

9YMH YHHUKIH OIUUTHUKAH

OyT3H-113 3MI3P3P, AK-Ta KIHEIU-I13 TOPIUITHH SB-/1a 3TIH HSH I3THH
YHI3P3P,0H-Ka TOBITTI,

3I3T3H TOPIHTIH UILKApap

HHUB HU-I13 YHIUUIPITIH.

TaunH-1a Tap TEBITTI HAH OPOYMII THUTAIIb.

Op3B 63K311b-13 Kup, 3p3Braib reB3TT? «UTUTYa»,KUTUTYAY,

9pIK 01N HUIIABYA, KHUIIABYa» TIPO3H,

OpaTTHY «HHUILA» UTUT UTHEATYH «UTH»

3pO3H «UTHY.

OP3K «yIyBay», «yIyBa» TIPO3H «yIIyBay.

Tabu HOmBIKaBaTTH-/2,

KpacKauuaop Y§Y MyHHYKaH YHAYKYH 3p

MYHHYKaH OapIyKyH omiail.

Tanyy Tap ygyeTT? KpackaBaTTa suia-Ja.

212



10

15

10

15

“This way Evens protected themselves earlier”
M.P. Lomovtseva, Esso, 16.04.2014

This side, this here,

is called umnurun

that there will be no illness,

always in this direction, that the hair lays on this side,
like this here, so that there will be no illnesses,

no bad words of foes, so that nothing (bad) will happen in life, as one says.
so that no bad words come through from anybody.

So that words of bad people don't get through.

This way Evens protected themselves earlier.

This we did partly, this is called “face”,

a human face that is sewn upon,

called “beads”, in Even nisha,

face, like a face, it is called iti.

This is upuva, the name for “coat panel”.

By the way, they decorate this,

decorate this with pieces of fur from hare,

from the paws of hares.

Then all this is dyed with something.

3ta cTopoHa BOT TaKas,

«YMPYPYH» — Ha3bIBaeTCsI Tak,

4TOOBI HE OBLII0 HUKAKUX OOJIe3HEH,

MOCTOSTHHO BOT CIOJIa, YTOOBI BOPC JIOXKHUJIICS B 3Ty CTOPOHY,

BOT TaK, 4TOOBI HE IPUCTABATIM HUKAKKE OOJIC3HH,

HUKAKHE TUIOXKE CIIOBA HEPYroB, YTOOBI HUYETro HE CIyYalioch B )KU3HH,
KaK TOBOPHUTCH,

YTOOBI HE TOXOJMIIH TIOXUE CIIOBA OT KOrO-HUOY/Ib,

CJIOBA IIJIOXHUX JIFONEH HE JOXOIUIIH.

Tak npeaynpexany BeHbI paHbIIIe.

3TO HAMOJOBUHY JICAIH, 3TO HA3BIBAIOT «ITULIO»,«ITHIION,

YeJI0BEYECKOE JIUIO BBIIIUTO, «OHCep» Ha3bIBACTCS,

[TO-9BEHCKU «HHIIIAY JIUI0, KK JIUIIO,

«UTH» HA3BIBAETCS, «HTH».

DTO «yMmyBay», KyMyBay, HA3bIBACTCS TIOIO.

Ero kcratu ykpamaror,

BBIKPAIIIMBAIOT U3 KYCOUYKOB LIKYPKH 3ai1ia,

13 JIAIIOK 3ag4bhX.

3areM BCE 9TO KpacsaT YeM-HHUOY/Ib.
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«TaK npeAynpexaany 3BeHbl paHbLue»
(npodonxeHue)
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HsH Tap TauuH reBITT? 3UMH Tap 3P3B SUY,
KpacKayaB 2YHH Kpacka,

SPIKKAITH THK KpPacKad WIKAaH KpackadaB dPIB,
TaquH Tap TOBITTI.

XeTyAnH, KeeTIYNH dYHH HOJ OWIdH,

9YHH 3P KOSUIHH JUHH,

SPTIKH, DPTIKHU, IPTIKH,

94HMH OMII9H, HONBIKABATTa, HIH 3PIK

aH/a TOBITTH OTapaMIlIaH XUEYT YypryTH OMBITTAH,
HSIH Ta9WH-Ia YHTIPIIUIE, OH-Ka 9ypryTH OMHHH,
TaurH-/1a KOETYHIIL, 29UH OUIDH.

AWY KOeTYMHHY SIATAN-TTA,

HSIH Ta9WH-Ja and TYPUAUHHU 9ypryTHd,
YypPryTH-TT? AABaTINHPH ajaHMH HHMOH.

JIUYWKO, JINIIO — KUTHUKABI

DTO JIMIIO JIIOAEH,

HSTH DPOK «UTHUKaBYa» TIPOIH.

TaMu 29MH TOBITTI, UTHEAKAH yPIUHHHU.

A 21 Kak-0yATO dPTIKHM YHISHHUA UTHIAHHH OWIID,
KOEHHH, X0€ HTUKarya.
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So they say, so all this is called,

what I dyed, the color,

now it stays, I dyed this,

so they say.

One is tired, watches

that it will be beautiful, so they look,

like this here,

that it will be so, they decorate.

Some said the direct way, it is even.

So you also embroidered, how it is,

you will examine it in nature, and so it will be.
Carefully look with your eyes,

and just the same you transmit into an even line,

and you hold the needle just so when you are sewing.
a small face, a face — itikavcha.

It's the face of people,

this is called “face”.

Therefore they say that this is similar to a human face.
But here, somewhere here, the face is turned around,
you see, much is sewn in the form of faces.

Bort Tak roBopsT BOT Tak Ha3BIBAIOT BCE ITO,

9TO s ITOKpacHIIa, Kpacka,

TeTephb 3Ta HACTOSIIAS, TTOKPACHIIH 5 3TO,

TaK TOBOPSIT.

YcraHeT, ocMaTpuBaeT,

9TOOBI OBLTIO KPAaCHUBO, TaK CMOTPSIT,

BOT CI0JIa, CIOfa, CIOIa,

YTOOBI TaK OBLIO, YKPAIIAIOT,

OITHY TOBOPWJIH, TOpOTa MpsiMasi, pOBHAs OBIBAET,
TaK Y BBIIINBAKTE, Kakas OHA OBIBaeT,

Oyzere ocMaTpUBaTHCS HA MPHUPOJIE, MyCTh TakK U OyJIeT.
BuumarenbHo HaOmonai rinazamu,

Y TOYHO TakK e Iepeallb POBHYO JTNHUIO,

Y TaK K€ TPSMO JIEPXKU MPH IUTHE UIITY.
JIUYUKO, JINIIO — KUTUKABYQ

ITO JUIO NIONEH,

BOT 3TO «UTHUKAaBYa» HA3bIBACTCS.

H03TOMy TaK T'OBOPAT, YTO 3TO ITOXOXKE HaA JIUIO YECTIOBEKA.

A 31ech, Kak-OyaIToO CIoIa JINIA TIOBEPHYTHI,
BHJIUIITH, MHOTO CIITUTO B (hOpMeE JTHII.
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W, 2umH OWadH, HIH Y KOETYMHPH MH HOJBIKAMH,
HOJ, HOI OMI3H.

KeetunHpH s MppOvYMH-Ia KOETIUOTTI aBaH-7a,
WPPOYHNH HUIIAHal OMHHH-KKD,

HULIAB TYJIbI3H,

HSH TYJIBJIOTT) TappOYMHAT-Ta,

YH HOI OWJIPH.

A UTHBIIII-I3 KOETTIH any

WIYKITTIH SUHMH HSH YHHH OpyBaTTy HUIIABBOTTA,
WTUB HEKPUTYHH, MIPITIKIKIHIY,

HSTH M3PATHBIH 3PTIKH YHHD,

KOETTHIIOP dTIKU-TTI-ID YHKITTD HUIIABKATTA.

A yHIPBYp 2UMH OHSBATTA, YDIIIBIH OHAPUTINH
OHSIKAI4YO0TTa SPIB TOBITTD IPIB KOHIKATTA,
WYYI9H, HIYTH OUIOH 3PTIKU TIMHU.

TaurHHYH 3T3H YHH? WUy,

TOMH DYUH YHHOTT).

DpoK-T3 YH-II3 4ynOaHABaTTa, TOBITT),
yynbaiaH-Ka, 9yin0aiaH opar-Ta,

yynOaHs OWBITTIH HOJ,
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Yes, that has to be so, then look,

so that it will be beautiful.

You see, what a seam is this, they examine others,

which beads you have,

to put on the beads,

then they also put on such an embroidered piece

so that it will be beautiful.

And also if one looks at the face

so that it is shown exactly like that, as we do it, we sew.
Somehow this face is like a circle,

then they cut a circle there,

you see, they stitch all sides with beads.

But there one draws everything, as drawings,

they draw it, this all is called “they draw*

so that it becomes visible, so that the pattern comes out so.
This will not just be shown,

therefore they make it that way.

And one also has to show the blossoming,

when everything turns green, when the grasses become green,
the green color is beautiful,

Ja, Tak TOKHO OBITH, TIOTOM TIOCMOTPHIIIb,

KpacHBO, KPaCHBO, YTOOBI OBLITO.

[TocMmoTpHuiIlb, YTO U KAKOW 1110B, 0CMAaTPUBAIOT OCTAJILHOE,
KaKkoii Omcep ecTh y Te0s,

9TOOBI OHICEep BCTAaBUTh,

MTOTOM BCTABJISFOT BEIIIUTYIO HAIIMBKY TaKyIo XKe,

9TOOBI OBITIO KPACHBO.

A Takxe IyCTh CMOTPHT JIHIIA,

YTOOBI TOYHO ITOKA3aTh BOT Tak, TakK JA¢cj1acM, BbIIINBACM, BbIIIIMBACM,

KakK-0yJITO 3TO JIUIO, «KKPYIIICHBKUM),

MOTOM KPYT TOT BOT CIOJ]a BEIKPAUBAIOT,

OCMOTPEB, BCE CTOPOHBI OOIITMBAIOT OHUCEPOM.

A J10 9TOTO BOT TaK 4epTAT BCE, KaK PUCYHKH,

YEPTAT, 3TO Ha3bIBACTCS BCE «OHIKATTAY — «PUCYIOTY,
YTOOBI OBLIO BHIHO, KPOWKA MTOITOMY TaK ITOTydaeTCsl.
Tax mpocto He OyaeT n300pakeHo,

MO3TOMY TaK U JICNAIOT.

A emg Hajl0 mepeaTh pacuBeTa, TOBOPST XKe,

KOTJIa Be37Ie 3€JICHEeT, HAYNHACT 3eJICHEeTh TPaBa,
3€JICHBIN [[BET OBIBACT KPACUBBIM,
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«TaK npepynpexaanu 3BeHbl paHbLUe»
(npodonxeHue)

TYp-I3 yynOaHsi OUBITTIH, TAYMH Tap.
60 DPIKKIJIb, OH-KA TOBITTI,
MYJIPHEB-K3 YH3, Tapaga-1H y§3, OH-Ka ['eBITTI, 33K OUIANH-I3.
Op-K3 ri-§Ka OUBITTIH-K HOUIKAT MOHTHIIILD-K3 OUBITTIH
HEBITTHH HIONTAH 3UMH YH3H HIOATIHTUAITKHH.
OpToKU yTappagaH, yTalHaKaH 3pT3KU OMBITTIH.
65 Yyog371 HEOATHBAH rOBITT? TapaB «OPaH».
OpaH H4yBITT3H 34HH, OpaHayaa HEOATH.
Jtop-1» OuamH.
Tapag 34iH HSH HOA OMIIPH, KOETTHIIIOP,
HABITT?, 3PIB I'OBITTH (TYKIPIHIIUI», TIMHU 3UHH, SUHUMIKIH,
70 TaUMEATTH Y4MH KOSTTUYHH, UypryTH OHJIDH.
DJ9H Ta4MHHYH, SLITOH TAYMHHYH YHHOTTI TUPKAYv0TTa,
aud TUPPOTTa, UypryTH OUIRH dH Y, HOA-a OUA9H, KOEBITTI SPTIKH.
TaunH-Ta-1a YaMbs KOEUUOTTI YDIIBIH-KD,
3PTIKH HOJ OWJIPH.
75 OH-Ka ypaKusp Tap OUILID OHAYArduH,
OHSYarduH OUJ3H, HAH HOJ OJl, OUBITTI, KOETTHIIIOP.
OP3K 3P3K 3, 3PIK UIKAH TUTHIIb SPIK OPHAMEHT,
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and all the ground becomes green, so it is.

Now, but this,

they are red, how they call them, this will be.

It is different (how) the plants change in the fall,

turn to the sun, and so too here, in the direction of the sun.

It is pulled here, when it is pulled here.

And here the white antlers, they call them “reindeer”.

One can see the reindeer, in the herd, it is white.

And there are two.

And this will be very beautiful, you see, look carefully,

they put it, they call this therefore tukerendeche, just so.

They examine constantly so that it will be even.

Not just so, you never would cut out carelessly,

you cut accurately so that it will be even everywhere and beautiful, as
they are.

Precisely, they absolutely look at everything so that it will be beautiful

from all sides.

Here mountains are cut out precisely,

as they are cut out, it becomes beautiful, in fact.

This is a really old ornament,

Y BCS 36MJISL 3€JICHON CTAaHOBUTCS, BOT TaK BOT.

Hy a ato, Kak ke cka3arb,

KpacHbIE 3TO, OHH XK€, KaK e Ha3bIBAIOT X, 3TO Oy/eT.

D10 Ke pyToe ke ObIBaeT 3apOCiH PACTEHUH OCeHHUE OBIBAIOT,
BOCXOZHT COJIHIIE, BOT TaK, B CTOPOHY COJHIIA.

Bort crona TaHyTCA, KOTJIa BRITSHYTCS Ciofa ObIBAfOT.

A BOT OembIe TISITHA HA3BIBAIOT UX «OpaH» — OJIEHb.

OrneHb BuJeH, B TaOyHE OH OEITBIA.

U nBa ObIBaerT.

A BOT 3TO OY€Hb KpacHuBO Oy/IEeT, 0CMOTpPEB, BHUMATEIEHO OCMOTPEB,
KITQIyT, 9TO HA3bIBAIOT «TYKIPIHAIUI, IOPTOMY TaK, IPSIMO TaK,
MPUCTANTBHO TaK PacCMaTPUBAIOT, YTOOBI POBHO OBLIO.

Jla He Tak IpOCTO, HUKOTIAa HEOPEKHO HE BHIKPAHUBAIOT,

aKKypaTHO KPOSAT, 9TOOBI Be3/ie OBLIO POBHO M KPaCHBO, CMOTPSIT.
TouHO Tak >ke abCOMOTHO BCE paccMapUBaIOT,

9TOOBI CO BCEX CTOPOH KPacHBO OBLIO.

BoT xak TouHO HapHCOBaHHBIE TOPHI,

KaK HapHCOBaHHbIE, CTAHOBUTCS KPACHBO, KaK B I€HCTBUTEIIEHOCTH.
3TO BOT ATO, 3TO HACTOAIUMN CTAPUHHBIN OPHAMEHT,
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TUT?Jb WIKAH agaHya 33K,
MHUH-A3-THT-T? aqy4a OUIISKY agaH4a 3p3K yH?.

Wy», 3pak amepukaHCcKuii Oucep, cargopoBbIi,
thapdopoBerit HuIA — OHcep.

OP3BraJl reBITT? 3PIB «OyAYIAETUI» 3PIK YHHOH,

94uH AEYUYAB HSH 9KUY TMPKAPUBYTaH,

OyIyJIeT H SIIIIPKYA OMHHH,

93K OMIMHU-ILIHN Opap, Opajl aagaj-aa,

OyabLI-12, HEOUTHII-a OUTIId.

OP3KK3IIb YyN0ajulaH Y3J3JIMH YH3H HSIHMH,
OWIPINT-K? JIOHUT HSIHUH,

oTapaH-J1a-KKa OMBITT3H YHIYK-KK),

TYI3IYy-I3KK? OMBITT3H OTapaH 34YMH

HSH OpaJl TAJIMKagad yyoI13 THITAIbISHHA,
KOHaKaBaYHIsTHHA OpaJl.

HstH 3p3K 3pTIKM TaunH HOABIKAY YUUIITYKIH OUHHH,
9P3K AUUH aBamil 3P3K YHUATIH WIKAH aMTHI YHUYITIH.
Ja, 3pTaKu MYIOKYI3H 3P3K YHT3-13,

3P3K APTIKH IPTIKH, MYIOKIB 3PTIKH 3UUH, FUUH.
KeeuueTTs 3p-k3 3unH.

220



80

85

90

95

80

85

90

95

it was made in this way from early times,

it was not even in my memory, this piece of sewing.
Yes, these are American beads,

glazed porcelain beads.

And this they call idushchie,

I repeated here, how reindeer are walking one after the other,

below their legs are so furry,

this shows transport reindeer, reindeer with a bridle,
spotted and white ones in the herd.

And this blue here is the sky,

that which is now below this band is the sky,

and the whole trail comes from there,

it is winter

and the reindeer move along the border of the trail,
all of them have their hooves on the trail.

Also an ornament is attached here,

the seamstresses sew this way.

Yes, here is a line in this direction,

this to here, and to here, a seam to here, like this.
They examine it in this way.

OH OBLT U3TOTOBJICH C JABHUX BPEMEH,

JIaKe MEHS U B TIOMHHE HE OBLIO, PACIIUTO 3TO BOT.
[a, aTo amepukanckuii oucep, candopoBhIil Oucep,
(bhaphopoBEIi «HHUIIIAY) — OHCEp.

A BOT 3TO Ha3bIBAKOT «UAYIIKE» 37€Ch TOBOPUTCS,

s TaK MOBTOPHIIA, KAK UIYT OJICHU JIPYT 32 IPYToM,

WX HOTH BHU3 OMYIICHBI BO TaK,

3TO MMOKA3aHbI OJICHH UIYIIHE, OJICHU C Y3/ICUKOH,

1 n€cTphie, U Oenbie B TaOyHe.

A 570 TOoIy0OeeT Bcromy 3T0 Hebo,

KOTOpOe ceivac HaJ| IeHTe Heo,

a emié Be/Ib Jjopora ObIBAaET U3 3TOTO,

3UMO¥ Bellb ObIBaeT

a OJICHH IO KpasiM JOPOTH IBUKYTCS,

y BCeX KOIBITA 10 JIOpOore.

3TO BOT CIO/Ia TaK JKe yKpaIleHHeM HEMHOTO BBIIINTO,
3TO BOT TaK MACTEPHIIbI MIBIOT TO-CTAPUHHOMY

Ja, crofa CTpoUKy Crofia B 3Ty CTOPOHY,

3TO CIOa | CIOfIa, CTPOYKY (IIIOB) CIOZla BOT TaK, TaK BOT.
OcMaTpHuBarOT BOT TAKHM 00Pa30M.
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«TaK npeAynpexaany 3BeHbl paHbLue»
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bonrugas-na 34nH-K3, OH-Ka,
JBUIYHIITHOTTH TyPTIKH,
100 OOJITUT ASIIYUIIIHOTTIH,
MMaHHA YHAYK HUIIK3P3KOH,
HSIH OOJITUT-Ta, TAYMH OOJNTUT IDIIYHUIIHH.
A TSIH JBITHE 3PTIKH, XaH-1a OPTIKH OAETTaH OONTHUT.
UypryH, 4ypryHIUuAAETIH HSH.
105 A yKJIDIIHAH HSH Tap TYTSHHU ofaKaH OOJruT,
TapaB Tap AEYUYAITaH OUIIHHA. DYUH 3.
Hsu tap, amanap.
OpaK T'eBITT?, IPIB I'OBITTI, TOMUHYKAHYA,
HSTH 9P3K-T3 TaUWH HOJbIKA OMBITTIH «TOMHUHYKAHUA,
110 3p3B ra3pO3H reBITT, TIPOIBITTI KTOMUHYKAHUAY.
CaM OpHaMeHT, TeBITT? «TOMUHYKaHUYa.
OpoaB HAH YHHOTT? YAJIIMH YIIOBA-Aa aHYMH/YJIaH YHHOTT),
9NIU-13 TUPKABaTTa, 3p Y§ TauuH, HOZ OUJIRH.
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And (there is) also a dwarf pine,

when it leans down to the ground,

when the dwarf pine lies down, lies

when the snow pushes it down,

and when the dwarf pine lies down for this reason.

Some to the left side, others lie the other way around the dwarf pine.

There are straight ones, others stand straight,

and when they lie down on the snow, when in the winter the dwarf pine
appears.

The whole picture is given in the ornaments.

So here, and all, I don’t know.

This is called tominukancha,

this drawing has the name tominukancha,

this decoration is called tominukancha — ornament.

The ornament itself they call tominukancha.

This ornament nearby they sew with a seam, they make it,

and here they sew it, as here, so that it will be beautiful.

U xenpau tak xe,

KOTZIa OH KJIOHUTCS K 3eMIIE,

KeZpad JIOKUTCH,

KOTJIa CHET €T0 MPHUIABJINBAET,

U Keapad, TaKuM 00pa3oM Keapay HaOOK JOKHUTCA.
HexoTopsie B ieByI0 CTOpOHY, Apyryue Ha000POT JIOXKATCSI KEAPaIH.
[Ipsimble ecTh, Apyrue CTOST MPSIMO.

W 3aceimaer nox cHeroM, Koraa 3UMa HacTylaeT Keapad,

BCIO 3Ty KapTUHY NEpEaaroT B y30pax. BoT Tak BOT.

Bot u BcE, He 3Hal0.

OTO Ha3bIBaeTCA, 3TO Ha3bIBAIOT «TOMUHYKaHUa»,

1 3TOT PUCYHOK OBIBAET MOJ Ha3BaHUEM «TOMHUHYKaHYay,
3TO YKpalleHHEe Ha3bIBaeTCsl «TOMUHYKAaHYa» — OPHAMEHT.
CaM opHaMeHT Ha3bIBAIOT KTOMUHYKaHYA».

OTOT OpHAMEHT BECh PAJIOM C IO0JIOM PACIINBAIOT, JENALOT,
1 BOT 3/I€Ch PaclIMBaIOT, BOT TaK, YTOObI KPaCHBO OBLIO.
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OpOTTHI HAJIb TUTINIEPIIL, SKMY OUYD agaHUa.

OpaK HAMO MUHAY OYpHH 3p3K, OH-Ka TOBITTD,
TATYTKIPIIAIKY HOHaH OUTINYH SpUY.

Hoamto-1111 3p3K344eTT? TAKUY,

Ta04 3p3B YHHOTT),

3P3BITTI OPOTTHIY TOBITTI «IPIUIM.

DpoK OpaH HOeNJIeInH 3p 3PIBITTI.

KpackaparTa, TyKT9HYH aMHUIIOp Ta04.

OHeHbIY YH4 OMH-Ka OMBATTIH MYJIDHE.

TappounHHYH 3UMH YIOTTOTTI, HaH Kpacka OBaTTaH MyJIDHE.
Tapay HSH YHJHOTT? SIIUBITTI TapaB JOEIUHYP,

YMHYYOTT? JOCIUYYP HSH, 3pTIKHA YHHOTTD OJNTHBKABATTA, HSIH.
TapaB HEKIUBITTI IPIILIUBHIBIP, IPIBITTI HEOATHIY.

Tabu mynaHed, aH-7a OMBITTIH YH, OH-Ka TOBITT?, UyJI0aHs.
OparThld TapagKan OUBITTIH IIPO3H uya0aHd YHHOTT).
Heusnyk uyndaHs HOAy-KKa OUBITTIH, TAPPOUHHIYE.
YyHuAI0p 31MMUB3BTTI. HSIH 3p3BATT3 THIPTHIILIN.

OpaK OanayH OMBATTIH OPOTTHI TUTIIBTH dPIUH.
AgaH4aByp HOEHJIHNY TOBITTI 3343 JOCHINY ajaHIaBYp.
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“The reindeer migration is seen well against the snow
M.P. Lomovtseva, Esso, 21.09.2014

(This is) an old Even apron, my late Mama sewed it.

She gave me that apron,

to wear in memory of her.

They embroider the apron in various ways, then they make it,

They embroider it in the Even way,

they call it ereche.

This embroidery is made from reindeer neck hair, so it is embroidered.
They dye it, they smear it with alder bark.

Clay, there is red clay.

They boil this mixture, then the color turns red.

Then they do this, slather this reindeer neck hair,

soak the reindeer neck hair, then they dry it.

They keep this for embroidering, and they also embroider with white.
Then red, there is also another (color), such as blue.

In Even there is the term “they make it blue”.

With the blue color it comes out beautiful.

They smear it, then they embroider it on suede.

That embroidery has been on Even parkas for a long time.

The embroidery from the reindeer neck hair they call ereche.

OBeHKuiickuil hapTyK CTApHHHBINA, MaMa TTOKOWHAS CIIHJIA.
OTOT QapTyK MHE Jajia ITOT, KaK TOBOPSIT,

HOCUTb BMECTO HEE-3TO MaMSATh.

®DapTyK BHINIMBAIOT Pa3HOOOPA3HO,

3aTeM 3TO JEJIAI0T, BBIIIMBAIOT II0-9BEHCKH,

TOBOPST HA3BAHUE «BBIILIUBKA.

OTO BBHIMIMBKA OJIEHBUM ITOIIIEHHBIM BOJIOCOM, BOT BBILIHUTO.
OKpamuBaioT, OIbXOBYIO KOPY CMEIIMBAIOT,

[muHOM, ObIBaeT TIIMHA KpacHasl.

Takyro CMECh KMIIITSAT, 3aT€M Kpacka CTaHET KPaCHOM.

DT0 3aTeM JIeNaloT, MaXYT ATOT HMOAIICHHBIN BOJIOC,
3aMaYMBaIOT NOAIICHHBIN BOJIOC, IOTOM JENAKOT, CYILAT 3aTEM.
OTO XpaHAT JAJIs BHIIIMBAHUSA, BBIIIUBAIOT €IIIe OEJIbIM.

3arem KpacHBIH, APyroe OBIBAET ITO, KaK )K€ CHHHM.

[To »BeHCKH 3TO OBIBACT Ha3BAHUE CHHEE JICTIAIOT.

W3 uBeTka CMHETO, KpacuBO OBIBAET U3 HETO.

Jenaror Ma3zaHKy, 3aT€M BBIILIMBAIOT 110 POBAYTE.

OT0 n3maBHa ObIBa€T Ha 9BEHCKUX MapKaX BBIIINBKA.
BrimmBKa noAmenHbIM OJ1€HBUM BOJIOCOM HAa3bIBAIOT BHILIMBKOM.
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Ta04 3paB3-111K TOBITTI UBJIEUD IPTIKH,

MBJIEYD PIK OPaH UIITYKYH

Keuenne ygKaKIHT31 HIBOUKHHIY TapaB YHHOTT

OIIMBAITT? APPOYMHIY YHIY agHAd KPacKalaByp TeBITTO.

Tapag «k3Ky#, KIKyiD» TIpO3H Tapay SPpOUNHHA Kpackada.
OpaH WIIIIOH HUITHTTHIIIOP KpacKaBarTa, KIKyH yHau.
BonrutHIOH aMMOTTa OpaH WIIIIOH HABITT).

A mromie Tapag 60nTHTIA OONTUTAT SYHH YHIWH.

UymrauH 31MUBAITTY, HIH Tald 3p YHTHY,

HSH sU1ad SUIMBITT? SULIa4 OPaTTy AyPYTTHIIOP, OpaT sULIAHH.
HstH 51mBATT? YMOHAIBKY.

Hsu H3B3TTS, HIH ap OBaTTaH agHa HPPOUUHHU 3.

JlonvH HAH 39UH YHAH WIyOT H OUI3H.

THKIKP3IIOp, SYIMH MUHAIBAITTI YHKIKIHIY SUHH.

HsiH 9pTaKu HOIMH UBKIBITTI, TAOMU I3pOYUOTT3, 3P3K «UBIEUI»,
3P3K UUHTI-TT OUAMH UBIECUI-TTI-19, TIPO3H, «HUBIIEUI.
Ta0u 3paK SMHUYITIH TAUUHTA-TA.

DppoUrH IIOJUIe agHa OUIIIHH, SPIKI-IIH ITHPUTIH-ID YHIU.
JyKT34, OH-Ka TOHUB OHSIBHAaH aMHUIIOP, HSIH SYHH.

YHH? WIBOUKUHAYI? OUI3H, KOUDJUICKIKIH TOHEHbKAs,

226



20

25

30

35

20

25

30

35

Then, they say, this is a ribbon so here,

this ribbon is made from reindeer skin.

They cut out small thin strips from the skin.

They dye this with black color.

This is kekui, the name of this color.

They remove the hair from the reindeer fur and dye it with kekui.

They mix it with dwarf pine and put it on the reindeer skin.

First, they take the resin, the bark from the dwarf pine.

They smear it with resin, then on top,

then they smear it with charcoal, straw char.

Then they dye it evenly.

Then they put it aside until the red turns black.

Inside, they put it together so that it becomes visible.

They perforate it and cut it like this with a knife.

Then, inside they tie it, therefore its name ivleche (ribbon),

this will also become a small ribbon,

they also smear it.

In the beginning, it was first black, they dyed it with alder to make a
drawing.

(With) alder, they say to make a drawing, to label it.

This will be very tenuous,

3areM BOT 3TO FOBOPSAT MPOJEKKA BOT TaK,

MIPOZIEXKKA CJIeNaHa U3 OJICHbEN KOXKH.

Mernkue TOHKHE TIOJIOCKH U3 KOXKH BBIPE3AIOT.

OKpaIurBaroT TaKoe 3TO YEPHOM KPACKOH TOBOPSIT.

OTO «KIKYH, KIKYI» Ha3BaHHE ITON KPACKH.

OneHsplo MKypy OOJIBICUBAIOT, OKPAIIUBAIOT, KIKYH TakK.

Kenpau cMemmBarot, oJIeHbIO IIKYpPY KIATyT.

BHauase 310 Keapaya cMoITy, CHUMAIOT KOpY.

CMoroil MaxyT, 3aTeM CBEpXY,

3aTeM yIJIeM MaXkyT, YTOJb )KEHHOW COJIOMBI, COJIOMEHHBIM YIJIEM.
3areM KpacsaT pOBHO.

IToToM CKIaAbIBAIOT, 3aTEM 3TO KpPAIIEHHOE CTaHET YEPHBIM, KaK 3TO.
BHyTpu 3aTeM 3TO 3aTalIKUBAIOT, YTOOBI BUIAHO OBLIO.

IIponpIpsABAT Tak PeXyT HOKHYKOM TaK.

3areM BOT BHYTPb MPOAECPIUBAIOT, TOSTOMY Ha3BaHHUE, 3TO IIPOIEIKKA»,
9TO TOXKE OyET MPOCIKKA, HA3BAHUE CIIPOACIKKAY.

3TO TOKE Ma3ajH TakK XKe.

BHauasie criepBa uepHOe OBLIO, 3TO-TO KPACHIIH 3TUM,

Onbxa, TOBOPSAT KaK ISl CO3aHuUs PUCYHKa, 0003HAYATb.

DTO TOHEeHbKas OyJeT, MeJIeHbKasi TOHEHbKas,
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TOHEHBKHUH IIKypa YHAUH KOXa.

HstH 39MH MHHAKIYYOTT? ajUlaiuH Kode-e-JUIeKIKIHIH.

Hsu Tap nonmH-Ta-1a MBKIH YUUH 3P, HIH TOBITTD 3P

UBJIICYIHTI- 19, SPIK MBIICUD OHIHH.

Tabu monuH 3p 4arnd Toke UBKIH-KI-113 9UHH SPTIKH 3P,

TOXKE PIK Y FUUHI-IIH UBIIECUD.

OPOK TOBITT 3YUH-TI-13, YHUITIH YHTI-ID IIPOSHTIH UBJIEU?, TapMa
yKe apKaBarTa

9YMH MHM?Y aJaHHOTTA TOMKHYAIIOP YH34 yMIU.

NnsOMKIHKIKIH 94NH HHMD OMII9H, HHM?Y ajaHHOTTA.

HsH spaxs-1mm 13p03H, rIPOIHA-IIN IPIK YHIITBKIP «IIBIUN.

J15B3unY HSH YUMH ajaHKATTa, Y9JIPH J9BIUIHITIH,

OMBATTOH HEOATHTTA-/1a OMBITTIH, OMBATTIH AIBIUIHITOH HEOATH.

Hymaae-13 GMBITTIH A3BIUIHITIH,

Tab4y agHa OMBITTAH MUYOT>H OUIPH, a9 HIYBITTIH.

Tab4 HsH 349HH 5p3/U YHIT YHHOTT).

HumasBoTTa HUIIAY, WIKaH HAIIA OUBITTIH.

Humana-mm GMB3TT? 3p3K agHBI-TTa YJHOTT? HEOATHHYH,

Tab4 3p-Kd UyI0aHIT-Ta, TyIOaHIBrall 3pIK TOBITTI.

OpoK 13p0O3H OUINH YDA YHID UBIIEYD dPIUI,

3p3Y’ UBIIEYD HOCIUIBIY.
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they make the skin from fine furs.

Then they cut this finely and accurately.

Then they tie it inside, here.

This will be a ribbon.

Then from the inside they tie it,

all this is also the ribbon.

Another ribbon is made, but already sewn,

so they sew with the needle with twirly (reindeer back) tendons.
It will be a fine needle, they sew with a fine needle.

Then for this the name is develeche, for adornment.

Then they sew on the white skin, always on white skin,

it is whitish, it is white skin for adornment.

There is also red to make an adornment.

Then there is black so that it becomes visible, it is well visible.
Then again they do more around it.

They embroider with beads, there are beads of good quality.
There are black beads, then white,

then these here are blue.

This is all made from ribbons,

this embroidery from reindeer neck hair.

U3 TOHCHBKOM IIKYPHI ICNAIOT KOXKY.

3ateM BOT PeXyT pa3pe3aroT akKKypaTHO MEIECHBKO.
3ateM NpoJEepruBaOT BHYTPh BOT TaK, 9TO TOBOPSAT
[Iponmexxka, 3TO IpomexKKa OyeT.

3areM U3HYTPH BOT MPOAEPTUBAIOT, BOT TaK 3TO,
TOXE BCE ITO MPOJICIKKA.

DTO TrOBOPAT TaK K€, CIIENaHO JIPyTroe MPOAEKKa, TOIBKO yKe MPOIIUTO,

TaK UTOJIKOM MPOILIKBAIOT OJICHBUM CKPYYEHHOM JKHIIOH.
ToHKO 3TOM UTOIKOM OYIET, HTOIKOM MIBIOT.

3arem 3To Ke Ha3BaHWE, HA3BAHME K€ TaK «JIPBIUE» I IEKOpa.
Kooxeii Oes1oli 3aTeM LIBIOT, Be31e O€JION KOXKEH,

ObIBacT OeTOBaTHIM, OBIBACT, OBIBACT KOXKA OeJiast TS IeKopa
Kpacnoe Toxxe ObIBaeT, s CO3MaHus IeKopa

3arem yepHOE OBIBAaET, YTOO BUAHO OBIJIO, XOPOIIIO BHIHO.
3areM OIATH TaK BOKPYT eIle eTaroT.

BrimmBatot 6ucepoM, KaueCTBEHHBIH Orcep OBIBACT.
Bucep-xe ObIBacT 3TO YSPHBIM 3aTeM OCIIBIM,

3aTeM BOT-)K€ CHHHUM, CHHHAN 3TO TOBOPAT.

DTO Ha3BaHHWE BCE CIIENAHO U3 MMPOACPIKKH,

BBIIIINBKA OJICHHHM BOJIOCOM.
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OpaK>-1mu OWIVH HUIIIaBYA.

HwuimaBBoTTa-1IIM SUWH HUIIAY, HUIIIA OUBITTIH SPPOUUHHH,
agHa-7a OWBATTAH, HEOATH-a OUBATTIH, UyN0aHs-1a, OMBITTIH.
YynbaHs Tapaya-Iiyd HayadH 3P HIHWH.

HsuuHymbI OUIIMB-K3 YHHOTT? alyH-]a.

YHyyeTTs uynbaHsB TOBITT? TapaB OKar-Ta OUI3H.

Wrne-kk> agHa yHHOH HEOATHHYH TapagKa-1i opa-aa,
TUpKaprapajaTan, opai rupyania 3pok.

Opait ygamIs HyaraadadByp.

OPpPOYNHHH YH 3PIUITIH.

BHBATT3H 3p Opaj OpoYrII HIJLJIETH,

Ta04 UIyBITTIH Tapay 3COOMUT Tapay OpaMya HAJUICH.
OPA3BIHA-IIH 3713 31T YHHOTTI SPIBITTI HUIIABBOTTA.

Tab4 5p K6CTTH HOCIUTBIY 3PAUITIH TIPTIIILIH.

Opak OunuH HEOaTH, TaOu YynbaHs OMINH Tap-Ka.
T'eHUIB-K? HOUIMYK-KD UYNOAHIIYK YHUIIOP SIIAUIIIOP.
Tap MymaHe-13 yoerue 3p,

3YHH 3P 3PIYD IPIK OPOTTHIY.

Dpaud «geertm» TIPOIH 3P3Ud «BHIIIUBKA» OPATTHIY.

HsH yyauH 5pTOKH 94YHH 3PIUITIH HIHJA HIH HUYYH.
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This will be a beaded embroidery.

They embroider that with beads, which beads,

there will be black, white, and also blue.

There one can see blue, here is the sky.

Sometimes they (the blue beads) stand for the sky.

When they use blue, it signifies rivers.

Where they use black with white, these are reindeer,

while they walk, reindeer walk there,

reindeer.

That is this embroidery.

There are reindeer on Even aprons,

then one can see immediately that it is an apron from reindeer people.
Below there is an embroidery with beads.

Then you can see an embroidery from reindeer neck hair on suede.
This will be white, and this blue.

I mentioned that a color compound is made from a blue flower.
Here is beautiful reindeer neck hair,

this is an Even embroidery.

Embroidery from reindeer neck hair they call in Even ereche.
Then again towards the side, as here the embroidery can be seen.

Ot0 xKe OyneT OucepHas BHIIITUBKA.

BrrmmBator ke 310 Oucepom, Orcep ObIBaeT TakuM,
YepHBIN OyzeT, Oenmoe-xe OyJeT, CHHee-TOXe, ObIBaeT.
CHHHMH 3TO-)K€ BUIHO BOT HE0O.

Ha neOe OpIBaroT MHOIIA.

JlenatoT CHHUM TOBOPSAT 3TO 0003HAYAIOT PEKU.

I'ne >xe yepHOE caenaroT ¢ OeJIBIM, 3TO K€ OJICHH,

UAYyIUe, OJICHU UIAYT 3TO.

Onenn

TaKasi 3TO BBILIKBKA.

beiBaeT 3TO OEHHU Ha 3BEHCKUX (apTyKax,

3aTeM BUAHO 3TO-KE Cpas3y-Ke 3TO OJICHHBIX Jitoneil papryk.
Hus->xe, noHU3y 31€Ch ObIBAET BBIIIUTO OHMCEPOM.

3areM BOT BUJIHO BBILIMTO OJICHBUM BOJIOCOM IO POBIYTE.
Oto OyneT Oenoe, 3TO 3aTeM CHHUIA 3TO.

I'oBOpuia U3 IIBETKA CHHETO CAEIaHa KpacKa-Ma3Hsl.

Bot xpacuBslii onenuii Bonoc,

BOT TaK BBIIIUTO 3TO 3BEHCKOE.

BerlmmBka 0JieHBMM BOJIOCOM Ha3bIBAIOT IO 3BEHCKHU «3PIUI»
3areM OISATh B CTOPOHY, BOT TaK BBILIUTO BHJIHO.
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«KoyeBKa BUJHO OUYEHD Ha CHery»
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Opan rupyadatat, opaj 5p THPEaAIa Opall.

UépHo-6enblii, Oenblii, Tab4 YEpHBIA agHA.

Tab4 HayBITTI-KK?, Opasl-Ka HIyBITT).

AgHUI-Ka opan OUBITTI, Opaji OUBATTI, OMBITTY HEOATHI Tap
rHiITainagneTTa.

TaMu >4HH TOBITTI, Opa dp THPKALIa Opall.

DpaK yguaII, opal-Ta-faa OUJIUH 3UUH 3.

Tabu wynbaHsgaTaH HIYITHIHA-IIIH,

APIK OKaTagjalTaH-aa OMINH-KD UIEe-KKD.

Tab4 ap-Kk> gynbOaHs 3pIK UIYIUH YHI.

Hsaann-na nayaus, Tabd HyI HEITYKIH-19 OUINH.

DPTIKH Tapaya-Iy OUTNH, HIOITIH-A3 SPTIKH HWIYH.

TaObr4 3pIKI-1TM PUCYHOK YHAT OMAMH Opal yHITIH,

Jlopora oTapaHTaH dp OUAHH 3p.

DPAB TOBITTI «KOKUYATBIKAIIII SKUT OYIAIITIH-1,

KOKYalIbl, Oymai13T Oy TaIAras 3poK OUIUH.

Wuynus 3pT3KU OyIRI3TIH 3p HUYH.

Opan rupKagaa opai opai.

OprugdTKuH OyI3I3TIH 3p Oymamards OuauH.

Opan rupKaia, KOeHHN, IMaHHAHaTaH-/1a OMHHM.

Tap HsIHWH-Aa OMHHAN, HIONTIH-113 OMHHU, HIONTAH JIY.
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The reindeer walk, as here the reindeer walk.
Black-white, white and then again black.

Then you can notice them, the reindeer.

There are dark reindeer and white reindeer.
Therefore they say that reindeer walk here.
That is made, so the reindeer will be here.
Then again blue,

there is a river.

As it is blue, it becomes visible.

The sky can be seen, then it turns red.

From here one can already see the sun.
Therefore this drawing shows reindeer,

how it becomes a trail.

They say that it is difficult for their legs,
difficult for the legs.

From here the legs are seen.

The reindeer walk.

Here the legs are marked.

The reindeer walk, look, there is already snow.
Here is the sky, there is also the sun, everywhere.

OreHu UAyT, OJIGHW BOT UAYT OJICHU.
UepHO-0ebIiA, OCITBII OIATH YSPHBIH, YePHBIH.
3areM BHIHO-XKe, OJICHEH-Ke BUTHO.

UepHBIMU OBIBAIOT OJICHH, OJICHU OBIBAIOT, OBIBAIOT OCIBIMHU, BOT OCIICIOT.
IToaTOMY 3TO TOBOPSAT OJIEHU BOT UAYT, OJICHU.
DTO0 cenaHo, OJICHN ToXxe OyIyT BOT Tak.

3arem OIATH CHHUN BUIHO-KE,

3TO pedKa y HUX OyaeT rae-To.

3areM 3TO e CHHHM, 3TO BHIHO OyIeT.

Hebo >xe BuaHO, 3aT€M KpacHEIi OyeT.

Bort crona, 3710 ke OyeT CoiHIle BOT TYT BUIHO
3areM BOT 3TOT PUCYHOK eIrie OyAeT OJICHBS Kak,
TpoTa BOT 3TO OyIET.

OTO TOBOPAT C «CIJIOKHBII» OUEHb HOTaM,
CJI0KHO HOTH 0003HAYEHBI BOT BOT OVIIET.

BunHo cromga HOTH BOT BUIHO.

OreHu UAyT, OJIEHU OJICHU.

Bort crona Hora BOT 0003Ha4YeHa HOTa.

OreHn uAyT, BUUIIH CHET IIe eCTh.

Bot HEOO ecTh, CONHIIE TOXKE €CTh, BE3/IE CONHIIE.
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«KoueBKa BUHO O4EeHb Ha CHery»
(npodonxeHue)

ELC3-02_5.6 || 100>42:49 || 105>43:15 || 110>43:50 || 115>44:18

100

105

110

115

Oxyaragaiiad HeY? HOURIUIE HOUAIIOIII-13 3P.

Tamu 3p3k r3pOyd3T 3p HYIr3AABIBYH HUYKIHUITHH.

OpoK OUIUH «OyAIBITT?» MIPO3H, OyA3IIrYd 3pIK, TIPOIH OUIHH.
HsiH TauuH TappounH yy OUB3TTAH.

TaG4 3paK3-1IM TOBITT DPTIKU 3P YHITBOYTHH.

Op3K YHIIT3H 3A3T3H SIB-1a IPTIKH JIBYMITTITIH.

OPTIKH IK-Ta OYTIKKIKITT SIB-/1a KIHETHUKIKIH-1I?,

9P3K YHIT3H HIIYKIUMWIABIBYHT3H H3IyKIUMIIBIBYHT3H.

OpTIKH TUpKapagaTaH YurH.

OpoK TUTIJIb WIKaH MUH-ID a4da OWIIIKY ajaHJaTaH.

Tapma Ou 3pT3KM MPHKIH-I13 aBaH-/1a ajaHKATTUBY YMHOKOH, HSIH/IA,
YHOAIETTOM TaaAaaEeTTaM.

Al OMI2H, 319H argbiH arJblH Of.

TaGu, 3paK TS 3pIK YHIH HBUIMH OUIHH,

HBIJIMH 3P3K aT YH3H 3I0MKIK3H JIOMKYH.

Al OUAWH-T3-13. D3 3PITTIH-TI-A3 OPOTTHI IPIUH, KOCH.

Op3K 3p343 YHIT-TI-13 JOEIHU 3PPOUHH.

WuyK3TT3 3p-K3 3p 3phe-e-1I3 yH3H HH.

Opok OMIUH YHITIH HIHUPaTaH, Ta0d TWITANaAaa Tap,

opaJl TWITanaj1a, UMaHHAI MMaHHagaTaH-1a U4yH.
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The creek, flowers are blossoming, there is also grass.
Therefore they call it the (reindeer) migration.

The name for “leg” is budelygche.

Then, what is this.

Then they say it is done to here.

This is done so that it is blown away from you.

From here any illnesses and also (anything) bad,

it is like scaring them away.

Here they are walking.

This parka was sewn when [ wasn’t yet around.

I have only sewn some there myself, patched,
restored them.

I make it so well that it doesn’t get old.

Then, this will be another apron,

a light, very light apron.

Also good. Here the Even embroidery is seen.

This embroidery is also made from reindeer neck hairs.
It is shown here and there.

This will be the sky, then it is light there,

the reindeer become white, and one can see the snow.

Peuka, 11BETHI IIBETYT, TPABBI TOXKE BOT.

ITosTOMy 3TO Ha3bIBAIOT KOYEBKOU [MOKA3aHO.

Oto OyneT «Hora» Ha3BaHHE OT HOTH 3TO, Ha3BaHUE OyIIeT.
3areM Tak BOT 3TO €CTb.

3areM BOT TOBOPAT CI0fIa TaK CAEIAHO.

JT0 cienaHo, 4To0 OT Tebs cayBalio.

Orcrona Besikue 00/Ie3HU TaKKe IUI0XO,

9TO KaK OTITyTHBAIOIINE, OTITyTHBAIOIIHE.

Croma uayniux Taxk BOT Tak.

OTa mapka CImTa, Koraa MeHsI elre He ObLTO.

TonbKo 51 croga camMa HEKOTOpOe CIINIIa, PEMOHTHPOBAJa,
JIEJIal0 PECTaBpaIHIo.

Xoporio enaro, 4ToObI He IocTapea.

3areM, BOT IpyTOii, 3TOT PapTyk Oyzer,

(hapTyk 3TO JEeTKHiA, JIETOHBKUH.

Toxe xopommii. 31ech BBIIIMBKA YBEHOB BHIIINTA, BUIHO.
OTa BBHIIIUBKA TOXE OJICHHBHM BOJIOCOM TaKUM.

IToka3aHo BOT TyT BOT 31€ECH.

Oto Oynet HeOO UX, 3aTeM OeJeeT Tam,

OJIeHH OEJIel0T, CHEeTa CHera BHIHO.
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«KoyeBKa BUJHO OUYEHD Ha CHery»
(npodonxeHue)

120

125

130

135

Opan runTanania, HIHAH, HIHUHIYE KOe4na1d Taprud 4HH.
DPIKKAIIb YH A9BAYY YHUS HOJABIKAua SPTIKH HOJ OMIIFH.
DPTHIKH OHATHIHATaH FOBATT? «OHATHIHY.

OpaK TaYUHTA-Ja YHIAII-TI-113 IPIK 3PIUd.

OpaK «opoH». ['MiaTamian ygaToH yHHD 3pK3p YH.

OH-Ka reBITT? 3p, IMaHHAJIA HIyH UMaHHAJIA HIYJ9-13.
OpOTTHIT-Ta-1a OPOTTHIT IPIK agaHya IPIK.

DOpaK 3r7e arasl arabl9arTsl-za.

Tapma 61 ygaIIETTIM.

DKMy YHTraKy yudH TITUTIKY 00UdH.

DK KOEHHHU, TUTAIEPIIHTIH-ID OPOUMIT YHIHITIH, KOCIl.
DK «yHYKa» 3p3, YHYKa YHIYK MyHHYKaH.

VHIYK YHHOTT? HYBKOTTA.

Hsna-mm yMH94eTT? YHA3H SpPOUNHHH.

MyisHe ofaH, Kpackaia yMUI4OTTIHTI-ID HYJIIHEID.
OH-Ka reBITT? Tap, KpaCKaMH I'OBITTI-/13 TauHH.

OHSATHIY 0Z1aH HOJBIKA, HOBIKAB OAa-1a YHHOTT).
YMHUYYOTT? TyNBIITIAd 39UH YHUAIOP UyATapAaH YMUBITT).
Tapaka-mm onBga aMMOTTa YH3HYP OYKTIHYP.

Hsu ymuggeTT)s Tana TapaB MyHHYKaH agTOH,
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120 The reindeer are becoming white, it can be seen from the sky there.
This is a mosaic from skin so that it will be beautiful.
This here they call “drawing”.
This is also made like an embroidery.
This reindeer becomes white.
125 As they say, on the snow it is visible, on the snow it becomes apparent.
This is sewn in the Even way.
This is the most ancient one.
I only restore it.
Mama gave me this parka.
130 You see, an old Even item.
This fur trim is from hare.
From a hare paw they take the fur.
Then they soak it so that it becomes like this.
It turns red, they dyed it with red color.
135 They dyed it.
The drawing becomes a mosaic.
They soak it with alder so that it is completely saturated.
This compound they mix with alder.
Then they soak this hare fur, from the hare paw,

120 Ouenu Gernerot, He0o, ¢ HeOa BUIHO OTTYAA TaK.
DTO0 TO KoKaHas MO3auKa, 9T00 KpacHuBO OBLIO.
Crofia pCYHOK TOBOPAT «PUCYHOK.
DTO TaK ke CIeJIAaHO KaK BBIIIUBKA.
DTO «OJICHBY OEJIEET YTO TO BOT 3TO.
125 Kak roBopsT 3T0, Ha CHET'Y BHIHO Ha CHETY BHIHEETCS.
OBeHnckoe. [1o 3BeHCKU cmuTo 3T0. BOT.
DTO caMoe CTapHuHHOE.
ToJsibKO s pecTaBpUpYIO.
Mama 3710 3Ty napKy nogapuia.
130 DTO BHIHWIIG, CTAPUHHAS dBEHCKASI BEIlb, BUIUIIT.
DTO OITyIIKa BOT, OITYIITKa KaK 3as9bsl.
W3 nam 3aiina Mex CHEMAIOT.
3areM 3aMavMBaloOT, YTOO TAKHUM CTaJlo.
KpacHbiM cTano, B Kpacke 3aMaurBaloOT KPacHOM.
135 Kak roBopsT BOT, OKpAIICeHHOE TOBOPST TaK.
Pucynoxk 6yner mo3anka. Mo3aunka.
3aMaunBaIOT B OJIBXE, YTO OBI ITOJTHOCTHIO MPOTIUTAIOCH 3aMadHBAIOT.
DTy XKe cMeCh CMEIINBAIOT C OJIbXOH.
3areM TaM 3aMadMBalOT 3TOT 3asg4Mii MEX M3 JIAIKH 3aiila,
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«KoyeBKa BUJHO OUYEHD Ha CHery»
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MYyHHYKaH, U3 JIall 3ai1a BHITACKUBAIOT BOT 3Ty IIEPCTh,

TO €CTh KOKHILy CHUMAIOT M KIIQJAYT B KPACAIIHA PACTBOP OJIbXH U
TJIMHBI KPACHOM.

THUTANBT-113 WIKAH TUTAIIE-€ YHID 3PIK dPIU),

HHCAaBYa, HICAMU HUCAB TOBITTI «HACAMMIY.

DpoK HUIIABYAB TOBITTI SPIK YHHOH,

9P3K TaYHH UIYKITTI-I).

Op OymaImaras-13 3pTIKU OUIUH.

Tab4 3psKIp SUUH-AITIII.

OpTaKH OUANH, PIK CIOXKHBIA OMINH, 9PIK KOKUMIaKarda.

3Ha4YNT, KOKYAIBI, TPYIHBIH Ty Th,

HO OH OYE€Hb XOPOIINI COXPAaHHOCTH, COXPAHUIIUCh, U CTalla OJICHEH,

XOTh U OBUT JJOJTUM IYTh U CHET OB,

1 3TO COIYTCTBOBAJIO BCE yCIIEXY.

W, 5paK 39nH OUBITTIH IPTIKH, 3P HIYKITTI-ID,

yKall YHIUUITIH HYITIUIIBYTIH DUHH HIYKITIOTT).

OPTIKH, S3PTIKH 3p OUIBH, IPIK OyAIIBAUTITIH,

3PI3K Opall TUPKaIa, Keellb, agHall agHajl-1a OuBITT).

Hébaran-ma OMBITTIH, SPIK Y0P MPOCTPAHCTBA UIYBITTI,

qynoanaoTTaH-Ka HIHUHIYE-Ka Tap.
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hare, from the hare paw they remove the fur,

that means they remove the little hide and lay it in red alder liquid.

A very long time ago this embroidery was made,

with beads, they call this bead embroidery nisami.

They make this bead embroidery

so that it is to be seen like this.

The legs will be as here.

Then they make it like this.

It will be from here, this will be difficult, this has been difficult for a
long time.

That means, a long tough journey,

but with very good protection, they are protected, the reindeer herd,

Although it was a long way and snow was falling,

everything went along successfully.

And, this is what is shown here,

they show again the migration that was undertaken.

Here it will be, these are the legs,

these are reindeer who walk, you see, they are black.

There are also white ones, it is seen as they all wander around,

and even the blue from the sky.

3as1I, U3 JIall 3alilla BEITACKUBAIOT MEX,

TO €CTh KOKHITY CHUMAIOT ¥ KJIaaAyT B KPACSIIHI pacTBOP OJIBXU U
TJIMHBI KPACHOM.

JlaBHO OueHB JAaBHO 3Ta cJecIaHa BHIIINBKA,

oucepomM, OrcepHas BHIIIMBKA HA3BIBAIOT «HUCAMI.

Oty GUCEepHYIO BBHIIIIMBKY TOBOPST 3TO JEJAIOT,

3TO TaK BUIHO.

Bort HoTrH crona OymyT.

3aTeM 3TO K€ TaK JEIIaoT.

Ortcrona Oyner, 3T0 CIMKHO OYZIET, 3TO CIOXKHO JIONTO.

3HAYNUT JONTUH TPYIHBIA Ty Th, AOPOTa,

HO OH OYE€Hb XOPOIINI COXPAaHHOCTH, COXPAHUIIUCh, U CTalla OJICHEH,

XOTh U OBUT JJOJTUM IYTh U CHET OB,

1 3TO COIYTCTBOBAJIO BCE yCIIEXY.

W, sT0 Tak OBIBaeT CrOJa, BOT IIOKA3aHO,

OIISAITH CJICJIAHO KOYEBKA BOT MOKA3BIBAOT.

Crona, croma BOT OyzeT, 3TO HOTH,

9TO OJICHH WIYT, BUIUIIE, YePHBIC-KE OBIBAIOT.

benbie — To e OBIBAIOT, 3TO BCE MPOCTPAHCTBA BUIHO,

CHHEE TO e OT HeDa BOT.
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WuyH 3¥iry 9TOOBI HYITIYYOTTIH SPIK HYIT?.

Hynrs yHT3HYH U9yH3HT?-3 WIKaH-/1a UMaHHYIU-Aa,

TYPJIHU-I3, YHHBI-13 AaBKATThI-/1a OKALIIIUIIN-1a JOHH?.

Tamu usm3H 3YMH KOKYWIN OBAaTTaH, CIOXKHBIA MyTh, au.

it Toro, 9ToOBI OBLT yTh JIETKUH, IIOYEMY BOT KPacsT HMEHHO 3asT9uil
nyX,

3TO U1 IBEHOB TOXE UMEET 3HaYE€HHUE 1151 JIETKOCTH,

IUIs1 TOTO YTOOBI KyZIa-TO [10€XaTh, WM IEPEUTH Ha yaady.

Al OUIH, auT HYIT3AIIBYD,

YI3BITTY 3PTIKU MyHHYKAH YHUAMOH UHHaT4aMaH,

TOPIHUKIKIH, IMHUKIKIH, auT-Ta §IHIAIIKYH.

TauuH Tap reBITT?, HAH auT-Ta HIHHIIETTO.

DKMy aBail OUIIIMH 3pIK YUMH agaHalaH OUIINH, KOEBITTY.

OPOKKANTb OM MOHKIH YHAIITYHNIUIBY,

HOZBIKACUNYY3BY, Al YHIH 33H aMHAK YHHD, OH-Ka ['eBATTD,

9IPH aMHay 00/jaH, 319H-13 HalllaMHa.

Ta04 reBITT 3p3B 3P3K TITH YHTI TITHU 3P3K, AYKTHI TITH.

Op3K WIKAH ULITYK 3P3K IPILITYK,

OHHaYaHHUINYKAH YH OMI9H, S3I0OMKYH OUII3H, THPKaIMH.

Op3K YHTSIIYK3H 3p ajaHyTTaH.
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Everything is seen, as they migrated, it is the migration.

The migration with others is seen well against the snow,

on the ground, there is also the crossing over a river.

Therefore, all this is difficult, a difficult, arduous journey, (with a) good
(end).

So that the journey will be easy they decorate hare fluff,

which has a (particular) meaning for Evens, for ease,

for when one is traveling somewhere, it should bring luck.

(So that) it will be good, the migration,

they throw a tuft of hare fur aside,

and whisper to themselves that the journey will be good.

They say it so that they will migrate well.

Mama was a good seamstress, you can see how she sewed, it’s visible.

I myself am a seamstress,

the mosaic, so that it will be good, that it will not tear immediately,

not get old right away, so that it will not tear.

Then they say, it is a completely different parka, a dyed parka.

This is a very light fur,

sewn so that it will be light.

It is sewn in a different way.

BunHo Bce, 9T00BI KOYEBAN, 3TO KOYEBKA.

KoueBka ¢ mpyruMu BUIHO OY€HB Ha CHETY,

3emJie, TaM-)Ke TIePexo]] Yepe3 PeKH.

[ToaTomy Bce 3TO CIOKHO OBIBAET, CIIOKHBINA MYTh, XOPOPIIIO.

it Toro, 9ToOBI OBLT yTh JIETKUH, IIOYEMY BOT KPacsT HMEHHO 3asT9uil
myX,

9TO ISl IBEHOB TOXKE UMEET 3HAUCHUE ISl IETKOCTH,

JUTS TOTO 9TOOBI KyJ]a-TO MOeXaTh, MM TIepEHTH Ha yiady.

Xoporto OymeT, XopoIo KoueBaTh,

OpocaroT B CTOPOHY 3as4YH MIETIOTKY IIEPCTH,

MIPUTOBAPHUBAIOT MIETIOTOM XOPOIIIETO HaM ITyTH.

Tak roBOPAT, TOATOMY XOPOIIIO KOYYIOT.

Mawma xoporras MacTepuIiia ObII0 BOT BUHO TaK CIIWJIA, BUIHO.

JTO0 TO 5 caMa MacTepuIa,

MO3aHuKy, XOpOIIIO YTO OBLIO, HE Cpa3y PBAJIOCH,

HE CTapelo cpasy, 4To Okl HE TIOPBAJIOCH.

3areM TOBOPAT ATOT 3Ta MapKa, Apyrasi COBCEM IMapKa, OKpalieHa mapka.

DTa o4eHb MIKypa JerKas,

CIIITO YTOO JIETKOH OBLIa, MPH XOThOE.

DTO 1O APYTOMY CIITHTO.
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«KoyeBKa BUJHO OUYEHD Ha CHery»
(npodonxeHue)

Op3K MyTKHI3MH3J, OH-Ka [6BITTI-KK?,
SIIHY WIKAH ropOMY agaHayya agjaHaqya.
180 Hrtugarya.
DUy 3PIK TOBITTI «IHIUKO, JIHIIA JTFOIEH.
Nrugarya.
Opud UTHYAHTAH KOIUIdYUIA3-13, OKayIua-1a.
HyJI2HE OWII YHAYE dylnOaHsIAyE, Ta0d 3p-Kd.
185 YHIT3H HUyH, KOE€HHH, 3p auT OUAId 3p3.
Keewp, 3iiny HyI3HET-T3 YHITT3, 3p3K HYJIIHEU.
Opaunn asiBBOTTA, HyJA3HE WIyBIH OnmdH. U-1.
Ta04 3p3B reBITTI KYMHYPYP», KYMPYH» T'OBITTI 3P3B.
OpT3KU YHAH TUPKAIMH 3PTIKU SIK-Ta TOP3H, I3BYMAITTIH 33H YH
oumn.
190 DP3BIr3jb FEBITTI KTYKIPIHAIUIN.
Tyxap3H1343 34KH 3p OUBITTIH.
AgHa Ta04 HEOATH UINTYK YYMH YHHOTTD MHUHIBITT).
HsiH HOZBIKaBaTTa KUMAHIIABYP, HOI OUASH.
HsiH 54MH ygE3TT? TUpKaqY40TTa HOAy YH34 UypryThIT-Ta,
195 M4YyB3H OMA3H, YMIHAJIBKH YMIHAJIbKI UIyBIH OUIH.
UyputgagaH 31y 4iH TYITbKIYYOTT? HOI OUIAH,
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These are ours,

not very durably sewn.

This will be a small face, many faces, like a face.

It expresses a face, they say a small face, a human face.

It symbolizes a face.

It is a face of dancing, of joyful people.

There are red ones, green, then here.

It can be seen, you see, they live well.

You see, everywhere is red, even here is red.

Evens like red, it can be well seen.

Then this they call ummurun.

When you go from here with an evil eye it will be bad.

This they call tukerendeche.

Plain black and white are sewn in front of the clothing.

Black, then white, they cut fine straps from reindeer fur.

Then they sew it on the breast of the parka so that it will be beautiful.
Then they cut it even and beautiful

so that it will be clearly visible, identical, so that it will be seen.
They sew necklaces everywhere on the coat that it will be beautiful,

DTo HaIH, KaK TOBOPSIT,

HE OYE€Hb HOCKOE CIITUTO, CIITHUTO.

Jlumo n3o6pakeHo.

Bce 310 roBopsIT IUYKKO, JIMUIIO JOEH.

Jlumo n3o0pakeHo.

OTO NWIa TaHIYIONMUX, PaJOCTHBIX.

KpacHbix ecTb, 3e1€eHO€, 3aTeM BOT XKe.

BunHo, BUAHIIE, BOT XOPOIIIO )KUBYT BOT.

Bunumie, Be3ne kpacHoe, elie BOT KpacHoe.

OBEHBI JTI00SIT, KPaCHOE XOPOITIo BUIHO. M-1.

3areM 3TO TOBOPAT KYMMYPYH», KYMMYPYH» TOBOPST 3TO.

OrTcrona Koraa ue s OT Bac IJI0X0€, CIIIa3, OTIETaIo YTo0 TIoxoe
OBLITO.

DTO-TO TOBOPUT «TYKIPIHIIUI».

[Inockoe uepHO Oenoe criepeny MPUIIATHL Ha OAEKIE.

UepHoe 3arem Oenoe, U3 ONIeHbEH MIKyphl TOHKO ITOJIOCKH PEXKYT.

3areM NpUIIHBAIOT K TPYAX NapKH, 9T00 KpacuBo OBLIO.

3areM Tak pa3pe3aroT KPosT POBHO KPacHBO,

9TOO YETKO BUAHO OBLJIO, POBHO OIMHAKOBO, YTOO BHAHO OBLIO.

Bychl mpumuBaioT Be3/e MO MOI0ITy 9T00 KpacuBO OBLIO,
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«KoyeBKa BMAHO OYE€Hb Ha CHery»
(npodonxeHue)

ELC3-02_5.6 |/200>52:52

TUpKapagaral 3uuH YHAH 0K-Ka OMBITTIH-KI OF.

SIpMUHKaIMIUIOTTa-Ka, sipMapKa OMIIAKIH, OpaMyal-Ka s IiuuIoTTa,
a TOHKU Tpa3THUKa OJICHEeH Ha3bIBaeTCs,

200 TIO-PBEHCKH <«AENICE», «ICACKY.
DeeyTIKH yPPOTTI TUTAIIb,
aiiMagaH HOJBIY TATTHIIOP Y0P O3WII-JI3, alnan-Ja,
HOJIBIY TATTOTTI, AaJAHHOTTA OMTaByp HOJbBIY, aHUHAJILIBHABY.
Tauwn Tap OUBITTIH Tap.
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when walking they jingle, so it is.

At the fair, when there is a fair reindeer herders compete with each
other,

there are festive reindeer races,

in Even eiadiak.

At earlier competitions long ago,

everyone, men and women dressed themselves beautifully with great
care,

they dressed beautifully, (for this) they sew beautiful festive clothing,

So it was.

IIpU X0ABOE MO3BSIKMBAIOT, TaK e ObIBACT.

Ha sipmapke, sipMapka ObIBacT OJICHEBOBI ISAHIIIOTH — COPEBHYIOTCS,
a TOHKM Tpa3IHUKa OJICHEH Ha3bIBaeTCs,

MO-3BEHCKHU «OSISIKY, «SIITK.

Ha copeBHOBaHMs paHbLIE 1aBHO,

TIIATEJHHO KPACHBO BCE OACBAIHMCH MY>KUYMHBI, JKCHIHHBL,

KpPacHBO OJIETHI, COUIBIOT KPACUBYIO OJIEXKY, PA3IHUYHO.

Tak BoT OBLIO 3TO.







06yBb ¥ WwWanka
Footwear and fur caps




Adukanova,
Mariia Konstantinova

Esso, 24.02.2000

\i AnyxaHoBa,
ﬁ\ Mapua KoHcTaHTUHOBHa

«Ceifyac HeT oneHeil, Kakyto 06yBb byaeTe HOCUTb»
M.K. AnykaHoBa, c.3cco, 24.02.2000

1 Bot ewmgé abIpKa, 3Ty JBIPKY 3allbIO U BCE.
IlogomBy nocTasito, U BCE 3aKOHYY.
Ceituac HeT oJnieHel, Kakyro 00yBb OyaeTe HOCHTb.

[Uac opaH-na auya OJbIH, 1Y YHTAJIaTYHIIL |
Her kamycoB [Oman-na adyal,

5 BcE, ecnu ympy, He OyneT y Bac oOyBH.

[BCE, eciii OM KOKAIMM, a4da YHTAIIAH OIMH].
Kamyca TBEpabIe, cMopieHHble [ TBEpABIE, KOTHIHU].
Hano umxu ciuuts Torna [Hana noryan Hsual.
Mesnpy cHEMaro, TOTOM BOT OJIEHBUM MIOMETOM Maxy,
TaK JIeNar0, 4TO0bI IKypa MATKOH ObLIa.

10 TToToM y MeHs 1151 00pa0OTKU IIKYPHI €CTh J1Ba BUJIA:
KaMeHb U JKeJIe3HbII CKpeOOoK.
Bcio Me3apy cHATB HaJo, Torna OyaeT MIKypa MITKOH.
Bor aTa mkypa xormueHas, 4ToObl HE TPOMOKAJIA.
Bort 3Ty Me3apy cHUMY BClO,
15 BOT Tak MOMHY M OHa OyJIeT MATKOH, emg pas,
HaJI0 HECKOJIBKO pa3 Ma3aTh U MATh, MSTh,
TOTAa mKypa OyJaeT mMsrde.
Oto 51 Oyny cebe Tapbasa MIUTh.
Bor »Ta — 3aroroBka nepaas,
20 HIKYpYy HaJ0 MSTh 10 KOHLIA.
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“When there are no reindeer, which shoes will you wear
M.K. Adukanova, Esso, 24.02.2000

Here is still a hole, this hole I will sew up, and that’s all.

I will set in the sole and finish it all.

Now, there are no reindeer, which shoes will you wear?

No reindeer leg skin,

that’s all, if I die, you will not have shoes.

(These are) stiff reindeer leg skins, wrinkled.

Then I have to sew inner shoes.

I remove the flesh side, then I smear it with reindeer excrement.
I make it so that the skin will be soft.

Then I have two ways to process the skin:

a scraper with a stone and with a metal blade.

One must remove all the flesh layer, then the skin will be soft.
This skin was smoked so that it would not leak.

I remove all this flesh layer,

I mill it like this here and it will be soft, again.

One has to smear it several times and to mill it,

then the skin becomes soft.

From this I will sew boots for myself.

This is the first preparation,

the skin must be milled to the end.
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«Ceifyac HeT oneHeil, Kakyto 06yBb byaeTe HOCUTb»
(npodomxerue)

Bcé cnenato, Torna yxe HayHy IIUTH.

Bort ¢ 3T0l mIKyphI TOXKE NepBOHAYATIBHO CHUMY ME3PY,
[IOTOM OJIEHBMM NOMETOM HaMaxy,

IIOTOM OTISITH KaK s [MOKa3blBajia, BBIAEIALO,
IIOTOM, KOTJ]a MATKOM CTaHET,

Kopy 1y0a, BOAY, Iemed,

KOTOPBIH Ha JiepeBe pacTéT rpuo,

TYTOBHK €T0 CXKHTalo.

Bwmecte Bcé cMmemato 1 HaMaxy IIKypy.

A TIOTOM, KOT/Ia HaMaxy,

LIKYpY 3aBEPHY, BCSI OHA MPOIUTAETCS.

[Torom omATH HauHy BCE ATO OJTO BBIAEIBIBATE.
Courblo, Ha10 YTOOBI MATKOM IIKypa ObLia.

Oto MBany VBanoBuuy 3akas3, pei0aKam,
JUTMHHBIE, OHU TOXKE OTAEIBHO KpacsTcs,

4TOOBI KpenKKe ObUTH 3aBA3KH, BOT 3TH BOT,

OHH y MEHSI HEMHO)KKO TBEPJIBIE.

Korna HauHyT 3aBS3bIBaTh, OHU MSTKHE CTaHYT,
4TOOBI KPacuBo OBLIO.

Bort tak BOT 3aBsi3bIBaeTCA,

BOT TaK 3aBsDKeIb, YTOOBI HE CHUMAJIMCh, U BCE.
Panb11e U3 oeHBUX CYyXOKWINK AETalH,
cefivac HETy OJIEHBUX, HETY )K€ OJIEHEH-TO.

He u3 gero nenars.

[ToaToMy MBI peUININ BOT TaKUE MIIECTH.

Jla, HauHET XOIUTh OHU MSTKHE CTaHYT.
CrokoiiHo, KoTZa He XBaTaeT Yero-H1Oy/b, OJITO MILETCS.
41 BoT 3TO Tak Aenaro, 9ToObI MJIOTHO JIETIO,
emé IbIPKY 3allbl0, U BCE,

MOZIOIIBY MOCTABIIO U OYAET TOTOBO.

Kaxoii pazmep oH HOCHT, HE 3HaIO [amanap].
BoT 3T0 BOT TOIBKO KPOUTH.

A 3TO WIKypy BBIAEIBIBATh — KAMHH, Pa3HbIE €CTh:
KaMEHHBIE U JKEJe3HbIE.

Hsana Bacs ¢ [Tanansl npuBE3 BOT 3TO BOT,
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When everything is done, I begin to sew.

I will first of all remove the flesh layer from this skin,
then I smear it with reindeer excrement,

then again, as I have shown you, work on it,

then, when it becomes soft,

tree bark, water, ashes,

from a fungus that grows on trees,

this birch polypore, I burn.

Then I mix everything and smear the skin.

And then, when I smear,

I will wrap the hide so that it will be entirely soaked.
Then I begin the long work to prepare everything again.
I will sew, the skin must be soft.

This is an order by Ivan Ivanovich, a fisherman, long ones,
they will also be separately dyed

so that the straps will be strong, these here,

those which I have (here) are a bit stiff.

When they are tied, they become softer

so that it will be beautiful.

So here they are tied,

so you tie them so that they don’t come loose, and that’s all.
Earlier they made them from (reindeer back) tendons,
now there are no (more) reindeer.

There is nothing to do (about this).

Therefore we decided to twist these.

Yes, once you walk with them they will become soft.
One sews calmly a long time, if something is missing.

I make this so that it would lie densely,

I will sew another skin, and that’s all,

I will set in the sole and it will be ready.

Which size it is, I don’t know.

So you cut.

And this skin is processed with a stone (blade), there are different ones:
(made) from stone and from iron.

Uncle Vasia from Palana brought this here,
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«Ceifyac HeT oneHeii, Kakyto 06yBb byaeTe HOCUTb»
(npodomxenue)

3aMO4y, MOKPBIH Koraa OyneT, MOCTaBMIIo CIOAa, JTaXTak.
Jlaxtak npuBé3 u3 [lananer qBOIOpORHBIN OparT.
MoskeT TOT, KOTOPBIH y TeOs, (JTaxTak AJs MOJOLIBHI JIyYlle
[Tapay ait OuauH].
Celiuac g TOT IpUHECY,
60 KOITYEHHBIM.
Cepéxa KONTHUIL.
OtoT [Dp3K] TOHKHH, TOHBILE, TOJIBKO CEHYaC YBUJIENA.
A 3TO — 3aM111a, KOTOPYIO 5 Kparly.
Ona y MeHs enl€ He BeIcoxia. BoT Tak s kpary.
65 IloroM Hamodro MHE €€ XBAaTHT, MHOTO Tap0a3 CIINTh.
OTO TOXkE KONTAT CIIELUAIbHO.
Brinopotku y MeHs €CTb,
BBITIOPOTKH AJIS1 UHKEH.
51 BBIKPOIKOM BCerna Mmoib3yroch, YTOObI HE IOPTUTD IKYDY.
70  be3 BBIKpOWKH IJI0XO, MHOTO TIOPTUTCS, HEIKOHOMHO.
OTO BOT IJIS YMIKEH,
a 9TO pacTAHYTHIN ObLI, na?
Ceiiuac Onbprunsl TapOasa cienaro.
OTO0 — KaMyC OJIEHHUH.
75  Toske Bpoze HOMHKHO MPONOIKEHHUE OBITh, a €Tro IJIs1 KPacOThI AENAIOT.
OpuruHaIBEHO MPOCTO BHIAEIBIBALOT,
3[1€Ch yXKe JpyTras MOJIOBUHKA, BOT 3TO BUIUILb,
OHA K€ JIOJDKHA BOT Tak OBITH,
a st 100aBMIa Croa BOT 3TOT KaMmyc.
80 Taxk meéres, crona nobaBua.
Bor Tak cmmBaercs, OTAENBHO, BCE MO OTAENBHOCTH, BCE IOATOHSAETCS.
Kpacusslii opHaMeHT Moy4yaeTcsl.
Honro HocuM Tap6a3a, HaBepHO, HE MTOPBETCH,
HE TO YTO Carlor'd, Carlord BOH U3HOCUIINCE, a Tapba3 gonro Oyaer.
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1 will soak it, when it is wet, I insert here, (dehaired skin from)
a bearded seal.
My cousin brought the skin from a bearded seal from Palana.
Probably like yours, the skin from a bearded seal is better for soles.
Now I bring this,
smoked.
Serezha smoked it.
This is thin, I noticed that just now.
And this is suede (leather) that I dye.
I have not yet dried it. So here I dye it.
Then it will be enough for me to sew many boots for quite a long time.
They smoke this also in a special way.
I have cuttings,
cuttings for inner boots.
I always use cuttings in order not to ruin the skin.
Without cuttings it is bad, much gets ruined, (it’s) not economic.
This is for the inner shoes,
and this was spread out, yes?
Now I make the boots for Olga.
This is reindeer leg skin.
This will also be for the extension, and they make this for its beauty.
They simply work on the original,
here the other half can be seen, you see,
it should already be like this,
and I added here this reindeer leg skin.
So it is sewn, here I attached it.
So it is sewn, separately, everything in parts, everything is matched.
A beautiful ornament comes out (from it).
We wear the boots for a long time, surely, they don’t get torn,
not so rubber boots, but fur boots last a long time.
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«Koraa yenoBek yMpET, Toraa coceaiyt COLUBIOT»
M.K. AmykaHoBa, c. 3cco, 09.03.2000

1 KpemieB — 310 3BEHCKHUH, YTOOBI 3TO. . .IOTPEOATBHBIH,
KOTZIa YMPET, JKeJIaHUEe TaKoe...BOT y Hero...na Pauna napa...
Bcerna nenarot y3eHbKy10, HOTOMY UTO,
KOTJa yMUPAET YeJOBEK, TIOCTaBUTh, TAXKEJIO TOBOPAT, OyAeT UATH.
5 Ceifuac IbIpKy 3allTOMNALO,
3TO €My, KOTZIa YMPET, OH HaJIeHET.
VY Hero ecTh yxe Topbasa.
Cpa3zy MBI He enaeM.
Korna yenoBek ympér,
10 TOrAa TOJNBKO OBICTPO-OBICTPO COCENU COLIBIOT U HAJEBalOT TopOasa.
YV HEro ecTh yXke FOTOBBIE, TONBKO 3TO MPHUIIUTH.

Indanova,
Oktriabrina Nikolaevna

Anavgai, 02.09.2000

WHpaHoBa,
OkTA6puHa HukonaeBHa

«Bcé BmecTe nonyymTCa NeTHAA 06be U3 poBayru»
0.H. NHpanoa, ¢. AHaraii, 02.09.2000

ELC3-02_6.3 || 1>12:10 || 5>12:31

1 DPOK «THIPHIID TIPOIH.
OpoaK oiraH HyKyIIbIE,
HaH yMAITTY OUJIUH OJIAuUE.
«Ona4ung» — rIpO3H.
5 DPpOK S4MH XayaHBITYXM HAH OUIHMH OJ1a4uy,
Oif ¥ 2J19 HOJIBIKATUM, 3JTH TOXKE HULIATIM.
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“When somebody dies then the neighbors finish sewing”
M.K. Adukanova, Esso, 09.03.2000

This is an Even (tradition), funerary (goods)

if somebody dies, (you make these) earlier.

You always make them tight because,

if someone dies and puts them on, as they say, it would be heavy to walk
(in them).

Now I will stitch this hole,

it is for him (my husband), when he dies, he will wear it.

He already has boots.

We do not make them immediately.

When somebody dies

then the neighbors only quickly, quickly finish sewing and putting on the
boots.

They are already prepared for him, but only in this prefabricated state.

“This results in summer boots from suede”
0.N. Indanova, Anavgai, 02.09.2000

This is suede (leather).

This is for the insert of a bootleg,

all together it results in summer boots from suede.

It is called olachik.

It is sewn this way and you get summer boots,

on top and here I ornament it, here I embroider beads.

DTO «THIPHITD (POBIYTOM) HA3BIBAETCHL.

OTO J14 TOJIEHUINAa BCTaBKa,

BCE BMECTE MOJYUUTCS JICTHSS 00YBb U3 POBIYTH.
«Omaunyy Ha3BIBACTCSI.

DTO BOT TaK CIIMBACTCS U MOIYYHUTCS JICTHSAS 00YBb,
HABEPXY M BOT 3/1€Ch YKPAIIly, BOT TYT BBIIIBIO OUCEPOM.
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Koerkova,
Antonina Gennad'evna

Esso, 22.07.2002

KoepkoBa,
AHTOHMHA [eHHabeBHa

«OHV opeBaloT UX B Nnec, TabyHbi»
A.I. KoepkoBa, ¢. Icco, 22.07.2002

1 B aToM roay s mmuia B Mapre, Kak HaJo. ..
Tak...3T0 My>XCKHE 3UMHHUE TOpOa3a,
9TO HAJICBAETCs B 3UMHHUIA IEPUOJ BpEMEHH MY XUHHAMH,
OHHM OJICBAIOT X B JIEC, TAOYHBI, HA PHIOAJIKY.
5 DTo0 oueHb ymoOHas 3UMHSS OACKIA, 3UMHSS 00YBb,
KOTOPYIO B JIeCy HE 3aMEHUT HUKAKOE
HH COBETCKOE, HU POCCHUICKOE MPOU3BOCTBO O0YBH,
JaKe caMoe J0pOoroe.
Bot 3710... ucmons3yeTcst BHU3Y AJIs TOJOUIBHI JIAXTaK, MOPCKOH 3BEpb.
10 Korna on npummBaercs K TopOaszam,
MOZIOIIBA B MTOCIIEIHIOK OYepeab MPUIINBAETCS K TOpOa3aM.
Ero BeIMaunBaloT CyTKH B BOJIE,
4TOOBI CaM JIaXTaK Pa3MsK U ero ObLIO Jierye MpUIINBaTh, KaK MOJOLIBY.
C BHYTpEHHEH CTOPOHBI TOXKE TTOCTOSHHO 00padarsiBaeTCs
15 10 TaKOH CTEMEHHU, YTOOBI OHO OBLIO MATKOE,
TaK Kak eclid OHO OyZeT TBepAoe, TO OyleT HaTUpaTh MO30JIH, HATHPATh
HOTH.
Bo-nepBeIX, pa3HuLa B pa3Mepax:
MY»CKHE HAMHOTO OTPOMHEE, HAMHOTO LIMPE, YeM JKEHCKasi O0YBb.
JKenckast 00yBb HAMHOTO HEXKHEE CMOTPHUTCS Ha KEHCKOH HOTe, 4YeM
MYKCKasl.
20 Kak 51 y)ke ckazana, pasHULa B pa3Mepe, TAKKE B TIOIINBE.
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“They wear them in the forest and in the reindeer camp”
A.G. Koerkova, Esso, 22.07.2002

This year, I sewed in March...

These are men’s winter boots,

they are worn in the wintertime by men,

they wear them in the forest, in the reindeer camp and when they are fishing.

This is very comfortable winter clothing, winter boots,

which cannot be replaced by anything else in the taiga,

neither by Soviet, nor by Russian manufactured boots,

not even the most expensive ones.

Here, at the bottom of the sole, you use the hide of the bearded seal,
of that sea animal.

When it is sewn to the boot,

the sole is sewn to the boot at the very last.

They soak it 24 hours in water,

so that the bearded seal hide gets softer and will be easier to sew on as the
sole.

From the inside it is also permanently processed

to the extent that it becomes soft.

If it is stiff, it will rub the calluses and the feet.

First, there is a difference in the size:

Men’s (boots) are somewhat bigger, somewhat wider than women'’s boots.

A woman’s boot is seen more gently at the woman’s foot than a man’s.

As I already said, there is a difference in size, as in the sewing.
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«OHV opeBaloT UX B Nnec, TabyHbl»
(npodomxerue)

OT10 pabouast MyKckas 00yBb, TOpOaza paboune MyX CKHe.

OTO 0JIeHb MOIHOCTHIO.

Onenbu TopOa3a, OHM 3aIIMBAIOTCS MO YACTSIM.

To ecTp OGepeTcs MOTHOCTHIO TAKOH KaMyc,

KOTOpBIH GepeTcs I momurBa Topoas,

3[1€Ch 0 KpasiM 00pe3atoT, BEIPaBHUBAIOT.

Bot 31ech ObIBaeT y OJEHS. ..BOT, OH KaK ObI JICUeOHBII.

Korna osnens 6oseert, OH JIe4UTCA STUM OpraHoM y ceOsl Ha KOTIbITax.

Bort atot opran Belpe3aeTcs, BRIpaBHUBAETCS, IPUIINBAETCH,

MIPUILIUBAETCS, T€ BBIPE3aJi, IPUIINBAETCS — BOT 37I€Ch BUJIHO.

[IpumuBaeTcs OT/IENbHO 1€Talb. .. OT/eNbHas JeTalb,

1 TIOTOM BBIKpanBaellb OOKOBBIC ICTANN IBYX TopOas.

3Ha4UT, TPY AETaIH 3alIUBAIOTCS —

BOT pas3, IBa U TPU — TPH JI€TaJIH.

Kpowme 31011, TO ecTh K 3TOI NPUIINBAIOTCS TPHU AETAIH.

ITorom npumBaercs Takast TECEMKA,

TecéMKa K OCTaJIBbHOU YacTH TOpOas,

IIPULINBAETCA BOT Takas TeCEMKa, U He BUJTHO,

HEBOOPYKEHHBIM IJIa30M €€ HEe BHJIHO.

Ecau npucMoTpeTsest, TO €€ MOXKHO PA3JIMYUTB.

Jlanee npuImmBaroTCs MOJOUIBEI M BEPXHHE. . .KaK 3TO Ha3bIBaeTcs?

Kax nazbiBaetcs 3ta Tecémka? — [{sapinkup (3aBsi3KH CIICUATBHEIC).

Jsnsimkup. JJsUIBIIKUP IPUIINBAETCS — 3TO U3 KOXKU 3aBA3KU
MIPUILINBAIOTCS,

YTOOBI 3aBA3bIBATh, HATATHUBATH,

«JISATBITTIKHP) Ha3bIBAIOTCS.

Jlaxxe BOT 37€Ch MOJICTAILHO BCE YBUIUTE.

CxonpKo AeTaneil, CKOJIbKO KaMyCOB — BCE MOXKHO ITOCUUTATb,

CKOJILKO KaMyCOB YHIET Ha OAMH TOp0Oa3.

Ha onun MysKckoii TOopOa3 yXOIuT BOCEMb OJIEHBHX KaMyCOB.

U 310 pabora...3T0 TOXKE KpOIoTIInBas padora.

Bort 31ech nmpuImBaroTCs NpUBSI3KH,

MIPUILIUBAIOT TaK, YTO OHU HE OTKPHIBAIUCH,

KOTJIa YeJIOBEK paboTaeT B jecy, TaOyHe.
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This is a man’s work boot, men’s work boots.

It is only from reindeer (fur).

Boots from reindeer fur that are sewn from parts.

For this one takes only reindeer leg skin

that you use for sewing boots.

Here they cut off the edges, they level them out.

Here the reindeer has such..., it’s for healing.

When a reindeer falls sick, the hoof disease can be healed with this organ.
The organ is cut out, is levelled out,

it is sewn on where it has been cut out, you can see it here.
A separate detail is sewn on, a separate detail,

and then you cut the side parts for two boots.

That means, three parts are sewn,

one, two, three — three parts.

Beyond this, three parts are sewn here.

Then this seam is sewn on,

a seam to the remaining part of the boot,

such a seam is sewn to the boot, it is not visible,

it cannot be seen with the naked eye.

If you look closely, you can distinguish it.

And the soles are sewn on next and the upper...what are they called?
What do you call these seams? — Dialypkir.

Dialypkir are sewn on, these are bands from skin,

to bind them together and to tie them up.

They are called dialypkir.

Here you see everything in detail,

how many parts, how many reindeer leg skins, you can count them all,
how many reindeer leg skins go into one boot.

Into one man’s boot go eight reindeer leg skins.

And this is work, it is also arduous work.

Here appendages are sewn on,

they are sewn so that they do not open up

when you are working in the forest or in the reindeer camp.
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«OHV opeBaloT UX B Nnec, TabyHbl»
(npodomxerue)
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65

BHu3 Top6a3 moakiagsBaloT CEHO, COJIOMY,

Y TI0-DBEHCKH 3TO HA3bIBACTCS, KAK OHO Ha3bIBaeTCs, Oadyika?
[On-kana rap6ou? Tapbau omyapar] — « AiiTay.

«AWTBI», BOT «alTh» Ha3bIBACTCS MO-3BCHCKH,

TO €CTh 3TO MOJKJIAIBIBAIN Ha MOIOIIBY, YTOOBI HE MEP3JIH HOTH.

Hy Bcé€, aTo BCE.

A B JIeTHU MEPHOJ OJICBAIOT MY>KYHHBI BOT TaKHe pabouue

MYKCKHE. ..3TO MYKCKHE OJICBAIOT «4apH», TAKUE «IapH» HaJICBAIOT.

DT0 Ha JETHUHN NEPUO, ITO — Ha 3UMHHUIA.

Pasnuiia B 3TOM €CTh, M 3TO OYECBHJIHO.

00 «omaumkax» — ATO KEHCKas JIETHsS O0YBb,

OHa mIBETCS TaK K€ U3 OJICHBEH KOXKH.

CBepXy BBIIIMBAETCS OPHAMEHT T10 BKYCY MaCTEPHIIBL.
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At the bottom of the boot you put hay, straw,

and what is this called in Even, what is that called, grandmother? —Aita.
Aity, they are called in Even.

They put it on the sole so that the feet will not get cold.

That’s all.

But in summertime the men wear these working. ..

the men wear chari, these chari they put on.

This is for summer time, and this is for winter time.

There is a difference that is evident.

Olachiki are women’s summer shoes,

They are also sewn from reindeer skin.

An ornament is sewn on top according to the seamstress’s liking.
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Lomovtseva,
Maia Petrovna

Esso, 16.04.2014

JlomoBLeBa,
Maita leTpoBHa

«llibtoT TOp6a3a U3 LWKYpP ONEHbUX HOP»
M.1. JlomoBueBa, ¢. 3¢co, 16.04.2014

ELC3-02_6.5 || 1>19:44 ||5>20:04 || 10>20:23 || 15>20:47

1 DOpoaK yHTa JIEBY, HUCAMHU,
TOTYYHIIIBOH,
9YMH aBaIlIKU-a YHTIKN aHUJIAIHH.
AHaHHOTTa OCAJAYK IBAIITIIII MECECITI

5 OpaH YHIOUH OCaJIWH.
Oliy 5p3B HUIIABBOTTA 3PTAKH YHHUH
agaHTHMHUH Y3JIIIUH YHHOTT).
Tabu 3pak AMIBITAHUH IIPO3H IMIATHH?
Dpa3K TUPAIINH OUIUH YMTHH, P3K 31D,

10 SIIIPHA-IIN KoOaNaHayl ajaHyTTaH.
YUnnaam 3p3B 3pTIKUA YHHOTT?.
JISTBITKAPIH 3p3K, Ta0¥ APIK YMHYH, YMHYH,
9PIKKITb HICAMHU agaH4a OUMH, YHHOTT)
agaHHOTTAa a4 YMHYJI34Y, a4 yCHIIDY.

15 HaH spud 5pToKH YHHOH HUIAIIHOTTA SAT-Ta,
3PIKKAITH YHIY HAJAPUBY HOpKad,
3P3K OpaH yH3H OCAIAYEYHTa-1a 39UH YHKIUUIBY,
MUHIKAYY3B 3P3B HOJBIKABaH,
HOJBIKAH SYHH 3P OJTHH.
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“They sew the boots from the reindeer leg skin”
M.P. Lomovtseva, Esso, 16.04.2014

This boot goes on the left side,

it is sewn for such boots,

which you may give away as a gift, when you are visiting somebody.
They sew the boots from the reindeer leg skin (that are taken) in August,
reindeer skin, which are taken from reindeer leg.

All this they sew with beads on this side,

on each bar for attaching beads.

By the way, what is this called, what is that?

This is perhaps a very old skin, this is skin,

it is sewn from bear skin.

All this is made from that on this side.

This is the outset, this is really fur, the outset,

but this is trimmed with beads, they make it,

they sew it without outset, without outset.

Here, on this edge they sew something,

here I sew the fur of a mink at the edge,

but this [ made from reindeer leg furs,

I cut these ornaments,

they became these ornaments.

OtoT TOopOa3 Ha JIEBYIO HOTY,

pacIuThIi 7S Takoil 00yBH,

KOTOPYIO MOXKHO TIOZIApUTh, KOT/Ia €ACIIb K KOMY-HHUOY/Tb B TOCTH.
[IproT yHTHI (TOpOa3a) U3 MKYyp OJEHBUX HOT, aBT'yCTOBCKHX,
OJICHBUX IIIKYP, CHATHIX C OJICHEH HOT KUBOTHOTO.

Bcé 310 BRIIMBAIOT OGHCEPOM TI0 ITOM CTOPOHE, BOT TaK,

10 BCEH TI0JI0CE MIJIsl BRIIIMBAHMS OUCEPOM.

Kcrarm, kak ke BCE€ 3TO Ha3bIBACTCs, YTO JKE TO TaKoe?

A 3TO MO-MOeMy OueHb cTapasi Kypa, 3TO MIepPCTh,

13 IIEPCTH MEJBEKbEHN CIINTO.

Bcé aTo cnenano u3 3TOTO 10 3TOU CTOPOHE.

3aBsi3Ka 3T0, JEHCTBUTENHHO 3TO IIHYD, 3aBsI3Ka,

HY a 3TO BBIIIATO OHUCEPOM, JAETAIOT

IIBIOT 6€3 3aBA30K, 0e3 BepEBOUCK.

31mech 1Mo ATOMY Kparo OOIIMBAIOT YeM-HUOYIb,

BOT TYT S OOIIFIIA Kpast IIKYPKOH HOPKH,

a U3 IMKYPOK M3 HOT OJICHA BOT Tak ceJana,

HapesaJia 3TH yKpalleHus,

YKpaIeHus BOT TAKUE CTaJIH.
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Adukanova,
Mariia Konstantinova

Esso, 09.03.2000

< ApykaHoBa,
\

Mapus KoHcTaHTUHOBHa

«JT0 IBEHCKas LWanKa, Koraa B nypry eayT
M.K. AnykaHoBa, c.3cco, 09.03.2000

1 Tak gaxe KOpOH...Kopa ay0a BOT TYT €CTh AEPEBO TAKOE.
MpI cienuansHO cOOMpaeM M KpacuM IIKYpY BBIICTaHHYIO,
Y TI03TOMY, YTOOBI IIKypa ObLIa KpalleHHas!, MSTKasl. . .
¢ 00enx CTOpOH HAJo...
5 Kaxnayio Hao ABIPOYKY XOPOLIO. . .
BOT 3Ty 3aIITOINAI0 MPSIMO TaK...
Korna xopomio BelAeanHas1, JOITO HOCUTCH,
HO 3Ta TOXKE OYJET JA0JITO HOCHUTHCS.
Teruto Oyner Bam.
10 Bcé...a myckaii Oyner Tax.
Orta OyzeTt Aepkarbesi, OHa KpemKasi. . .
Bcé nomaercs, ceituac mouunmty.
S1...BOT 3TO MOYHCTHUM. ..BCE CEPOCTH.
OBeHCKasl 1Ianka, YyKOTCKas-TO MO-APyroMy KpOeTCsIo.
15 JlagHo...3Ta C yIIaMH...TAE-TO Y MEHS BHIKPOHKH €CTb.
Y MeHS 4yKOTCKasl, 1a y MEHsI BCAKUE BBIKPOHKH €CTh.
[To-gykoTCKH, a 3Ta 3BEHCKAS.
Tak...celfuac g pacckaxy.
Tebe 51 Tak caenana, YToObI TEOE 3TO, YTOOBI BOJOCHI. .. IIEPCTH BHYTPH,
20 94TOOBI Kpermye ObLIO.
A TyT 5 crenana co0aybuM. .. 9TOOBI KPACHBO
M 3a0IHO TEII0 4T0O OBLIO0.

264



10

15

20

“This is an Even cap, when they travel in a snow storm

M.K. Adukanova, Esso, 09.03.2000

Oak bark, there is such a tree.

We especially collect it and dye the prepared fur (with it),
so that the fur is dyed and becomes soft.

One must work from both sides.

Each hole one must be well...

this one I darn right so.

If it is well-prepared, it can be worn a long time,

and this one can also be worn a long time.

You will be warm.

That’s all. Let it be so.

This will keep, this is strong.

Everything breaks, now I clean,

we will clean this, all that is grey.

An Even cap, the Chukchi cap is cut differently.

All right...this with ears...where are my sewing patterns?
I have a Chukchi, yes, I have various sewing patterns.

In the Chukchi style, but this is an Even cap.

Now I will tell you.

For you I have done it this way, so that the hair is inside,
so that it will be strong.

And here I put dog fur so that it will be beautiful

and so that it will just be warm.
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«JT0 IBeHCKaA LankKa, Koraa B nypry egym
(npodomxerue)

Hano BoT 370 emé cimTs.
C Toli CTOPOHBI TOPBAIOCH, 3Ty JBIPKY 3aIlbIO.
25 Ceityac oKaxy, Kakasi OHa MOJIY4YUTCS TOTOBas IIarKa.
ToNBKO TYT 51 BUCKOJIBKY CJIEJIAI0, 3TO Y MEHSI TOMOIIIHHUIIA.
41 BOT Tak BOT, BOT TYT 5 IIOBEIIIY, YTOOBI OHU BHCENN KPACHUBO, XOPOILIO?
A 3TO MOXeEIIIb, €CITH JKapKO OYJIET, BOT TaK 3aBsHKEIIIb, JTaIHO?
DTO BUAUIIB — C3a]TH.
30 Ceilfyac MBI cfiesiaeM BHI, TOBAPHBIN BH/I.
A 5T0 co0a4bH JaNKK BOT 3TH, HY JUIsI KPACOTHI U YTOOBI TEIUIO OBLIO.
[ToroMy uTO Ha ceBepe, KOT/Ia Ha OJICHSAX €3]IAT, XOJIOIHO JKe ObIBaeT.
Bcé€ 3amyTanocs, He XO4eT CIyIIaThCsl.
BoT Tak BOT 1 jJenar0, MHE-TO OHA OOJIbIIasi, BOT TaK BOT CJICJIACIIIb,
35 Bor korza Oynems exath Ha OypaHe. ..
Cro/1a BOT MPHIIIBIO, YTOOKI JISPIKAIOCH BOT 3TO.
Uro0 Temto ObLI10, 4TOO BETEp HE Y.
A BOT 370 Termo TeOe Oy/IeT 1aBaTh.
Bot 310, HO Benb y TeOs OoJbIlas IIanka, a y MeHs — MaJICHbKasl.
40 KpyTurcs BOT Tak BOT...BOT TakK.
Hy uro? Hopmainbho, na?
DTO 3BEHCKas IIaIKa, KOria B Mypry eIyT,
4TOOBI CHOJIA. ..JI0O He MEP3.
A TYT TOX€ BOT TaK TerIo.
45 3aBsxkennb map@uk, ObLI0 OBl YeM 3aBs3aTh — U HUKAKOH X0JIO TeOs
HE BO3bMET!

266



25

30

35

40

45

I have to sew this again.

From this side it was torn, this hole I have to sew.

Now, I will show you, how it worked.

The ready-made cap, just here I will make a pendant, this is my helper.
And so here, so [ hang them, so that they hang beautifully, well?
And, if it gets warm, you can tie it like this, all right?

This, you see, it is the backside.

Now we make the appearance.

And these are dog paws, well, for its beauty and so that it will be warm,
so that they won’t be cold when they travel with reindeer in the north.
Everything is tangled, it will not conform.

I make it this way, it is big, so you make it.

And when you go on the snowmobile...

Here I will not sew it so that it holds like that.

And so that it will be warm, so that there will not be wind.

And this will give you warmth.

you have a big (head), | have a small one.

It turns...this way.

Now what? Fair enough?

This is an Even cap, when they travel in a snow storm,

this goes here so that the lips are not cold.

And there it is also warm.

You put on a scarf, and tie it — and no cold will seize you.
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